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INTRODUCCION 

Otversos centros de JC11oruas que ücü'.cdn ~us cursos éJ léJ cnscnanza del inglés 

como lengua extranJera. tran d1sen.:1do sus programas conforme a dos tendencias 

rt.Jndamentales Los quu t16nen como obJt"Uvo dotar al estudiante de los elementos 

sutlc1onroro r><Hil podt•r ctormn.ar J.rn tt.itH/icJ;:tcft:ts rund.trn~nriilt:-s dt:t la cornurucac10n, 

as decir. t"SCUct1Jr. th1t.1l.tr. lt;H~r y e~cr1t.11r en un 1d1urrrJ y Jos t"Spcc.:1.LtliLCJdos t"n 

comprensión de l~cttir.1 E~to::. u!t1rno::. urient.1dus a ILJ cu1nurnd."ld cuyo obJt"fl\t'O 

ospecthco e!:. IJ curnpreri~16n de ft:,d(•S t-::.cntu~ en IC!fl~'JUtf C!.<tr; .. H!Jf;fil 

En el caso part1cu/;u dtd c~ntro db ld1 ... .>1n._1!:i <1".:' l<t ENEP Mc.ill.in. E-J(JSft!n ambos 

proaraHtil~ cun un.t cJ11rac1ón rr1uy íJ!t,_1ronte Ot•S sernestres par01 el de 

Compronsrón do Luctw•• y •.:>u1s p.tr¡t ul c1o PIJn Glub<JI (PG) 

El propús1to dt.• t_,Sfo flaib.tJü o& ul ;.1t.• {f'"'n1u~lt.LH quti ev15I~ un p1otilerna f,atente 

do rond1m1cnto ;ic¡t(fú1111<..o y lu!Jru <k• ütJjul1vus t.•n t.•/ p1oorJrnJ d~ Corrrprens1ón 

do Locfur;1 on lrirJló~. un u/ Cuntru <lu /d1orr1.1s cJo f<.1 ENEP Ac;1t1."'ln Al ¡1nJ/1¿¡1r y 

demo~tr•:.r d1ct1a problern.:JfJcJ, ~e t1<.tran prO()tJ~'l:.fiil~ pJrJ su solución 

En pnrnt:!r lut::Jar s~ <tehr11r.)n /o~ cunceptus b.isrcos de /J cornpren~•ón de lectura 

En s6gU1diJ s~ lt:!VIS•ttc:tn fus d1fertntt!S rnetodologfJ~ onerHad.as .a la enscnctnza d'c 

Ja comprtms1ón de lecturü A pctrt1r de esfil f::!Jt7Jos1c1ó11 te011cct 1nic1JI, st propondra 

unó.J dtjhmc1on propia de la cornprens1ón de lectura Posteriormente se definirá el 

grado dtt dom1rno de tl.Ld.>1/1c1í.Jdes y sub/Jab1lldados de la comprensión de lectura 

dentro dt! c~da metolfo/ofJl•i y !>e delerrrnnJr ..Jn todo~ y cada uno de los ele1nentos 

def Anáh~i:. de 01scut!iO que fungirttn coino :toporle fundumental purH fa propue:!lta 

ftnal. 
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se pre¡6entar .. '\ un osti1d10 dB carnpo. on i&I quo d1forentcs instrurnentos 

determ1nar3n el navttl de cornprens1on cornparado del programa de CL con el de 

PG. El anttlls1s e;, mtttrpretac16n dtt IO!:i datos estacUshcos detallaran la naturaleLa y 

las dimensiones dt:I problema 

Una vt:t.l demost1Jdu eSft:! frecho. se proporidrán JUernahvJs de operación para 

elevar el rend1m1ento de los alumnos del prograrnéi, J través de ülgunas bases de 

car.-cter metodolOg1co con proyección 1nstltuc1onal 
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CAPITULO 1 

CONCEPTOS BASICOS EN LA COMPRENSION DE LECTURA 

En este c;ipltulo se revisarán algunas ctcfirt1c1one~ de comprensión de lectura. 

desde las 1nas generales llJsf.LI IJs ~spcclh<;. .. is del .'.'lrca de Ja enser"lanza de 

inglés Se rev1bará en prnnerJ 1n:,tJric1J t.'I concepto de leclurJ, y después el de 

co1nprens1ón F1n~1hncnte se proponctra c.h:hnic1ón que servira corno rnarco 

p41ra ol C1osarrollo poslt:-nor de c~le tr .. 1tJOJ¡o 

1.1 DEFINICION DE LECTURA EN GENERAL 

i='ara Ulld f1rt:nh: no c~pec1Jl1.¿ .. 1tiJ en hnguí~tu.:&J corno el Dicc1onc:ir10 E~pasa 

Calpe (1979.1!>3).'" letH CS pasar i.;J VISta por fo t:SCfltO O Impreso. l1ac1éndose 

cargo del valor y s1gn1ficación e.le los cJtJ(..'.ft!'res pronúnc1e~e o no la3 palnbrn:s 

representí.lcJo.is. por d1d10~ C&ir..ic.terc~" Al.lcrrJd~ c.lclu1e el leer corno ··t:nst::nar u 

e:wpllcar. un profesor il sus oyentes algun¡i rnJteria sohre un telfto.. Como 

con1unc16n de estas dos det1ruc1oncs. nos 1nd1ca el mtsrno d1cc1onuno que ··leer es 

entender del pnrnero o del segundo rnoc1o dicho h:!Jrto .. 

DeSdt! luego que t1emos prcfc:rido tlé-ihl.ar de leer y no de fecturLI. pues 

mane1aremos el térrnmo de lectur;J con el n11!.rno s1urnflcacto dt: te'1.o y en un 

sontido rn:.s amplio, con el de discurso 

El D1cc1onario dt: Smónunos y AntOmmos Larousse(1986 284) 1nd1ca que los 

s1n6n1mos de leer son hojenr, dc~c.1lriH. dclche..ir, repaso.ir y releer 

Para la palo.ibra entcndtH ofrece el n11sn10 d1cc1onano los sinórnn1os de 

protundlzar. calar. penetrar e interpretar 
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Si tr.at.iran1os dú conJunt .. u an1U .. ts 1(fuJs, poc.trlarnos dttc1r en gttneral que lettr tts 

entender un..-, lccturu, tell'tO o d1scur30 e~cr1to 

Sttgún Frank Srrnth. no es '!:.Vio w1 '!:.1111ple J~untu de d~cod1flcac1ón del sorndo. es 

decir. traducir simbo lo~ esenio!:> en unJ p,:¡Dma a sonidos reales o 1magmados del 

habl;i Par~ él t;t<;; un i:iSLmlo <1tt c.tar s1~1r11l1t: •• HJu a lo rrnpresu, por lo tJnto incluye una 

StHld d~ t1Jt.nlld;.H.h::~ e'!:.peclhco.t!:t que cun1u~o.1n t.antu <.;um..i ... 1n11enlos generales de la 

n.:1tur;;!IC.lil del lcn!}tJJJ". cun1u (1cJ tun<..1uri.urnentu del Leretiro (Srn1tt1 1983 100) 

Kenni;,lh Goud1no.H1( tHI Cure.ter 19/4 vul3 1tJI) ... 11 def1rur lil lec.:tur<.t se introduce 

al an1b1to dttl aprend1.lJJtt de una scuur1<..t .. 1 lenguJ y sen~tla que lc.1 le1.:tura HS ·· un 

proce~o tsn el cual el lector. es dtH.n. un usuario del lo.::nf]ua¡e. reconstruye lo meior 

que puede el rnensiJ1e que t1a s1du cod1hci.Jdo por el escritor en un ... 11spos1hvo 

grAftco" 

LüS .:on..:upfos du '"º' y ~r1tcndt·r e <put:!>lu::> ~ur1tJJ pUC"dcn !>er c:ic"pllcactos de 

me1or rnanerOJ por Goodrniln corno una rccon!>trucc1un de un rneris.11c csc11to 

John Carroll y R L Ven~¿ky c1tJdos por P1t Corc1cr ( Corder 1974 1~7), afirman 

qut.t ltter tlS ·• lóJ ¡1cttv1dJd de rccon~trlllr un rnensa¡e hatJl.:ido torn:.ndo/o de un 

telCto impreso. ·· Con lo c..:uill podetrlO!> ~egu1r af1rrn.mdo que leer es reconstruir .al 

igual que entender en particular un rnens¡11e cod1f1cado en forma e!>crita 

Sin ernbilrgo !>~ debe ltilcer rncnL16n de la clJ::.1f1cac1ón hecha por Ctmsbne 

Nutall (Nutalll 989 76) respecto a Ja comprcn-:.1611 de lectura En un prtmer bloque 

agrupa las 1deJs de mtt!rpretar s1grnflcado y senhdo. rm~ntras que en otro agrupa 

lai:s ldeni:s de decod1hcar. de~crhi1r, e 1dentltiCi.tr 

Es 11nportantú 1ntjnc1unar ~u punto dt: v1stOJ porque de acuerdo al objetivo que se 

pors.1na JI atJord;ir un tedo, la rorrna d~ log1ar la reconstrucc10n del mensaje 

variara de acuerdo al tipo de e5trateg•o:Js necesarias y de acuerdo a la capacidad 

del lector para emplearlas 

1.2 DEFINICION DE COMPRENSION 
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El 01cc1onilt10 dd Srnónrrnos y Antónrrno:f de Lcuou~~e ( 1 906 92) uccpfd corno 

$lnómmos d6' cornprender a concctnr.pt:nctrar entender y alr:nnrnr Como 

podernos obsttrvar, una tu~nte no cspco.al1.z.H1.'.I nos ofrece una relanón 1nrned1üf<l 

entre el t~rrntno leer y el tórrnrno cornpr~nder 

La Encic:lupc<l•..t E~pJ~O:i (19/9 2/8) u1(i1('.J que ..::ur11prenc.Jer t.!!:.·· c..1tJrJLJr.cen1r 

por todas partes una cosJ Contencr.1nchur .aiuuna cosa .. 

Según tt~fJ$. <1~t1r11c1orrt!'!i se pl.HHcJ J;.:1 t11p6te'51s de que i.!IQwen capaz de 

roconstnrn un rno11sa1c cod1f1cac10 en furrr1.d escntJ e!:.f.'t 0:1b•.1rc.ando el ft:Llo en su 

totalidad, es decir lo t:t~lá cornprtHllllcrH1o 

Por lo f,1nfo. l.1 cur11rlft..•ns1on ~to chttJu cuncetJ1t t. orno l .. t rnc..1r1cr .. 1 c1u Jb,arcar el 

todo. dtt acutordu con lu~ obJdrvo!:> y Jpt1tudes c.1el lt<ct<.>r 

L4J con1p1~n~10n !:>el:s t:Hlfurn.:.e!:> el CUflJUfl!u cie Jk.Jnces qlJe nues!Jo interés y 

capacidad corno leclore~ aporten p.11..i entender el tt::..-to Es c1eur 1 .. 1~ d11nens1ones 

de l;:i reconstrucción del rnenSilJt:: esu1to <1epcr1(1t:n d11ec..l~11r1cntt" <lel grJdu de 

alcance dt! la con1prens1ón 

El 1ntoros y /a capac1cj,¡_1d <tul luclur St' v.ir1 J rnt.Hhr 0.1 trave':) dt" c1er1.1s tl~1b11Jdades 

y subt1abll1dad~s que a cont1nuac1Uri se ruenuon .. u.an T J/e~ t1atJ1l1dactes Cé.Hntnan 

de nombre según el autor. pues algunos las flan lliHnJc1o esrrafeg1as <Je lectura 

1 2 1 EL MODELO VECTORIAL 

Para el lmgú1stJ Jotm Munby se puede apreciar una pos1c1ón definida respecto a 

la comprttns1ón a partir d~ la <1escr1pc..1ón de !:>ubl1ab1hc.Jades /1ngulst1cas A e~tas 

suhhab1l1dades las ne llarn<Jdo .. cornporwntcs vectonates··. pue?s al •fluar que tos 

voctoro5 5uman sus potenciales p.o.tra el logro de un lodo integral E:.te todo 

1ntogra.I es fa comprensión. ptro las t1ab1/1dadcs y sutJlwb1J1dades asf corno los 

vectore~ no ~e articulan toda:i. al rn1smo hernpo La neccs1d.ad del lector y las 

caracterfshcas del terlo determinan en qué momento y qué hab1l1dades, o 

componentes vccton.aJes se deberán aplicar 
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Jol1n Munby ( en M.tck..ty 19?9 142) de::so.1rt1culu ltt comprerr.srón en 

subhab1l1dades qu6 a continu.ac10n s~ ennumeran parJ efecto de dar una iMmpha 

vanedJd dd opciones que 1111-.1/1nente no!> ayud...ir¡in a enun<.:JJr nut!stra defirnc1on 

funcional de comprensión de lcctur._1 

Munby andllJ'J pnrnero el r~c.onu..:1rmerHo del rorn1at0 ch: una lengua, para ello se 

vale de la d1scmn1nac1ón de nr.afemas. el conocirr11ento de lo:i secuencia de d1c:t10s 

graf~ma~. e-s decir. el conoc11n1ento de IJ ortugr..itfa y hn.1.tlrnente c;J("amrn.a el 

conocHTllcnto d"' l..s puntuauon E::.te prm1er e5l~u.J1u t!t: !;>Ut>t10Jb1ltc1t.t0~S f:'~tél 

enfoca<Jo JI rec...orh..lt..:Hrnentu grdf1co c.1el te;.etu nu utJ~IJn!c. el s1tnple IH.:cl10 de 

1dcntifJcar los car .. 1ctt:or"'!!. la orto~¡rafla y IJ puntuac10t1 nu~ inchc«..1n que por lo 

menos e-1 ltJclor roconoc..t:!' e-1 1U1urnJ en el que c~t:i c~(..fltu el te.rto 

El s1gu1t;infe rnvd (fe suOt1c1tu/1c.1.Hle5. r...1ur1tiy lo uricnt.a ~t IJ deducción del 

s1gn1ficJdo y el uso de t!lernento~ lélt1cos c.1csconoc1dos Esto se logra a trav6s d~ 

ra1cas .. danv.:ic1úr1, dth .. :l(t0rJ Lüll1pu!>1u011 ~ uuJK·1us cur1te..-tu~tlcs En este estadio t:I 

roconoc1m1onto dtt rJr<..~~ nr~col.;,,tu1a~ y e<ll t::;.pcciaJ lús tCr111u10s es.pf:clficos de 

un ar~a dt:t conocirn1entu JyudJn al J/tu11r10 a Jdqu1r1r confianza y J relacionar Jos 

1nd1c1os contttirtualt:!'S con l..t re.alic.1~td profesional que ~u interes corno lector lt:t 

demanda. 

Los t:léllh:!'rtlus que se rnJrteJan en el siguiente nivel pueden itparentar cterta 

obscundad si se aislan. pero si se conciben en con1unto puede ser una de las 

claves para la comprensión Se trata de la con1prens10n del s1grntlcado conceptual, 

y on a:spec1al de lo:i 1nd1cildOrc:i de cantidad, detJrnc1ón y tiempo 

Continuando con los 1nd1cadort!:s dt:!I s1grnhcado conceptual. se encuentra 

también la locac10n y 1~ d11~cc10n. Jos mec.11c.s y los instrumento~. asl como los 

concepto:s de CUU:!IH-rc:sultndo. prop631to-rurón y cond1c1ón-contra3tc 

Como se puede apreciar, el grado de compleJ1dad dentro de este anc11ts1s 

vectorial, va en aumento y se va erigiendo como un conjunto de tuerzas 
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cornpl~n1cntar1as y n1uct1Js veces. sup1e111ent&Jt1a~ 

En sanu1da nos rrrJrt..:d l .. • cornprens1ún de Jd'j tur1c1ones cornurucaflvilS de los 

enunc1;,1dos y tixprtis1orics prurito se vera que .trnt>a::. ~un c..ornr>onenft::S de un 

rodo llatTlildo d1~curso C<-ltJe seft.:tl.H r¡ut:: par.1 la curllpr1::n:o.1ón de e!ótdS funciones 

unos~ puede VóJ/er <fe 1r1Cf1CJOott::s u1tpllc.1t0~ ~nJr1q11c t .. ur1t.J1érr ~e pue(fc llt!gOJr .a 

dicha con1prcns1ón ::.m ellos Pue~ en d casv de no er1~w m01cadorcs se depende 

de nuestra 11._1bil1d...id p...ir...i v~1lcr::.~ <k:I conte:<to. y c~ro otJlreJa .11 lcctor .t cr:har rnano 

del lector 

cornprens1ón de /.:J rel.1c1on t.•nrre vr.1e1vrw~ espcu.tlrnente de ~1is elt_·rnentos 

estructur4.lles. de los po~1tJles rnod1fh ... Hfvrc~ <le 1.1 e"Slructur.:i <fe Ja~ forn1as d~ 

Por lo v1~10 ilt1ter1orrnente. ::.e put.'!<lt:: ver que e.0::1~te ur1.1 ..1lfcrr1,1nc..1...i entre 

e~rcra del .:1ni.'lill~r~ del i:115cur~o 

loctur<J. dt;;Sd~ t!I dormrno d~ lo rner~trlltHltc grático 11...t::.lo.t Ju5 elcrncrltos de 

cotTes1ón estructural. to.rles corno J.;:1 51nornrnrJ. l..t repetr..:1ón /,1 tuponrnHa. la 

ant1t"srs. la .apos1c1ón y las proforrnas 

El s1gu1ente nivel de aná/1s1s es el de /.a rclilc1ón dt: los p .. tttt:::. del tc-'fo a tr&ivés 

dti elernentos de cohesión gr.i.Jrno.1trcdl tJlc~ corno Ja rufcrenc1J .tnafórrca y lil 

r~terenc1a caft..1fOnca. Adern.í'fs de IJ compo.irac16n. IOJ sust1tuc16n. la el1ps1s, los 

Indicadores de tJernpo y lugilr, asl corno de ,J/gunos ind11 ... adurcs lógicos 

La :.urna de c!Jta3 fuer.ca3 componentes no:s lleva ¡1 IJ 1nterpretac10n del terto 

desde el extenor del mismo, a través de la referencia erofónca Uhl1zanefo la 

lectura entTc lineas y Ja rntcgrHc1ón c1c datos proveruentes de la cr,..,ericncia del 



lcc:tor 

Nú se debe olv1dc.H que e~tc rnuctclo prupone una a1te1n:.:tr1c1J y progresiva 

s1multarnedad de tuerzas vectonalt:~. rJu.;:s t-1 dün11ri1u da lüs elamcntos do dr.:.Hs.~s 

nos pueden llevar &Ji la interpretación de t.i-:,,, 1ntenc1one5 del autor del rn~ns&JJtl, e 

tnc:lu~o ir rnO~ allá del rn1~mu 

1.2.2 EL MODELO DE HARMER 

Cün:muandu cutt ¡~ anc.tluala Jfltcr1or dvnde se '1.abl~ü.1.a de vectores y fuerzas 

concurrentes. y.a se mencionaba que la sumaro11a de tuerzas no era cstnctamente 

nece5aria para el logro de lct cornprcn-s.1ón del tc.Jfto .Se st:f'lalaba además que el 

terlo rrnsrno d~fmula el tipo de t1Jb1ildJdl;;!:s_ y pilro el CilSO de! andl1s1s de error. el 

tipo do subhah•lldadt'~ uSpt!c1allzadJs que l.tüber IJ usar d lt-~ctor 

Para Jt:remy HJrm~r (Harr11• .. H 1983 142). el mutur dc IJS ttJbrlldJdes que el 

llama receptivas. estd conrrornado por el interés y la ut1l1d .. td del discurso Harrner 

considera hab1l1dades reccptlvJs a IJ comprens1Un aud1t1v<J y d la lectura 

H¡tífTit:H define ilf mtcrés corno uriJ t..: .. ttcQOllJ contorrnada por elen1entos tales 

como el goce. t!I pla...:~r y IJ esrunul .. tccón mtelectu<.tl E~los ilspecto:¡, St! dt!ben 

considerar rnuy en part1cul4.ir. pu~s <...Uiln,10 se ;.mallce la concepc10n de las 

metodologlas dt: cnsei'llou1cil convcnc1on .. 1lt::> •tcercd de ILt lecturil, probablemente 

no encontrarnos en rnngún punto ele ~u anál1s1s los factores afectlVos y 

mobvac1oni)le~ 

El ~squ~1na dt! H~Hllh:J propone tJntu J¡i cons1derac1ón de habilidade$ de 

comprons16n auc.11t1vJ como dtt cornprens1ón dt: l~ctura baJo la clas1flcac1ón de 

hab1l1dades receptivas Par<.i t!fectos de este dn~l1s.1s s~ de1ar~n a un lado las 

po:s.1ble~ cons1deruc1onc~ :5obrc lu comprcn31ón aud1t1va, por 3umergirno3 en el 

mundo de la relación fonéllco-sernantica A cambio de ese cosmos. ofreceremos 

el del ant.lls1s de discurso, es decir el de la relación scmt.ntico estructural 
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Harm..::r llan1a e~trat~n•as. de lectura J r1LH:~!lotra~ futHLJti componenteti y 

establece el 01lgen de ~slJS tHl IJ!> l1;1tHl1Uadt!~ rec~pliVJ~ El .tutor .. tctv1t!rtf:' qutt 

m15rnas d6pt!ncit' de l .. t uh!ld .. t<J qut el <11~<..ur~o ter1n.1 p.HJ el lc<...tor 

HarrrltH !:>U~Jtete !:>e•~ t1.1ti1li<1Jd~~ c.h: ·-·~·fa."U.tll.l'.J( 1Un l .. 1~ Cthtlo.;!5 c1eternunan el 

pred1cc1oncs y e_.peLIJtlVilS ft:!:>pectu .il lu.<tu y .1 l.t rn.tner.1 en que ICJs rn1srTiil!i 

concuerdiln con su V-.:!td.1dero rnen~.1Je 

en donde no se ftJIJ de entend~rlo to<.h-1 ~1no <.t"=" otJ!er1cr uo:rtu~ fc'l"="'""'nto'5 de 

conterncto A estJ f1atnl!d~1d ~'~ le ll~ttnJ ··scctnn1na o e~cuc.1nr:.u" y es uri..1 de 101!:> 

p~norarna gerit..•ral Por ello ~°"' t.•nt1~.in(1e d enfoc .. 1r 1 .. 1 Jtt:nuon d~I lector a los 

puntos sobrt!s;:¡,llentes o il IJ 1c1ea gener<JI c1el te>rto Tc...rti.tr en ClJcrita lo~ puntos 

unportant~s y de~CJrt;,.u lü!> c1etJ11u!> 

Esti::; an.:\IH:.1s 110'::> .... vndULt! cll'::tef]u1d.:t di e~l.tdtu surnl •. u al qla! se JnJl1Ló en el 

modelo vecton.al Es e"'J(Jente que <.h..•spu~s de t1ao~r l!~fJ<H"1o a la comprensión de 

un texto. ya se;,i d tro.tvés 0d la prec11cuón. del ··~h.J1111t11nn" u del ··!:>canmng··. se 

puede llt:gar a un paso suhsecuente 1 .. 1 intcrcnctil de la uptrnón o actitud del autor 

del 1:cX"to 

Es un ¿,,stact1u sub~t-cuentd porl.lLh:! s1r1 IJ comprensión global o especlhca del 

tt:!..rto. no sts puede llegar a entender IJ op1nion o l<.1 actitud del escritor 

Otro de los factores de cornprcns10n n1cnc1onados por Hanncr es la deducción 

de s1gn1hcado a traves dt:I conte)l(tO Donde el lector recurre i.11 conocnn1ento de la 

estructura del te:icto. del 1d1orna. asl corno de su e:.cper1enc1a uccrca del tema 
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La últJm.a de las art:=as de estudio es la de reconocmuento de patrones, de 

discurso y de marcadort!S En esttt caso para poder cornprender la IOg1ca del 

discurso y llegar <.11 reconocumento l1e la cotu.Hcnc1a estructural 

De esta rnant:rd se presentJ el n1odelo de H •. Hmer mostrando una secuencia 

IOg1ca para abordJr el telfto. lo que yo:t tl¡.ttJlamos senal¡tdo corno una cond1c10n 

nccoaana para logro:u la cornpren~1ón 

1.2.3 EL MODELO GASKILL 

WJlllam Gasktll citado por Celct:·Murc1a ( 1979 14t») rnd1cd que la comprensión 

de lecturii es el cosmos compuesto por todo aquel rnaten&.11 de trabajo, que nos 

llevara al e1erc1c10 de nuestras hab1lldalh:s de l~ctura En una palabra. para este 

autor la cornpr6ns16n de lectur&.1 consiste en la pr~ct1ca cohd1ana del lector trente al 

texto; en el e1erc1c10 de las actJV1dades que lt!l ayudar:=-n en el proceso de lectura. 

Para Gask11t el proceso brinda a los lectores oportunidades de leer según la 

estrategia indicada por el maestro Y es muy claro al afif'"mar que una buena 

comprensión se lleva a cabo con la lecnua en silencio 

Esta últJma allrmac1ón se respaldil con la idea de Chasta1n citado po,.- Celce­

Murc1a (1979. 145) quien sugiere i!I rnac:stro no de:sempe,,a,.- un papel acbvo dentro 

del salOn de clases mientras los estudiantes realizan la comprensión de lectura SI 

lo hiciera, la loctura se convertirla en otra actividad llngülst1ca. 

Gask1ll llamo cornponentes a los factores que intervienen en la compf'"ensión y 

hace una separación entre comprens16n y habilidades de lectura. 

Dentro de estas habilidades menciona la de leer para obtener la idea principal; la 

de vocabularto obtenido o truvé3 de conh::xto. y finalmente In de In 31ntnlri3. 

Esta defimc1ón de comprensión de lectura es demasiado obscura • pues ofrece 

una división de elementos de la cual lo mas rescatable es su variante del análisis 
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é?itructural. La división qut' el autor St!nJIJ corno comprensión se contunde con la 

id~a de e:irpe11enc1a a través dt.il tttll'to. y no V¡j de ;.H.:ue1do cor1 la Jlntta qu~ tl~rnos 

dofinido en este tTó.lbaJo acerca de la comprensión 

1 2 .f EL MODELO SHARPE 

P.11nol.1 $11 .. "lfP" (.!:;fl¡upu f 985 261) l!Ji.:~ un~r :sefecc1ón de ~ubtT.<tbtlrdo3des 

cscnc1L1l~s pLlra llugar a IJ cornpren~•ón de IJ s1guJ1H1le forlTl~ 

El Pfllllt!íO e~ l&t prt!v1s1on, t-s dt:H.:11, UuSCé:H 101 rnanerc.1 de obtener una rdea 

gener•:tl a travé~ del tex1o y de lil pruner~1 oración d~ c<.1ct~t piHJJfo 

AJ segundo le ll&Hll~J ··¡t!t!t pdr J otJtcner la l(ft:J pr1nc1pJI" es de cu. 1dent1f1car la 

tesis del autor 

El turcdro ~s t:tl u~o dd cont"xto P·H•t cornprcndcr el vocabulario Según 

Stlarpe la pred1cc1ón por conterto promueve el ahorro de tc.<10 

El cuarto es ttl .. scanmng··. o escuoruiar para obtener detalles. Sharpe hace 

h1nc.ap10 on las p.af¡1bras de contenido. es decir, en lo:; lu!:Jotres en donde recae el 

s1omf1cado Tul es es caso de los v~rbos. nombres y c1dJel1vos 

El quinto es f.:1 1nft:Henc1a. es decir. cuando no hay cv1denc1a concreta en el texto 

y e~ 1mpo~1blc emitir una conc/u~tón lógica a partir de e:ste 

AJ s1gu1ente le llama fraseo. es decir, abandonar la lectura palabra por palabra y 

lluoar a dirigir nuestra vista desde el prmc1p10 hé.lsta el final dt! l.a tr ase 

Finahnente esta autora nos seftJld Jd unportL1nc1a de un acervo léXlCO corno 

herramienta útH para el entend1m1ento del te:irto Este apartado nos da una idea de 

la 1mportanc1a del conoc1m1ento previo de la lengua. no sólo en su aspecto 

morfos1ntácbco. sino tamb1Cn de elementos ut1lcs pDr~ abordar el texto, ya 

senalados en otros modelos 

Para Sharpe es h.mdamental esto últuno. pues incluso. la cantidad de palabras y 
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slgntncados qu~ sabemos tHI nu~stra terrgua 1n..tfernü no es superror a veces uf 

que llegamos .. dormn~tr como tTOJhl~•ntu~ c1t.i una longua elftranJttra. 

Probablemente, stta 4.IQUI dondti nos lt::ngamos qutt ocupar del uso adecuado del 

d1cc1onano. de lo cual no5 ocuparerno~ en la~ con51derac1one5 metodol6g1ca:J e 

incluso dentro de las propuestas finales 

No se debe olvidar. de rnnguna rnaner.a. que el modelo de Sharpe ha sido 

establectdo a p~rtrr de ras ncces1dcJcfe5 pr.ichCilS del lector para pre:tentar 

e:icélmenes cuya Có.Jracterlstrca fundamental es el requerirruento del dominio de 

h.ab11tctades integrad.as. t:..tnto de leclo-~scritura. corno de comprensión auditiva y 

gram~tlca en uso Por lo t.-into. podrfa pensarse que son componentes que sólo 

func1onarlan de acuerdo con ciertos niveles de dominio del idioma Pero se trata 

en realidad oe selece1onar Jos componentes ideales, que en su oportunidad 

$enalaren10$ corno lo-s pro:3pectos para l.a aulénhca cornprens16n de un le:do en 

inglés sin necc-s1dad de llegar al ctorn1ruo de todas las dernas hab11Jdades de la 

lengua 

1.2 5 OTRAS DEFINICIONES 

Tllotnas P Gorman (t!n Ct!ICc-Mur.;1J 1970 1~4) define la comprensión de 

lectura a partir de los conceptos de D Spearnt. quien también presenta en su 

e><pllcac1ón una suma de hab1l1dades o componentes, que a su entender son la 

evocación del s1grnflcado de las palabras, el diseno de rnterenc1as respecto al 

texto. el rcconoc11n1cnto de los propósitos del escritor, la entonación, el estado de 

ánimo, y el reconocun1ento de rasgos fundamentales de la organización del 

discurso. Gorman retoma a F.B. Dav1es. quien anade la búsqueda de respuestas 

para preguntas especificas, fa selecc16n de 1nformac16n ~obresal1ente, nsf como la 

ehmrnacrón de 1nformac1ón intrascedente. 

A manera de colofón se presenta la cita que Gorman hace de E.L. Thorndike y 
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que representa el liltuno argurnento previo a nuestra propia def1nrc1ón de 

comprens10n de lectura 

-enten<tar un pc"'itraro t!S como 1csoh,,.e-1 un problema de rnatem:.hcas Consiste 

en St!lecc1onar los t.:!lernentos adecuado!i de la s1tuJc1ón, situarlos en las rclac1ones 

adecuadas. ademas. con el peso, mnuenc1a o tuerza adecuada para cada uno de 

dichos ele1nentos La mente es en1best1dJ por cada palabra del pdrrafo. Esta 

dube reprinur. suav1zJr. qwtar o poner éntas1~. cor1el<Jc1onar y organizar a cada 

una de esto.is a fil luz de una -.tdtH:uJdJ fusión mental de propósitos e intereses""(etl 

Celce·Murcaa 1979 159) 

Esta cita resu111e Junque err turrnct rnuy c~t1llz.-ida 10~ .irgumentos que se han 

presentado respecto a l<Js diferentes pos1c1oncs Jcerca de la cornprcns16n de 

Ice-tura 

Püt 6110 nuastra dut'irn..:1ón dtt co111prt."1t$10n dtt lectura es la s1gu1ente 

L~ adt:tCUJdJ ap/1cac10n por Pilrld dt."I lttctor de todos iJQUellos rt:tcun.os 

necesanos p&.1ra que de acuerdo con sus necesidades e intereses. pueda 

roco~tru1r ol mon:i.aJe cod1flcado en forrna escnta ·· 

EJ alcance de IJ comµrer1s1ón Vil J depender de Ja erperienc•a que el lector 

tenga respecto a la lengua, asl como de su cultura y conocuniento del mundo. Por 

ello. nuestra 1ntenc16n de ern1hr una prunera der1nic16n de comprens16n de lectura 

bene por objeto mostrar que en ella aún taita enumerar Ja parte tunc1onaf, es decir, 

cómo podar roconntnur el men&aJo 

A.dt!ru:t~ ti:~ rh;ct:t::.arlo Indicar a tritvés de qutt medios s~ pued6 capacitar al 

lector para qutt utlf1ce su e;.icpttnt!nc1a lingtJlst1ca y su conocumento del mundo, lo 

cual trataremos de definir en lo sucesrvo 
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CAPITULO 11 

LA COMPRENSION DE LECTURA EN LAS METODOLOGIAS 

MAS COMIJNES EN LA ENSEÑANZA DEL INGLES 

En estt! Cilpltulo se anallLar an las cons1d~r ac10nes qu.:: a rnvc::I tt:órlco y 

practico, tienen diversos autores acerca de l.iJ cornprcns16n de lectura Los autores 

elegidos son lo::s de consultJ rnas lrecut-nte en 1 .. 1 ensenanza <1e ingl~~ St: tratara 

do mostrar los conceptos de cornpren~1ón de lt:dura asl como el hJ!]íH que 

ocupa b!.ta 11 .. 1tul1Uóld lJentro de lo.10:. t::nloqu1::s. 1116tudu~ y téLlllL~1~ llt' 111'-iy0r uo:.ú 

En la ttnsef'\<.H1L6.i dt' /t>nnu.as ewtr<.HlJer.as t!'n México se puede .1prcc1ar a simple 

vista una fJlta de torm•H.:1ón meto<1oló(JICJ por p<.ute de lo~ docentes Esto 

evidente en eventos relJhvo::. a la pre5entJc10n de nuevos ni..1ter1ó.1le::. de 

ensenanLa. pues pJrte de los a~1'.:l.tcntes rnue~tr<:Ht un gr<Jn mtcré!. por lo~ libros 

má& p;irccu1os a "rnamwl~s optHahvos .. dentro d~I salón a~ CIJSt.:H:> 

En ~I nornltre;, dti e~h~ capitulo tte 1r1clu1do 1nlencronJlrnerHe IJ erpres10n 

- rnatodologlas rna~ cornun~s tn lo.A un~t:H"IJn.lOJ dul 1nnré~ ··. put>~ e!:i. el término 

m:ts cornún paro.1 refe11rse il los n1éto(fos. enfoque-:;; y tecrnce:ts de cn~erianzJ, tó.Jles 

como el Gramrnar· Translé:lt1on, Cornrnumct:1t111e Approdcf1. S1Je-nt Way. etc 

Con frtKUdnc1a s" s1gud conu,,t1enllo t:.'I tirror u~ qué Approdct1 (enfoque). 

lv7dthod(mélodo) y Tec/1tuqu~(técrnca) svn !.1norumos Sin ernUJrgo /J unportilnc1a 

de comprender la utlhdad de t:!stos tres t:.'Jt;.'S dt;.' la ensenan.ca de un 1d1orna. radica 

en que a cada hab•hd~d dtl lt:mgu;.tJti, t!. c1e;,<...ir. l.a es.cntw.Li. la con1prt::ns.1ún de 

lectura. fa producc1on oral y la producc10n escrita se le dé Ja irnportancia que Crlda 

uno de e~to~ eJe~ le ha otorgado. 

Si se ignoran los prmc1p1os teóricos y pract1cos de la ensenanza de lenguas. 

probablemente lleguemos a un resultado que no es el esperado O si podemos 



"' 

llegar a él, no est.1rernos segurú!. dd las vanaLlus que pued1eron haber mt1u1do en 

el nprendiza1e logrado 

A contJnuai:i6n t..:. propúnen .a1our1a-s i:uns1dtU.Jc1on~s que puedttn ayudarnos a 

d~tarminar ttl IU{)i.lr qutt ocup~1 l<.t co1nprttnt>10n dtt lectura, corno tlab1lldad(o 

conjunto dtt subhab1lldo.tdus) dttl h:HIHUJJtt. 4..11 1nh:•r1or dtt los enfoqutts, los métodos y 

In~ técnica~ de cm~enanza del in~Jlé5 

2.1 ENFOQUE. METODO Y TECNICA 

Jack e. Rlchards y TIH::OdOfd Rudgers (RICflíHdS et é.11 1 966 15i) refieren fa 

clas1ficac10n de Edwénd Anttlony acerca de los conceptos de enfoque, método y 

tccnlcn: 

Enroqu6 t:rS 61 niv~I .;!n d que e!.t~d:.1/ecen las Ideas y presupuestos acerca del 

lenguaje y su aprend1LaJe Un enfoque t:!S un conjunto de presupue~tos acerca de 

la naturaleza de la ensenanza y el JíHttnc.11zaJtt del lenguaje Un enfoque es 

aXlOmáhco OescntJe J¡j no.1turafeLJ d~ Jquello que 5t: VJ u en5t:r.ilr.(R1<.:hard'!:l ot al. 

1S&e) 

Mi6todo 65 un pfan ~Jieneral para /oi ~nseflo.1nLa ordenada dt! matenal llngUlsbco; 

ninguna parts d~ 61 es. contradictoria y todo 61 esta basLtdo en el tmfoqu" quu su 

ha seleccionado El t!nfoqu~ tts ;:voornauco. m1ttnt1as que el rnétodo es 

pro.\ctJco.(Rlchards et al. 1966) 

El mótodo es tl/ mvdl tlrJ ~I qutt IJ leor/J es llttvadJ a la practica y en el que las 

altomahvas son tornadils de acuerdo con las l1ab1lidades especificas. con el 

contenido y con el orden en que éstas se van a presentar DentTo de un enfoque 

pueden dar.se viu103 mCtodo:1 (R1chnrd3 et ni 1966) 

La tecnlc:a es instrumental. se desarrolla en el salón de clases; y es la 

estratagema. el artificio uhltzado para lograr un objetivo inmediato. Las técnicas 
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son cons•atenttts con el método y por ello. con eJ enfoque(R1ctwrd:t et al 1966) Ln 

técnica es ~• rnvel en eJ que se describen los p1oced11mentos en el salón de clases 

La loorfa rio espttc1J1Cü un C<m¡unto ttspec1t1co de técrucas de enseflan.za y 

;,r.hVJc1Uc1CJ& Lo quu uno a l.1 lt.tor/<.t con la prác:tlcit(es decir, el enfoque con el 

proced1m1ento) e:1 61 Diseno 

DIHño tlS t;tl rnvftfl (tu .an:'l11s•~ <.tul rnt:ilul1U eri el que con::;1(lerJrr1os 

a)Los objebvos del método 

b)Cómo SO Or(J.lnlZ•I y St;j St:tl.,,c.1. hJnil t!'I corilerntJo l1rrgUJ::;t1co 

c)EI tJpo de tarea de aprtH1dt<eJJe y acr1v1dJd de ense,,anL'il •1 las que se 

avoca el metodo 

d)EJ pJpeJ del e:.lud1anle 

e)EI papel del mo:1eMro 

f }El papol do los ni.'lft.líli•los .::lú JfJft.md1L'JJe (Riel rJrds et di r 986) 

El procedimiento es ttl ült1mo nivel de conceptua/lzac10n y de orgamLac10n 

dentro del método Z:d rdlac10na con los detalles técnicos paso a paso. prc1chcas y 

conductas qu"' opt!r.:tn al ensttnür un.:t lenguü dtt aCUt!tdo d un rnéfocto t:tn 

pnrtJcular. 

E;o&ton tros d1111ons10r1t16 d&I n1etodo t:!n el rnvt!I del proct!d1m1ento 

a)Roallzac1ón do actividades como e¡ercic1os. d1~logos. etc 

b)Las fortnas en qutt estJs &Jcflv1d<1dt:!s de ensenan¿"' son uh/izadas para pracbcar 

la lengua. 

cJLüS procedm11entos y técrncas qu~ u1111.~adas al d.Jr retroalimentación a los 

estudiantes respecto a la forma y contenido de su producción 

l1ngOfst1ca. (R1charos ttf al 1986 26) 

En concfUS4ón, cualquier rnétodo dt! ensef'1<1nza de lenguas puede ser descrito 

en términos de Jos elementos identificados dentro del mvel del enfoque, del diseno 

y del proced,mlento. 
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2.2 EL LUGAR QUE OCUPA LA HABILIDAD DE COMPRENSION DE 

LECTURA EN LOS ENFOQUES Y METODOS MAS CONOCIDOS 

Para podur v•tlorar di lug.1.u ''t:'l lo.t l10.1tJ1h<.1~1<.1 dt! cornprens10n de Jt;tctura ttn Jos 

d1lerer1tt.H> métodos dtt ttnsdnaru.1.1 dt:t lennu..ts se verifico el enfoque, asf como 

dentro dt:tl d1st:tno. el papdl c1tt los matenaltts cJtt ilprttnd1¿.0:1Jtt y stt tHtcontrO lo 

<:tlguicrrtc· 

El t:,,irvqua tunc1onar comut11cdt1vo recormenda rnatenales que involucren 

diferentes tipos dt:! te:artos y d1fwentes medios de comumcac1ón. de rnaneríl que el 

alumno encut!lntre varittd<:1d de d1tlcult.:1d ert l;.1s tilreas (R1d1<.Jrd:> et uf T98G.2!>), 

pero no 6<stablt:tce la lecturc.t corno pilrte rt:'llttvante dtt SlJS rnateriales, y por ttnde, 

tampoco de ~u enfoque 

Para al anroque UIJZ(OrJI AppruJdl) d objetivo ponc1pal es la practJca orul de 

estructuras(R1chards et .al 1986 3!>) Los materia/es se basan en ayudas visuales. 

sm emb0,1rgo e)Oste el hbro cJe texto de cortd grarnat1cal. cons1cJtHado corno gula 

del proceso de aprend1LaJe(Rlct1ards et al 1986 39) El método en el que deriva 

este enfoque es el s1tualt0nal language teachmg (ensenanza s1tuac1onal de la 

lttngu&:1), y en el procedumento concede, d~ acuerdo con el nrvel de la clase. 

desde la práctica c.:ontroladil de e:structura5 tlasto.t 141 pract1cci libre de la:s m1~ma:s. y 

d6 igual forma, desdt:t el uso ar.al de los po.ttrones oracronales, hasta su ubhzac16n 

automi.'ltJca en el discurso, la lectura y lil escritura. 

El i:1Ud1olmgu1:1I m~t/10<1 u rnélodo .aud10-llngu&:1I proV1ene del enfoque 

estructurallsta. y las tlab1lldades del lenguaje se ensenan en el orden s1gu1ente: 

comprensión auditiva, expresión oral, comprens10n de lectura y producc10n 

o~crtta (Richard~ et al 1 966 53) 

En la práctica esto significa que el enroque 1mc1al esta onentado a las 

habilidades orales, con un nexo gradual hacia otras habilidades, conforme et 
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aprendizaje se 1ncre1n~nta. Los le>Ctos c~l.ritos no ~on ut1llLi11do~ en lds pn111er0:t~ 

otapaa, puos stt con~ldtu;m corno d1slr • .u.:tort!S d~I ~pront11La)t:! 

En 01 onfoquo conu1n1caflvo ü co11u1u1111cdt1v,,, c:1pp1oact1 ~¡ lt"1flu<.1J~ t:~ un 

v"t11culo, no "5 t!I ObJeto du estuc.ho Por ello el textu y l._i cornpren~16n del rnl!HTIO 

son uhllLados par .. t ttrlC<.tu!:i..tr l<.t mte1<.tL~16r1 Lo1num~Jl1vJ c.1e lvs eslu<11dnles. y al 

b~1npo qu~ c...0111(Hendon el texto. ':loe t>nlut.:an a la pr..)c.t1ca de la~ otra~ trt!':lo 

habtlldndeo:t de la lenauo., ( L • .n":>en 1966 12"!) 

construido on torno J 1 .. 1 coorc11n._t.c16n del d1~cur!;¡,o y IJ .acc1on e'5 un rnetodo 

basado en el entoqlle dt:i comprtH1~1ón (R1cllarc.1~ et ••I 1986 81) La~ ho.tbthdadt!s 

d~ cornprens1ón prectH1t:'n J la':;;. de produL-c1ón E~ un rnéloc.1o prim ... tpJlrnente or.al y 

el est1n1ulo or.al util1La<1u fhHó..t la con1prt::n51ón. p.;.1ulJtin¡11t1unt~ 5'=' convierte ~n 

gr;.lflco. pero sin lleg¡u a repr"sent .. u un lt!.rtu St:: tlJLt:: &nfJ!;.L~ tHI t::I J~pt!c.to or&il 

de la ltingua. aunque tas órdtH1es e unperJllvos usildos se lle~}Jn a escrtbtr en el 

p1rarron (Lar~on 1965. 115) 

En el rnétodo ~1/dnt Wdy o .. de J<.:lJtud en s1lcnc1a·· el n1ae-:;tro debe e~tar en 

Sllt::'nc10. tanto tiempo corno le sea posible. rmcntras que el alurnno debe reproducir 

la lengua meta tanto como sea posible 

Este n1étudo se enfoca pnnc1pJlment" a las habilidades orale5 (R1charm et al 

1986· 10•). poro ~n la mod1c.1a qu~ ~I alumno proc.1uc~ rnt.1nsa1es escntos, fomenta 

el h3b1to de la escritura(Lo..trsen 1986 62) y tort¡•l~ce las t1..th11Ldadt:t5 d~ tlabla1 y 

leer 

El mOtodo commumty longudg~ l~drmng o aprcnd1za1e de Ja lengua en 

cornurn6n, tiene como base el lenguaje oral y de él se derivan sus patrones 

c~tructuralc~. Se utlllza con mucha ~ecuenc1a en la en5erlanza del dominio y 

perfecc1onam1ento del inglés oral. pero en forma modificada puede ser ubhzado en 

la ensenanza de la escntura.(R1chards et al 1966 11 !:>) 
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Finahnente la suggf3s/opedia se enroca a ras habll1dades ornle:s, haciendo 

6nfas1~ en el ntmo y la entonac10n Su obJt:tbvo as el dominio da la conversac10n 

avanzada (R1chards et al 1 986 1 46) 

Esta brc;ve resen.a de la relación los rnétodos y enfoques de ensenanza def 

inglés con la comprtH1s1ón d~ lectura. mutjstra que dfl la rnayor partu de estos 

métodos. el t:tnfoquü es hacia el dotruruo d~ las tlab1l11J~tdes orales. ~s decir. a la 

compren:~u6n uud1tivn y a lu p1oducc10n orill 

Algunos de 6Uo& la dan la n11sma 1rnportanc1J .a IJs cuarro ttab11Jdades de la 

lengua, y otros proponen a la lectura co1no vtthlculo pma lograr sus propósitos 

comunicativos Ninguno propone a l<t en5enanz-a de la comprensión de lectura 

como el fin último de su énfoque. rn s1qu1era en el empleo de sus d1serlos ni en sus 

proced1m1entos 

Este últuno dat.alle podrla ser un lJu~n 1r1d1c10 pard pensar que la ensenanza del 

inglés, en la mOJyor partt! dtt lo!:> casos logra qut= .,1 alumno desarrolle sus 

habilidades orales en toda su capac1dild, sin tHnbargo hay un factor que 1mp1de 

que esto se lleve a la prácbca 

Este factor puedtt StH Ja 1gnor Jnc1il rttspt:tcto a IJ tormac10n d"I proc"so de 

diseno y planttac10n de una clase o de un curso. Corno ya se menciono. al planear 

y d1senitr un curso de mglbs su debtt partir dtt un enfoque para después 

determinar el t1po de rnétodo con t!ll cual dicho enfoque se va a llevar a la pr:tctJca. 

Son el diseno y t!I proct!cl1rmttnto Jos elernentos que vinculan teona práctica. En 

particular, en la ttnsenanza de la comprensión de lectura del inglés, se confunde el 

diseno con el enfoque. y se pretende que los materiales de trabajo se conviertan 

en el objebvo por alcanzar. 

Asfmisrno, rnucho~ de los enfoques expue3to:s aqul, pierden su-:. virtude:t al :ser 

llevados a la practica, pues de nueva cuenta se convierten los materiales de 

aprend1zaJe en el obJebvo rmsmo del curso. Esto da como resultado que el 
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maastro dapt:tnda t:tn una proporción muy alta d~I lttdo como en~trumento dtt 

acbv1dades comurncat1vas. ttn virtud de que -..si lo stH'\ala t!I ttnloque o mt:todo que 

ttn su caso ha ttscog1do para la t!nsertan¿a de l¡1s cuatro hab1ildl.ldes de la lengua 

Poro ustas ¡1chv1d<.1d~s cttntrad<.ts en la reconstruc.c16n de un men~aJe codificado 

en forrna t;scnta. ro1talttcon la conh<.tnLJ del alumno en la cornprcns1ón del 

texto Gracias a et:.t<.1 conhan¿a los alunmos demuestran rnayor comprensión de la 

lectura que ttl alumno ad1t!strado ~ .. c1us1vamente pilra dornmar ~stil habilidad 

2.3 CONSIDERACIONES PRACTICAS DE ALGUNOS AUTORES ACERCA DE 

LA COMPft!!.NelON DE LECTURA. 

Para Dav1os y W1<1dowt:.on los tH>tud1Jnl~s ctdlJc:H1 sttr t:snsenJdos a relacionar 1<.t 

lonoua quo aprondon corno dh:Hflonto du uri ~1sternJ, con La rorrna ~n la que 

roalmonto nparcco "n "I d1~cur~o Df:.' "?i.til n1anerJ. los estucJ1¡1nte~ de5arroUarán 

una estrategia que involucre el reconoc11rnt:nlo de los valores de cada elernento 

hngUlsbco dentro dd un cont~)(to A conllnuJctOn, los t."Slud1ant~s adqumr~n 

aquellas convencrones de comurncac1ón que asoc1Jn forrn.as llngulsbcas con 

flmc1ones cornunrcativas (Citado por Corder 197 4 166) 

En 81 capttulo s1gu1ent~ \/eremos estJ propuestJ corno parte del an.1:frst:5. del 

discurso, es decir la forma en que una oración se conv1ert~ en enunciado y el 

enunciado en d1scur~o 

La propuesta de W1ddowson y Dav1~s t:s de car~clt~r ¡;ibstracto. es decir se hrnrta 

al enfoque de cnscnanza de fa cornprens10n Probt.tblementc las lineas del 

anallsis del discurso también se hrmtan al rmsmo entoqu~ Sin embargo. ambas 

giran en torno al hecho de que la. mayorla de las veces. la ensenanza se detiene 

en el rnvel estructu.-al, es decir, al nivel de la oración Al detenerse no se llega a 

entender la relación entre este prtmer nivel y los estadios supenores de 

comunicación, es decir, el enunciado, el texto y el discurso 
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Se ha mencionado que la comprttns1U11 de l~ctura es un con1unto d" habrl1dadias 

onent;idas a lo.1 roconstrucc10n dtt un rruH1s<.•JO coc111lcado en lorrna ttscnta Sin 

omb;1rgo. la forrna do rno:iruftt5tar osta roC(Jr1slrtJC(.;1ón no stt tia ttspttc1r1cado. 

No obstanttt las poslur .. ts yo.t n1enc1t.>r10.1das dtl dl\/t!rso:i t!nloqut:s e!Ct!rca de la 

1mportanc1a du lo.t comprtins1ón c1e lt!clura dt:tntro dd ellos. t!O donde se proponen 

dartu la rmti.rno.t 1mport.;:tnC1J qu~ .. 1 IJs utr.;:1~ tre~ llJtJ1hdadt1~ dtt la lengua No se 

monc1onn l<.1 forrT1¡1 en lo.1 que se veoril!CJ IJ curnpren~1ón lrtTer11nos de lil!l te!ll!l de 

ciid;, lHh.i <.Ju u!>to~ ..-nroqu&s y 111éto1..1os dtHIVJdos et~ ello5. que la ver11ic&1c10n t:S 

en forma oral 

Al1úll1.16 no ti.ay Ulhl 1dt:ta i:IJrJ dCC'íCJ de IJ t6crm;J OJ trave!l de lu cual ~e llevnró 

a cabo de rnan~ra cor1c1t:!ta til proceso dt! lticturOJ Dti nu~va cuerita St! 1nf1t:He de 

cada enfoque on p;irt1cular quo dicho proco~o ~o c101 on fGrm;¡ or;¡I 

P.na efectos de t!Slt~ trJUdJO. no llt:Hnos espec1f1cado la rnanera de llevar a cabo 

el proceso. m lil forma de VtHlfh.::<..tt la cornprens1ón Sm crnbc.ugo. t!~ elato que el 

enfoque del cual trataremos de derivar las lineas generativas de un método 

alternabvo de enser'\anza de la con1prens1ón de lectura e~ el antlh$1~ de d1'!.cur:s.o 

enclavado en la lmguf'!5obca de texto 

Y por 1nHuanc1a dt:! ~stt:9 e;;nroqu'=' /J turma dt::!: llev • .u &.J c&.Jbo el proce~o. será en 

:s1lenc10, y la forrna de verificar la c.:ornprens10n 5e dara en forma escnta y en 

espanol. No se pretenl1e relac1oni.tr t!lt!rn~ntos fonéticos o dt! car:tctt)r sonoro, 

puos los md1cadorfo.is con los que se tr&Jta dt! rel01cion&Jr Id cornprens10n de lectura 

con ol antthsrs d" d1scur"So ~on d" c<.1rácter lé¡oco y mor1o!S1ntactico cxclu:uvamcntc. 

Respecto a la forma de l\t:;var a cabo el proceso de lectura Munel Sav1lle-Tro1ke 

(en Mackay 1979.24) sf=!nala que la lectura es una actividad pasiva, de cuyo 

proceso ~o h&J h&iblado poco. Que 1unto con la compren~ión auditiva !SC convierten 

en habilidades recepbvas Ambas requieren del uso de la predicción y la 

anbcipac10n para completar datos faltantes 
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Sttnala quu la alm1ttntac10n rec~ptrva es dtt hpo fonehco parJ el que escuclm, y 

de car~cter gro'.'tfico para el que lee. y qut' el buen lector no r~qu1ere la rnediac16n 

del recurso fonético 

Sav1ll~ cita a F>l11hp Gougll ( c1tJdo en MJCkJy 1979 26) quien hace referencia al 

lector inglés qut! num.;J ha oldu el lenguaje or JI del fT ancús y que sin crnb¿irgo lo 

sabe leer Al sordo que comprende un te><to escrito. y a la persona que lec en voz 

alta para sus h•JOS, ül tiempo qu~ plan~a sus act1v1do:tdt:!s para el ::.1gu1enle dla 

F1nalrntJnt~. ::::;~1v1llt..! Tro1i..~ L1tJ un;1 1ch~a l1l" JJJllt'~ KJvan .. 1gt1 (citado ~n Mackay 

1979 21) quien dice qu~ a d1ferenc1a del lenguaje or~il que nene que ser 

decod1tlcado en d rmsrno uH1cn en que fue cod1hc.ado. un buen lector no ~e hn11ta 

a pasitr sus Ojos óJ lo IJrgo de unó..I lineó..I de palahró..ls Lo que éste hará es mover 

sus OJOS t1it(;tóJ adelante o hac1ó..I atrtis. tornando sólarnente las claves que le 

pt!rrn1tan ad1v1n;ir y prt-dec1r lo que ~1gue, y en el c¡1'!io de que una 1c1ea sea 

cu~sbonada debtHti 1r t1¡tc1a atras pJr~t JCtuahzar su rnernoria 

Los elementos d~ la linf}Lllst1ca de tcA"tO sertm las gulas para que el lector lleve a 

cabo una eficiente labor de comprensión del texto, pue~ son las claves que 

menciona Kavanagtl 

La tUcrnca du Jurdmy Harrn~u ( 1983 1~1 J para fJ ~nser1anza de la comprensión 

de lectura proviene del enfoque comun1catlvo y puede ~er aplicada~ a los mCtodos 

dertvados de este. 

Su técnica cornpr~ndtll cinco pasos fundamentales 

El primero lo llama lead·ln. es decir. donde los estudiantes y el maestro se 

preparan para fam1llanzarse con el tema a tratar y en donde se crean las 

e)rfJectativas y e5'peculaciones respecto al tema 

El segundo 1mpllca la d1recc16n del maestro para lograr la comprens10n, es decir. 

explicar el propósito de la lectura 

Es el tercero cuando los estudiantes leen para lograr el objetJvo ya planteado 



En el cuarto, los estudiantes han realizado la lectura y se disponen a demostrar a 

traves de cualquier instrumento que han comprendido 

F1nalmonto ol rn01ostro dohu d1noir .í1cl1v1dJdot> rulac1onadas con el teJCto. 

La rnonc10n du esta t6c:ruc<.t no~ rr1uestrJ una vez rnás la utilidad d" la lectura 

como un;1 .. 1et1v1c.tad p~ua ~l looro c.tt11 tHJfoque c:ornurncat1vo. quu en su mayor parte 

e~ de carttcter oral 

NúS n1uustr.1 tan1b16n la 1111pur tJnc1 .. 1 quu t16nen f¿1s ilChVldade:s altematrvn~ y er 

poco ptjso dt:t la act1y1c101d d~ lt!ctur.a D~satortunadamt!nt~. la técnic&j su vuel\le un 

objetivo un si m1srno para el maestro que desconoct= el enfoque y el método que 

dan origen a la rnrsnta ParadOJicamente se consigue que el alumno sea etic1t!nte 

en la lectura 

Los r.acturus 01fuct1vos const1tL1yun un~t ra¿ón paró:I que se venf1que esta 

paradOJit Un rna"stro :s" :siente rna:s :seguro dctrá:J de un tcx1.o porque e::s un 

modelo inrallble de lt!ngu~ D~trds deo t-Stt" moU1::do 1nfahtil~ escuda el rnaestro sus 

f¡1llas llngulstlcas D'=' la rmsrna forma. el alumno se escuda detr~s de las 

pregunta5 de un texto, lii:. cuale~ no le e..r1g1r:tn mayor esfuerzo en la eJecuc16n del 

lenguaje 

La 1nteracc1ón comurnc~t1va no se logra y el enr1quec11n1ento Jé)(lCO, cultural y 

social pasétn madvert1dos, pues el Unrco cosmo:s que se toma en cuente es el del 

texto; y esto atenta contr;a los pnnc1p1os dbl enfoqu~ comumcativo. 

El último par d~ técnicas. qu~ mt=nc1onarérnOs son fa lectura intensiva y 

extensiva. Ellas denvan del enfoque comunicahvo. sin embargo en mucha& 

ocasiones se aplican actividades y d1senos en los que se especifica la 

presentac10n y d1scus10n del texto en espanol. 

Wllham Gu-:.tklll (en Cclce 1979.1 ~3) sel'\ola que la lectura en el salOn de clase se 

lleva a cabo a través de dos fases. En la pnrnera se ensena al alumno a manejar 

un texto, esto es, identificar la idea pnncipal del mismo, hacer uso de las pistas 
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conh:urtualt!s y deso.nrollar un sentido de aufoconf1anza 

En el sagundo, el rlléJt!Stro st;tfec.:c1ono.t lec.:rw .. ts que vayJn tornt>ntJndo la pr.lclJcJ 

hngurstJca y la cornprens10n ParJ ello utiliLa l<.ts eslrat~g1<.ts, IJs cuales nosolros 

hernos definido ya corno con1unfo de cornponenft'!> vecrorr.1/"s que nos llevJrt a la 

compren316n 

Chnsfinu Nut.tll (NHf¡¡// 1989 i /S) 111tt11uvn..t lus obJehvos dt:1 urr progr ... HnJ cJe 

lectura 1nten3rv~ 

AJ nnaJ d.at PíVfJl.Jfflj dt! /t:Cfl.Jf..l 1nft>l1::.1v .... /u~ OJ/UlllfhJ~ ~er:m CJpJCt'S de 

a) Utll1zar mtonn .. 1c1ón gráfica. yJ s~<.trt d1óJgrJ1n~1s. fotos. etc. a tm de enriquecer y 

complctiu 113 cornpren:i.tOn 

c-opcclfica:i. del alurnno 

e) Uh/J2ar el sio.1111m111~1 .. "1 fin do:: eSldr seguros lft' t~l .. .u leyt:ndo !)ólo la 1nforrr10.1c10n 

~obrc"Oal1ente 

d) Ev1tdf la prt?ucuµaciún de no t:nf~r1dt:r tudu el ft:)(k> cuJrrdo no bS unportJnte la 

precl~lón 

t:i) Hdc:er usu d¿f Sbtema referencial y 1.1t' los t:h:,mt:nfws dt:I dr:i.cur~o p .. tro.1 entender 

pa:HIJe~ d1ffcrle:! 

t) UtJUzar la reMnca del h::o.lffo para mrit::"rpretJr un 1nt:rrso.11c d1flc1I 

g) ldenbf1car lo que el auror trata de decrr aún cuc.tndo todavla no lo diga 

h) Estar consciente do que no siempre se va a est~1r de <:Kuerdo con el autor 

1) Identificar y resolver por si rnrsrnos el problern&..1 que les 11np1de entt:nder el texto 

Estas habll1d&.:1dtjs ~dqurridas a travé:s de la lectura 1r1tens1va, retfe1an la 

sahsfacc10n de todas las necesidades lmgulstlcas en1anadas de la comprensión de 

lectura. Sin cmburno. y corno mcnc1on6bumo~ antenormente, pertenecen a 

métodos pocas veces 1dent1hcados, y no se hace uso de todos los recursos que 

para el caso concreto de cada método se apffcan a la enscfianza de la 
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compren316n. 

Estas técnicas se han querido ct1varc1ar art1f1c1alrnente de los parametros teóricos 

y pr3ctlcos qut:t les d1t1ron origt:tn. probablt:Hnt:tnltt porque para lograr sus obJelivos 

busquen encontrar una nueva fuentt:1 lt16nca 

La tu~nti!J t.;,Grica a la qutt nos rt1fernnos ttS la propuesta qut:t hart:tmos adelante 

basándonos en ta ltngUlshca dtt hurto Et>ta put'dtt StH ttl tundarnttnto dtil anáhs.ts 

metodolOg1co que se neces1t&1 p¡.tró..I que la ensen•mLé.t d~ I~ comprens16n de 

lectura pueda 11allJr un sustento teórico qutt genere realldadas pracbcas 

ndocuadaS> a la nece~1dad del lector 

He111os obSt..,.rvado ~"1 través de esto.t rtHU!r°la do rnetodo'!:f, cntoque:s y técn1ca'!:f en 

la ensenan¿a de lrl~Jlés, que tPnShH1 muy pocas rtthHt::nc1as conceptuales acerca 

de la comprans10n de lectrur&i corno unJ t1L1b11idad con caracter lst1cas propias Stt 

con:s•dera como parte de la:s h0Jb1l1<.1ade3 recept1v<.t:i. pero a ningún autor r~ft!lndo 

h;Jñt.i .ihora un o&to tr;¡tJajo. la mt.art.:;a ,j~fir.ir t;l CüiiCéiptu d.z, comprensión da 

lectura. Esto debt:i ser tundé:lmental, pues a partir de los elementos que conformen 

este concepto se podré':fi desallorrar un planteamiento a nivel teOnco y practico para 

una en~enilnza mts~ eflc1cnte de esta habilidad 

En est'=' trabaJO, yd llt!fnos propuesto una det1rnc1ón propia de comprcn~1ón de 

l~ctura, htunos visto qut:i el lugar de e~ta habilidad desde el punto de vtsta 

metodológ1co no es preponderantt:i y en general. no existe interés por definir su 

concepto. En el s1gu1ente capltulo, se revisaran los elementos teóricos que se 

puodon c:on~1dorar como recursos para la comprcns10n d" lectura. 
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CAPITULOlll 

EL ANALISIS DE DISCURSO Y LA COMPRENSION DE LECTURA 

Considerémos da nudvo la deflrnc1ón propuesta de Comprensión de Lectura: 

- ... es la adecuada apllcac10n por parte del lector, de todos aquellos recursos 

necesar1os para que. de acuerdo con sus necesidades e intereses. pueda 

rec:onstru1r el mensaje cod1ficado-

La razon da este capitulo. es hacer un recuento de los recursos necesarios para 

lograr la reconstrucc16n del mensaje codificado. Asimismo. indicar el origen de las 

necestdades e intereses del lector, y finalmente establecer los medios para 

•nillizar el proceso de cod1ficaciOn y decod1ficaciOn 

El origen de las necesidades e int~res~s del lector se analizaran desde el punto 

de Vista de Van Oljk y su clas1ncación de las estructuras del dJscurso en narrtaivas, 

argumentattvas y eJtperimentaJes 

El recuento de los recursos para la reconstrucc16n del mensaje codificado, se 

realizar~ bajo Ja perspectiva de Van 01Jk y sus Estrategias de Comprensión del 

Dtscurso. 

Finalme:nte, los medios para analizar el proceso de codificación seri11n referidos a 

través del concepto de cohesión, Jos diferentes tipos de cohesión, asr como los 

elementos que la conforman. 

a.1 LINGUISTICA DE TEXTO Y ANALISIS DE DISCURSO 

Los trabajos acerca del analls1s de discurso o lingülstica de texto que se han 

relacionado de una manera seria con la ensenanza del inglés como lengua 
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~xtranJcra no t1entnt una ac:eptac:10n gencruhzada totJuvlu Corr10 puchn10~ 

observar en lo expuesto antenorinente. los t:tn1oques de la ensldnanLa de ta 

comprens10n d~ l~ctwo.1 St!I ho.u1 pttrc.11do d~ v1stiJ. y dS pruballlerntmte t;:tl ana11~1~ del 

dnscurao. un clornunto que put."ld .. t logro.u que lil cornpren~1ón de lectura recupere 

ctedtb1hdi."d y ehc1enc1¡1 

Sü h.a d1hmdi.tu t.1 1(1u .. 1 "'º q11u 1 .. 1 lrnnu1st1...:0J et~ tt:'do s~ tHtfoc .. 1 !>ólo al eMuc110 del 

con la lmgulst1c .. 1 curnp •. Had&.s, pero nu !:.it! llJ lf.tl.tdo de relJuonctr con los 

olurnontos lt."óricos qut; t>ustcnt<.Ht la enseñanLa dt!l in9lé~ Estos elerncntos se 

c:ontornpl•tn on o:•to11no~ do los rntotodoto y t:inluque~ que yJ t1~mo5 menc1onado, e 

también 

Ninguno do los 111C,tu<1vs y c;Hlfoqut."~ lu1nado~ en 1..:uent-.1 p;:nil e'5te e~tud10 

sonalan cu.:JI os Id llno4l do .an:tl1b1S quo sv dotw <::.o!JUH y &11 c;m1l.J10. m<::.1nu ... 1n quu 

Cons1duraru1nos qutl el ,anali!>1S nrJrTIJt1cJf u1smuac.10 por e::stos enfoque:¡ y 

métodos entorpttCt:m l;.1 IOJtJor <J~I rn~tt:istru d~ c.omprdn~10n dd ledurJ. porque no 

conc1bon a la lonaua corno un toc.1o y dn co.iml.J10. proponen la t:'nsdn;1n.:::OJ dd cada 

olomonto do In 1n1,rnll, pnrn cto~pue~ poderlo urnr ori un lucio 

La linguistica de lt=)(to ~s t!I int~rés por ~I t!stud10 dtl lt:xto o discurso como 

unidad linguistica superior J la frase u or01c16n Es el estudio c1entlflco de los 

procesos de cont1tuc1ón y comprensión del texto, de la estructura interna de este y 

de su relac10n con la s1tuac1ón en que se produce (Bern-..rdez 1982. 16) 

El an:Shs1~ de texto t!S el modelo del proceso de comprens16n o 1nterpretac10n 

del texto (Bernardez 1982 156) Forma parte de la linguistica de texto porque se va 

a centrar en elaborar un mot1clo anallhco del proceso de cornprcns16n 

exclu~1vamcnte 



Necesanan1ó11te St! tiene que 1nt!nc1onar quo comprensión del te>irto e~ el 

proceso por t!I cual "I re;,c~ptor 1<1unht1ca ..,,¡ ttun~1 fund;;1munlal dol to)(lo y las 

1ntunc1onos cornurnco.ttlva~ <1ul tlo1hl.1r1to (Bt.~rnard~L 1982 1 ~6) 

S6 puerto cihsurvar qul• l.ts <h.tllmnon~s rtH:1ttr1 plo.tnt";.1da'!S no contr&1d1c"n la 

1nfurrnac16n OJtpuost.t t:1n los c:apltulos prttct"d~ntt~~. por lo que podt!rno~ 

considerarlas corr10 det1rnc1ontts cons1st"ntus pard nuestro c.H131ts1s 

Tó"10, S!j~(1n tt~tJ c1"'nc1a <.1"'11vJ<1J <1t' l~t l1ngulshcJ, es un rndns<JJ" ObJe;,tJvado en 

forrna du dor..:umuntu bt:.<. rito, qutt consta <1"' urtil ~tHI~ dtt enunc10Jdo~ unidos 

med1antd d1fertmtt1s enlaces de tipo fél(ICO, gro.Hno.tl1cal y lógico Tiene car~cter 

rnod&.11 bltffl d~t1rndo. onentJc10n pro..tgmallca y un..t elevada elaboración 

lrtcrana {Bernardez 1 982 79) 

E:=tta U¿Mnlclún BG 11np0rtante para t-Ste tstud10 purqut" en t:!I presenttl' capitulo s~ 

tratarán dc exponer la5 car.:1cterl:.t1cJs rná~ 50bre-:.Jlientes de los enlaces de t:Jpo 

lél(lCO. gr~m"t1c~l y lógico. qut1 put:H1tin ll~rJ•H ;,1 Lon~t1tuu lo.~s basbs dtil método d~ 

cn~cnilnza d" cornprcns10n de;, lecturJ que estarnos t.Ju~cando 

Según Enrique B~rrtJrdtl'L(Bernardtl'L 1982 /9). el te:irto tiene caracter 

comurncat1vo. carácter pragrntlt1co (intención y ~1tu~1c1ón del hablante) y carácter 

estructural, es decir, eX1stenc1a de prop1Js reglois di;,I rnvel e:irtructural El mismo 

autor sen.:sla que terto es la unidad 11ngülst1ca comurncahvO:J y fundamental, 

producto de la act1v1dad verbal hurn&.1na, qut! poseé s1ernpre car.acter soc1al;está 

caractenzado por su cttHrti: semántico y comurncat1vo, asl como por su cohtuenc1a 

profundu y ~uportn::1ill, debido u la mtonc10n(cornunu;ut1vu) del hublunto de creur un 

teX'to integro. y a su t!structurac10n rnt1d1ante dos conjuntos dt1 reglas. las propias 

del nivel textual y l~s del ~1sterna de la lt.HlfJUd (Sernardez 1982 83) 

E:1ta dehn1c1ón de Bernardez incluye todos los elementos del anáh~i~ de texto 

que adelante desarrollaremos y que serán de uhhdad para mencionar nuestTa 

propia definc16n de teJCto, asl corno del anáhs1s del rrnsmo. 
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Muchas VttCttS &6 11;1 relac1ono:1do .,, c:onct:tpto tttxto con et de drscu~o en el 

sentido de quu t:'ll prun~ro us t:tscr1to y ttl sequr1do or&.11 PJr¡1 la l1r1gulslic.;.1 de lt!Y"to 

oJ discurso os cons1cforacto como un tu]l(to poro un sont1<fo Sdm:tnhco s1nt.lct1co. sin 

tomar en cuenta lo~ fenOrneno:s. pragrnahcu5 (Bern..ir<.teL 1962 86) 

Para Teun A VJn D1Jk. discurso es un conLeplo rnás concreto que te)(fO 

Considera JI discurso ¡_;urr10 .,;¡1dJ lHJJ d~ 1as pos1tJl~s m.; . .HufestJclünes concretas 

en quo se puede re<.111.car un te~o (<.::11<.tdo en Blt'rn.:trdeL 1962 61) 

Coniilrtür~uuirios ol Cüíh .. ·t:!ptv d~ VJn D11k o.tcerca dt1I cl1curso p .. trJ ehH.:tos dtt 

este trab~JO, dt:1 mJnt:tr ~• quu IJ 1lte~1 c.1t1 An .. tl1s1s t1t! Discurso para nosotros srnnirtca 

Ja tarea de deterrmnar el proce~o de cu1nprens10n o 1nterprctac10n de un terto en 

concreto Por ello CHh:Hnos CflJ~ estJ r¡unJ de 1._1 l1rinu1st1cJ pue<.Jo otrugar todos los 

elementos necesarios pJra establecer un método alterno pó.lra la t:mset1anz4:1 de la 

compren~16n de lectura en 1nglé3 

Finatrnvnte. po.u~i pod~• tD<p/1cJr fos ch:Hnt:!ntos de IJs deñnc1ones presentadas. 

tenernos que ttablJr de la pilrte mt~rna del d1~cursu. uttlrz.ando las siguientes 

dcfimcione3 de JeJn Oubo1~(c1tado en Bern.tirdcz 1982 81) 

""Enunciado es la pa/JbfJ qut! dds1gnJ J todJ suces1on t1rulJ de palabro:-ts de una 

lengua em1tJdo:1 por uno o viir10::; locutores Un enunc1Jdo puede estar !armado por 

uno o vana:t or¿ic1one3 •· 

.. Discurso se; r..:iha1c, a la su~tis1011 ...:uflt!tt:1nte ch:~ oracwnes. ~nunc1ado se 

espec1al1za en el sentido del producto de la achv1di1d verbal El h:~.Jtto integra a 

nmbo3". 

3'.2 l!L ANALl319 DE TEUN A. VAN DIJK 

AJ pnnc1p10 de este capitulo menc1onamos que la lmgüfstlca de te:icto pretende 
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estudiar al te>do o discurso corno unil urudad lmgllfshca :,,¡upenor a la frase:: o a la 

orac10n 

EbtU unróqutt f~5ptt.:.to a 1 .. 1 l~noua quu presenta la Ch:mc1a QUd httmos 

rTl"nctonado, rtO:l hJce pen~ar en la necc51dild de e~tar- 5eguros que los que 

pretendemos compr~nder corno lectores es ;iuténtlco.trnenttt un le.do 

Para ~Sh:l propos1tu, 1.a lln{JUl!:>t1c.:;t <Jtj t~)(tú no<:;. prupontt comttn.zar con la 

pragrnát1ca, es decir, lils funciones de los enunc1ado3 hngulst1cos y sus 

caracterlshcas en los proc~sos dtt c.:omurncac1ún L .. • pr.:igrndt1ca tts "ntonctts la 

ro1ac16n entrf!'I lol:So signo~ y qu1"n"s los emplean 

Contdx'fü dS /J rth~s(rw..:turJi.:10n teórrcJ d" un .. t ~en~ de ra'5go::; de una srtuación 

comumcat1va Estos r¡isgo~ son piltle integrilnle de l<.l<:;. cond1c1ones que hacen qua 

los enunciados den como resultado ó.1<.:tos de habla L.-.. pragmat1Cil se convierte en 

el elemento vinculador de los enunciados con el contexto 

Para Van 01Jk. IJ r~lac1ón entre el tedo y el conterto ~e Jd~c.:r1be al ccnnpo de la 

semtlntlca a través de tncpres1one~ de Indice. es decir. expresiones con referente 

d1~tmto según el conte;a.-to, por e1ernplo yo, tú. ctqul. allá 

Van 01¡k atirmJ que IJ Urnún s1stcm.:it1i..:J entre /J or.~H..:1ón y ttl contt!xlo es 

producto de las relaciones entre el ~1grnflcado de una oración y las cond1c1ones 

pan1 el logro de los actos del habla 

Est¿ autüf, al l{Jual qut:= otros drlal1st.as del discurso, considera al tttxto como la 

urudad fundamental de estudio. Al mvel de estructura textual de caracter global lo 

nama ~upere~tructuro:s y ~er"tala una cla51f1cac10n de e5tas. 

3 2 1 ESTRUCTURAS NARRATIVAS 

Este hpo de terlo se refiere ante todo a acciones de personas, de manera que 

las descripciones de c1rcunstanc1as. objetos u otros detalles del entorno, quedan 

subordinados. Un texto narrativo se d1ferenc1a s1stemat1camente de otro tJpo de 
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raJCtos como ttJ católlogo, pues no t!S un con1unto de elemento!:' desd,t1culddo:1 

La trama dttl ttt:icto narrativo stt fornid con una stHlti df:' ~p1sod1os Los t!lern~nlos 

do citdi1 op1~oc110 ~on un rn .. uc.:u y un -suctc'!so 

Cada sucoso dst.1 contorrn&ido por un JSUrtlo pr"5~nrado y la ~olur:·1on nttgat1vu u 

po~t1va c1ol rmsrno A o~to s~ ltt /1Jt11<.t c..:ornplK~t,;10n y rusolucron Lo.• corr1p/rco.tc1ón 

y Ja rt!soluctón se c.:urnp/en den hu de un n1Jrc..o. es dcc1t. ert un lugar y hor.t 

de"lerrnrnados y bo..tJO d~t"rrr1u1,¡1c10.1s c1rcunstanc1J:s 

A la reacc1Vn quu tJt:-11~ el n.-.rradvr frt:-ntt:" J l..t t1 .. unJ ~e le fJlrJJ t:"VJlu~H.:IOn 

El cuadro dtiscripttvo chJ lo~ elern'='rrtos JnJ/ltu . .:os dt;.> Id t1 .. trrJc•ón según Van D1Jk 

C3 el ::ugu1ente 

N.trr .. tclón 

Hhttor-f.;t 

Tr•tma Ev•1lu .. tclon 

Episodio 

Marco Suc:eso 

CompllCJclón RosoluclOn 

3 2.2 ESTRUCTURAS ARGUMt=NTA //VAS 

Mor .. tlttjd 

La c;.structura argum~ntahva S6 rt:d'lóíti al npv f1t: h:K'fo que ~lil'JlOnt:! un tópico, 

partiendo de una o vanas h1pótes1s '1~c1a Ja em•~•ón de conclusiones . 

Las bases de la t:1structura argurnentahv<J son la t11pótes1s (prtumsa) y fa 

conclua10n. El el"mtmto df:' anáhs1s que perrmte expf/c&.1r lit estructura 

argumentabva es fa garantla o Jeg1brmdad Esta garantfa autoriza al emisor a 

llegar a una determinada conclustón 

La estructura ¡¡rgurnentat1véJ se Vdlc de clcrncntos que eltpllcan la le91t1m1dad y a 

los que llama refuerzos Para que la Jeg1bm1dad y los refuerzos sean válidos debe 

e>nsbr un marco para cada argumento 
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Un conjunto de estructuras argwnentat1vas constituye un Argumento. 

La estructura argumt.!ntatlva s" inlegr<..1 u~ la s1gu1enltt manera. 

4rguaentoci6n 

Jutttlffcaclón ConclusJón 

Marco Clrcunstéfncla 

Puntos da partldd Hechos 

Legitimidad Retuerzo 

La ciencia crlhca del texto. en palabras de Van D1Jk, tiene por objeto analizar Ja 

forma de influir en los conoc1m1entos. ta:s. op1n1ones y las actitudes como 

consecuencta de d~terrmnadds estructuras textuales, y Dende a crear concrencia 

en lo:s ho:'lblante:s acerca de estas relaciones 

Según Van O•Jk. lo:. conoc11n1t:ntos pre::v1os. las supos1c1ones sobre la cred1b1l1dad 

del hablante y sus intenciones. fas posturas. los deseos y los proyectos acerca del 

texto por parte del lector. son de gran ut1l1dad para el análisis 

3 2.3 EL INFORME EXPERIMENTAL 

Es una variante d& las estructuras argwnentatlvas que adernas de conclusión y 

Ju•bfic:ociOn, incluye el planteamiento del problema y la :1oluci6n. 

El mforme experimental parte de una o varias observaciones a las que se les 

trata de dar una explicación. Esta expl1cac10n se formula a través de hipótesis y 
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predicciones. la cu&tlt!s ~t: rufleren regulcu1dade:s e:sperudu:s el 

comportamiento lmgUlstrco de los habl&intes y qu~ se pue;,dtfn co1nprobar a lretves 

de 1n:1trumento:i. adecuados 

El informo dobo prost .. 1r &1fC'nc1on a los s1r1wt.1ntu~ ddtLSlh::is 

Lo~ grupo:s cxpc11rnento.1le:s y c1o rnuuslrtto 

Las cond1c1onvs dt.1 l¡r 1nvust1gt.1c10n 

La eJccuc10n del ell'pemnunto 

El comportan11dnto de los grupo~ e<pemnt.intJfds 

Los resultados c.1ul uxptHHHt.H1to 

Lu d1scu510n de lo5 rcisl1ltados 

La con<;lus16n o conclus1ones 

La w.lnca dül asquarna prasttntadu para el tratéldo c1unt1t1co. sttgún Van D1Jk, 

queda de la :siguiente forma 

Informe ExperlmentJI 

Plantoamlonto del problema Soluclón 

Obscrv"c:toneis Expllcdclón 

Hipótesis Predicciones 
lnetrumonto 

l!!xporlmonto 
Conclu»fone11 

Roault.tdo General 
eatruc::turuclón r!Jecuclón l"'lesultadoa Dlacualón 

Porsona» do ensayo Condiciones de Investigación 

Para concluir con esta clas1ficac1ón de Viin 01Jk. enumeraremos los textos que 

no llegan a tener una superestructura en si mismos. pero que son relativos a las 

tres principales. 

Conferencia acadérn1ca. 
SermOn. 

Informe del defensor 

Acusacjón 

Conferencia. 

Informe 

Pet1c10n 

Nohc1as 



Tt!sllmunro 

DemostrJl.:1ón 

Orden dapago 

Orden pvn•il 

Acta c1o docl;.1r;.1crón 

L<!y 

Dt&pot>lCIÓn 
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Comont;.1r10 

Discurso Público 

Artlculo 

Confort.1r1c1;.1 univers1tar1a 

Mattu~11 de 1nstrucc1ones 

.. te 

J.J ESTRATEGIAS PARA LA COMPRENSION DEL DISCURSO 

Van 01Jk dchne a la estrat~gia corno el mect10 paril lograr un;.1 meta de rnanera 
optima 

Una vez definidos lo!.: tipos dd supc:He~truc,;:tura que podomos ólnallzar. Van OIJk 

establece los medios para logrOJr un anál1s1s Optimo El autor co~1dera que la 

acc10n debe estar onentac1J de rno:1nera conscu.:nte. mtcnc1onal y control.:tda hacia 

un objohvo Las corl(11c1vnu:. t1r1;.1lt-~:-> lour .. u.1~•~ dut.>un ~or 1.1~ pl•.HlttJd..t!> por ~I 

luc:tor. L&.1 ostratog1a u~ uf <..un1untv du oµur .. .H .. 1ut1t.ob u1:>pt11..:1r1c .. •b. nucut.JHO.Hi, 

conc1entes y autodeterrrnn;..1bfes ut1llLild~1s par.a .:1lcanzar un objetivo 

3.3.1 ESTRATEGIAS LINGUISTICA$ 

Las píUTh:-ras es.trareg1.Js d~ /J comprt:!n~1ón de discurso. Van D•Jk las llama 

estrategias hngUfsttcas Necesitan un punto de arranque o estado 1n1c1al, a partir de 

6stu so doturrmnartJ ILI tm~a qu~ sera nt:ces.:.ino realizar para llegar a la meta 

pJanh:Jda.La Súluc1ón cfo las tJrt=a~ Sd vo.t dilndu pa~o a paso. d1v1d1éndose en un 

número de ::subtareas determmado por el interés del lector 

Corno tmla solución St= da paso a paso. no podemos entender el discurso en su 

totalidad st no cornpletamos t:I nún1ero adecuado de ~ubtareas. 

Lac razono!> para u11plornontJr ostratog1oJs hrJHUlst1cJs s~gUn Van D1Jk son las 

siguientes 

Los hablantes üent:n una memoria limitada. y especialmente una capacidad 

flm1tada de memoria a corto plazo 

Los usuarios de una lengua no pueden procesar muchos hpos diferentes de 

informaclOn al mismo tiempo 
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La produccción y comprensión de cnunc1ildos es llnc.'11. rr11cntras que fas reglas 

gr-.rnatic.ales son Jer4lrqu1cas 

La produccrón y la co1nprons1ón 1uqwuru11 11u sólu du irrtortr1Jc1ón gr&111r••t1c.d. 

sino adornas dtt 1ntorm01c:1on ;icerca <h.•/ cvnfe•do tTJt1rtlOffilS <.!p1sód1cas. 

conocun1onto (1ol n1urH1u. 1r1lt.inc.1ut1u~. fl/Jf!L-~ rncf••~. ele 

3.3 2 ESTRATEGIAJ CRAMATJCALE!:. 

Aunq110 no5 on c~otrarowe1:¡ rornu1lHd.1'!... .1 p;,Jrm CJL• r.1 {Jtil1n.1r1cJ, stt narniln 

gramaticales u OtJ( 1on.1lc:..> !:>un u:-.tr..1lug1.1s clo t-.H.11 fer CCJ!JnO~c•hvo ullh.r.1do1s 

para producir y unh:trrdt:tr t:tsttucfur.:ts tt~puc1hcudas pur lJ!:> túglas do l.a grumi'thca 

Por ello debe1nos ent~nder que estas estrategias son unportantt!S para analizar un 

t:nunc1t..1do Esfo.ts esrtateg1.:ts pertenecen o..t un con¡unto otdeno..tdo 1e1ilrqu1curnerrte. 

son Ne)(1bfes. opur,an t:n Vi.HIOS niveles al rnisrr10 f1t..:r11r:io. uflflzari 1nrorrnar1c"ln 

rncornplttfJ, y <.:vrritJ111Jn lvttnot:s mdud1VJ!:. y de,1udn.rJ~ pé.H.._. prut:esdt Id 

1nform.'lrrOn A<1orn;¡s son sons•hlos .-.1 confo<to doponch1n do la élfonnón. 

1nroronos. rnota~. < roonna! .. .-1ct1tuch..1~ u op1r11ur1c~ <tul u~u .. tr10 ctu /J /t..>n!JUó..t y 

dopundorr dt1I ~unft:t~O lflft.HJCCIUfl~I y SO(..Jdl 

3 3 3 ESTRATEGIA:; DE DISCURSO 

Las t.•strittcigrils de discurso son !:iUrulards J /Js grJrniJtJCilles, los usuarios de Ja 

lengua miJrnpu/an IJ:s estructuras supurf1c1a/tJ:s, J.;:1 pu/abrd, ta lrase, t:tl significado 

de Ja oracrón, la informJc10n prJgn1ahca dttl cont6.irto. JSí corno Jos datos 

interaccwnales, socmles y culturales El usu.;:mo tratara de llegar eft!cf1v41mentc al 

significado dol rragrnonro dul d1scur~o. il IJ rdft:rcn\,,.fil currcbpond1t:ntt:, a lü runcrón 

pragmática o a Jos valores rn.ant:Jddos dentro <Je/ teJftu . .a~I cumo J utrCJ!:i. tuncrunes 

lntorncctonale~. culturales y sociales 

Laa ostr&JtoaJ~IS do discurso cuunf&Jn con un c.:on1unro du pnnc1p1os semánticos 

quo puodun ayudo.lf ¡,, ~lcOJnZJr las metus dt:I usu&Jno de la lengua 

a) Tanro el significado co1rro fJ intorrnJc1ón rererunc1al necesarios para interpretar 

una oración, pueden encontrarse en la rcpresentéJC10n de una o mas oraciones 
previas. 

b) Parte de la información para la 1nferprct.ac10n semtmtrca debe ser buscada o 

inferida del conocirnionto gonoral dol nrundo 

e) La búsqueda en ambos casos del inciso a. dependera tarnb1én del resto de la 
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orac10n qutt se esttl 1ntttrprutando. 

d) En fas orac1onu~ sucuts1v&1s dul discurso l01s fro.1st:9s rtdttrttnttts pueden sttr 

corrufur~nC•étltiti, utt ducn que uttnur¡11fnunh.t dott tra1utts bUCUti1vas &On coherunhns. 

3.J.4 ESTRATEGIAS CULTURALES 

Portonocon a l6J sulucc;10n uhJc;hvJ Ott 1nforrn0Jc..1ón curtur • .11 quu puudo Gor 

importante para la cornprttns1ón dttl discurso E~tas t!Stratttg1as estan onttntadas 

tanto a los antec.:ttdtmtcs culturiiles dttl escritor. como dul mrsmo lector 

Las c~tratcg1as cuttur¡ilcs posucn un CJmpo muy amphu purquu cornprttnd~n el 
conocun1ento du d1furuntut:0 aruas goograr1cas, d1tertH1hn> ostTucuturas sociales, 

1n5f1tuc1ones y evt:!ntos Conoc1m1ento de diferentes 1d1omas. tipos de discurso, 

actos de habla. superestructuras y condiciones de coriercnc1a. tanto grooa1 como 

local.Ademas dd las d1lt:!rcnte!:. fum .. 1one~ y VJlort=~ r1tualt=5 o 51mbOl1cos, d1h:rentes 

estilos y rutór1cJ. d1furuntes conoc::1rn1ttnlo~. <..r"tH1<..1Js. op1ruontts. ;Jc;;titudt*s. 

1deologlas. normas y v<Jlores. asl corno til uso 1rnplic1to y t:iifplfc1to de la producc16n 

del discurso Finalmente un orden conct:utual diferente del mundo y de la sociedad 

a partir de dtlt:Htmtus ob}dtO~ dt: rcft:rcncta 

3.3.!:J ESTRATEGIAS SOCIALES 

Cornprenden IOJ inlorm0Jc::1ón Jccrca de la t!Structura social de un grupo. Se 

refieren a sus mst1tuc1011es, la función y p<Jpel do cada uno do sus part1c1pantos, 

a~I como al tipo de d1~cur:oo para cada ocasión y cada 1nstltuc16n social 

Adcm:ts incluyen las norrnas, convenc1ancs. valores e 1deo1oolas re1anvos a sus 
miembros 

3.3.6 ESTRATEGIAS INTERACCIONALES 

Go ubltzan paHl lmtcndur ol discurso ""t>tr atég1carnent~ como unc:1 acción dentro 

de la secuttnc1a de una 1ntoracc16n social El lector debe comprender las 

intenciones. propósitos (m~tas representadas). deseos, preferencias, creencias, 

opiniones. actitudes. 1d'"='ologias. emociones y personalidad del escritor. 

3.3.7 ESTRATEGIAS PRAGMATICAS 
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Son ol conjunto du &1cc1ones eJecutadas por partt:J dfo!l lector para 

a) Oocidir qué tipo du uctos su OJocuto.m ._, tro.1vés du or¡1c1onoto 1rHtrv1c1u;11os <tul 
d1ecurao. 

b)Ruconocor cu:JI us la furh·1vn pr .. 1~1rn."lt1c .. • t:c4)(1stont•-' ontr" <flcf10.1~ or¡1e1on"~ 
1oca1es. 

C)lt.Jcnt1ncor la~ rclac1ont•!.o t..•ntr<.• ~t.'í.L1t .. •rH·1..i:;. loc .. ilt.'~ y ~Jh..lhal~~ c1t.>I ct1~cur~o 
d)01'9Unnu1r lt.u; rttl .. o.:1vru:tt> untru k.>b ¡jt...tob <.h.• d1b<..urt>u ~JlutJ¡1lu~ 

3 3 8 ESTRATEGIAS PROPOSICIONALES 

!lo !>Ug1oro a tr.;:1VO!> do U1ilil u11ur11ur .. 11...10n d1;1 ttbll .. tlun•Jt> unJ tur1ch:u·1(.;1J dt:J 

avance del análls1~ loc;¡tl. es d~c1r rn1croestructural ... 11 ;.in..)hs1s r¡lothtl o 

macrOe$tructur.o.1I V;.1n 011k 114.llrlo.:t J l;..1s frases p1upo!.1c1unes. y ostas Vün J StH las 

urndade~ de ar1.lhs1~ c.tt!I rm.'cl m1c1ot:sttu(...tur..il 

Las C!;tratonr~~ propo!>1c1onalc:.o Uu!..CJrl IJ cul1t:rt:HKIJ t:ntre ti rnvel local o 

m1c:roost1uctural y ol nivol olobal dul d1scl1rso o rnvul m~1croustructurill 

L.ntt rolólc1ono~ ontro propot>ic.1ont.."S put.•ct1.:n ~tH de d1!>tintos tipos y orados de 

cercan la 

a)Au:;onc1.:J do rul.:JC1ón E:i ol L.:J~o curu. u11 tjl cu .. tl no t:t~1?;.ttj fblJc16n ttntre los 

hochos Ea ol tlp1co caso dol h:.litdo o <ful dt~curso 1ncohtHentt! 

b)Coherencta mdlf~ctd Los hechos torrnan p¡ir1e del rmsrnv posible cp1sod10. de 

manera que put!den cornpartir ~I nusmo t1er11po. el rmsm<.J lu!J~H o •.ngurnento. y 

forman parte dul n11s1no mitcrohecho Tittntt unJ dt111ut.1c1ón dtt 111Jcropo?;.1c16n. 

poro no 50 o:icpro&a con orac1onCts continuas 

c)Coht:fr~nciu dlf~Cld A d1fortH1c1J de la cofltHt!TIClil 1nd1recta. lo?;. twctlos est:tn 

lurnpor¡iJrnonte y o cond1c1on..tlrncntd rolJc1uni.tdo-s Zd ~:.•r0tc::tMr1¿an por orJc1unt1S 

ordttnadaa llnualmuntu Las rttlac1unttt» btt ttJl'prttban dtt 1..1nd i:>ól~• t...:ir1na. por 

OJomplo con frasos &1dvorb1i1!"'~ corno ltH::Hefore. tf1t:n. ~o. dS d ff!!:;U/t.~tc 

d)Conux1ón coordmadd E~ 1dént1co a la cut1tH~rn.:1a c.111uct;,.i solu quu ~H1ora los 

hechos est3n rnutuarnent~ relac1onJdos. como cau~OJ y co11?;.t::cucnc1a. y 1onn&irt un 

par ordenado, t11plt1 o múltiple da tiei;hos Es un ht!d10 compuesto pr~sentado 

como una unidad. en la mayorla de los casos por una orac10n compuesta y 

conectores coordinados e)(plic1tos 

e)Conex1ón subordmada Igual que en el antcnor, pero ahora no es el caso de un 

hecho ordenado sccuenc1almcnte, sino 1~rarqu1camente Un hecho se considera 

como espec1ficac10n de otro. por e1emplo por cond1c10n. a través de una oración 
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comploJa que tncluy¡, uno.1 h¡1~0 prepo~1c1on~1\ o ó.1dvu1b1al 

f) Integración E-sel Cil!iO illlh~nor. ~ólu quo LJtlura o\ 11..,ct10 yu no..,~ t~pr"&~ntado 

c:o1no cond1c1or1.•ntt.t o <.tctur1111n.,11tu du \.111·' bl\l.IO.tl.."1611 COITlJllt.tló.\, t>tno p<Jirc1al1nuntt.t 

Por ~Jt.tmpto. l..1 ~sptH;1ht..::..i~1on e.te 1.1 101111._\ <.te JL\u •. u <.1.., un part1c1pantu a través du 

una c1ilusu1a rul;.iUvóJ 1u~u1cnva 

g) RccJucción E"l 5Hrnl~r ¿il Cil~O anterior . ..,010 que .1t1ur~1 ~l IHH.:hu y.J uo t16nu 

función ttu 1not1111c.r.t1.io1. bHto quo ti~ ruLt\11..:~,.. unJ prup1Hl1.td no con1plu1;1:. corno ._.6 

el Ct!l~O de,..., ...,d¡etlV¡]CIÓrl 

3.4 EL SIGNIFICADO DE LA COHESION. 

•• Cül,6r6ncla ~s. la prüp\Ud.Jd dol tú:.10 por J.i cual puodo Gor con1pront11do por ol 

ag6n\e corno unidad. en la que la5 p<.11\es o con1ponen\c'!;> se encut.!ntTan 

1ulac1oni.H..10';:i ontro ';:i\ y cvn t:I contc.(to tHl quu su pfodul.ts lacv1nurncJc10n .. 

(Born:udez \982 \56) 

Esta dafirnc1Un de cu11er~nc1J pu~(1~ resumir l&Js estr .. :tleg1as mencionadas en el 

mc1so o.snte11or. pues o.s través cte e\IJS el lector poctra tlallar la concrcncla del tc)(to y 

de esta manera c0wp~f!n1.1f:r10 !'3-•ri ':1nt.'~''J'.:i. ;~ '-'~"?~": <:14:" 1~ C.:0hE.:u!n.i:~~ «;~ 

anhtndtná tsl tt:t>Oo con10 un .. t urnd.&H.1 y pott•t (onturn..tr l•t 1111tun•t ttt:t nuc~~htfl" a~t~r 

~etguro que todo'5 lo'5 elernonto~ dol to"1.o tienen unts rel.ic1ón 1ntcrn;;:1 Porn ollo 

tendrlan1os que echar lllilOO de IJ collc~10n y cntonct:s poe\rtamos aseour ar la 
co1nprens16n mtcg1 al del terlo 

La coh~s16n t~ (1ehnu Enrique BtunJrduz ( BtHHJrd~L 1982 1 t>G) como la 

relac1()n entT~ los componentes del texto que pcrm1tc-n su 1dent1f\cac16n como 

peneneclente~ a un;i unidad rnOJ-tor el tc:.rto 

La tC5iS de M A t<_ Ht..11\1dJy us complt!mentanJ a t~i 'ja presentada por Van Oi¡K. 

porque busca par:tn1~ltos tn~nos e~tructurales 'j mas tam1h.anzados con e\ uso 
adt3cuado del con te ;icto 

Según este autor. la cohus16n se reflcr e a los stgrnhc;idos hngUlstlcos a través 

do los cu<J\trn tic 1ogrJ IOJ textura Un texto no ddbc st!r entendido como una urndad 

gramabcal. sino como una unidad semantica La unidad semantica del texto vace 

en la cohes.16n que e•10:.te entre \as or3c1ones QUú lo componen 

Por ostóls ra.z:onos t'S necesano dlllcnse al p\ano orac1onal en el oue cada 

0H1c1ón posct! por lo meno~ un ne)(o an&.sfónco conectado con las previamente 

dichas { aqul se e)(ceptúa la pnmura or;:1c16n del tcrlo) Algunas oraciones pueden 

asimismo. contener un ne~o catafónco. conectadas a las oraciones que les 
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sucodon, sin ombaroo est;.1s son m~~ r.i.iras v no !>on ti~onc1;.1ltjs J un tu.do 
Holliday u~tubluco quu cualqwor p1u¿J cJul ltH1íJllJJO quu &oa opuro1c1onal y quu 

opure como una umd;.td ~n <Jlgún ltndo s1tu~uon<.tl stt con!::>1dur<.t corno un lt:tdo 

Respecto a la longitud dul ttn(fo. H.1ll1(.1<:ty nus c1icu quo nu ~~ rult!Vilnh-'. pu~s no 

duptmdo t!n ftiilltdo.Jd de unJ ustruL:tura gro.unahc;JI dctcrrn1no.1da AnrugJ que 

incluso grupos Jdvurt.J1Jlc~. r1orn11h1lc!>. vc1tJ.1lcs o prepos1c1on.1lc~ pucc1cn ser un 
t-.>do. por ~Jwn1plo 

úo not ft.. .. ~cJ 

El dcterrnin¡ir un tc'1o no ctepenc1t.! ac !:.u dur,;:1c1on en l.a 11neo.1 del t1ernpo, sino de 

l•t utill.ro:tc1ón t:t 1r1tu~rJ< 1Vn ;.h...! lo.1 l~·nnua con el .unbH:nte o contc..cto 

De= t;jSfu pulttHllu~ .. unLlun que el (.un11er1Lu dt: uri ledo ~e t:!'!.tcJblt!t:t:! <...uo.u1do una 
ornc16n no mue~tr&:1 cotH ... ~•On con l .. t'5 precedt.-nf~'!. 

P;artl Halhc1.1y, un h.-•.,to e~ t~I cunJlHttu <1d rcc..ur~<,s en un._1 lcn~Ju~ c..uya runc10rt 

sc1n:.nt1ciJ es la th .. • <.·~pre!;~ll Id~ f'..•l ... 11 1uriu".> l.•Jfl <.•I .u11tn1:ril•, u~t.H••H Dicl1.t hHl!JLJ.1 

t':S Opt':íJCIOrlóJI tHl llrl c.:onlo)l'tU flUfll.: ... 1 ~~fó"i ft!hHt;HlLl.tl cornu en o;,I L-·l'!.U <1t:! t!l lnt11Cf:' 

do un libro u otr J rorn1J c.1t" inventario verbJI 

3.CI DIFERENTES TIPOS DE COHESION 

SUQl.lrl J follli\1.1y. u){l~f(•rl ClllCO nlJfCOS C1u ft:JfdrunuJ p.H<..1 flJhlJr <h~ COflt!Stón 

rorurcnc1a. subst1tuc10n, el1p~1~. conJunc10n y cot1es10n le>oca 

E!5til clas1ncac1ón se bil~i..t un IJ furrnJ l11•~Jlll!Jth,,1 Son (.tttc~<1rl.1~ ch .. r9f1~~1ón 

qu11:1 pu4itdun t:HH r~conoc1das un ul &1stun1a ló,..1cu-nro¡1n.:1tlc11I 

La rt:tferan.::1a. l.t suh~f1tunun y 101 ttlip'!.IS ~·Jn rnarco!> c1o rofnronno1 qwo poctrl'"ln 

considerarse orarnancalt!S porque cornprenaen ~isrernas cerraaos, es accir 

simples opctono:;¡ <.h: ilU~~ncril o prt!~~rn .. 1<.1, númcru. pt::rsuna. pro.(11T11dud y grudo 

dg con1paruci6n 

La Cüfl\SSIÜO laJC1Cd cornprtmde unJ Cdt~gorfa de elecc1ón 1nfm1ta. mientras que la 

conjunclOn osta on t)I llrmto t!nlre lo gr &.trn¡1f1cal y lo IC )('ICO 

3.5 1 REFERENCIA 

Es la relación entre un elemento del tcrlo y otro elemento conoc1do a través de 

la referencia por la que se Interpreta en la instancJa dada Es una relación 

potenc1alrnente cohes1v~ porque ló.1 cosa que sirve corno fuent~ de la interpretación 

puede ser en si misma un elemento del le)('t;o 
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La interprt!lac1ón puttdt.1 StJr dt!. dos lorrnils 

ldcnt1ficada con el ruh.uorttu tJJJ cuustiOn o mltHprutada al StJr comparada con el 

rttftHttnlu PutH.:14:1 tttH no 1dunt11u;;o.td.t uplu ... 1t<.111nHtltt con él, pttro du alguna forrna 

comparada 

En ol primur caso. dondt! la 1ntdrprutac1ón 1rnphcil 1d~nhficac16n. el eltJmento 
fdfuronc1at hmc..1ona t.:on10 dtJld1co y u~ ~1tunpru ot.ptu.:lhc.:o 

Do1lCi~ o~ la tunc10n ldontlflcada on ol grupo nominal. y a caug;i do loti propOtulots 

cohe51Vo5 la 1dcnt1ticac10n d~b" ~tH "'Sp..,clhca 

El con1unto do olomonto~ rotoronc1¡1lc'!:> mcluyu J todos los delctlcos 

cspcclftcos(pronomt.H~s y dt3tur1rnmmttJt.) tJxl.:ptJto lus mturrog¡jlJvos, porquts ul 

1nterrogJt1vo puede cons1dt!r Jrs~ corno una dernand<.J de espec1f1cac16n, y no la 

espec1hc<Jc1ón ~n si nws1na En otrJs p.o.tlo.1t>rJ~ •. ludo~ los olornontos roforonc1alo'5 

de esta clase son cspcclflcos porque ~u 1nt~rprotac1on Clcp~n<le de 1a 1denndad de 
la refercnc1;i 

Los ~/gtJicntc5 ~on los tipos y cu.o.il1dJdus t.k IJ rt:ft:ltH1CIJ según H.all1day. 

PERSONAL 

liiiXl5TENClAL 

l. you. v~. he 

REFERENCIAL f.hl't. rt 

thcv. one 

INTERROGATIVO vJho 

whüt 

PRONOMBRES 

ESPECIFICOS 

POSESIVO 

OllfM..". you1-.. 

rnU!".. h1 ... 

hers.. (1t~) 

t~rs 

DEMOSTRATIVO 

m'(.your '"" our. hl!" •. h,., t~.lhe-'"~ 

rts.. thcu th.ll. thos.e 

ooe·~ 

wtucn 

""'"' DETERMINANTES 

ESPECIFICOS 

En ol cuadro podurnos observar los el~mentos refurunc1ale;,s susceptibles de 

tener un deictico refcrenc1al, además dt: las po.slabras interrogativas que no son 

susceptibles de referencia intratmrtual o e:ictratextua\. 

3.:>.2 SUSTITUCION Y ELIPSIS 

Con la sushtuc16n no h•1y 1rnphcac16n de espec1ftcidad, no tiene ninguna relación 

con la espec1flcac10n m la 1denbtlcaci6n de un referente particular. 
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La diferencia entre la susbtuc1ón v la referencia nominal. r ad1cu en aue en la 

so~Junda, o~ rtt)CtJ~ani.I la 1cJcnt1dJl1 f..tol rfJfurunto. 11111..H1tr..i<.,, quu l!n 1,1 ¡nmn,r<t, tJI 

ref~r~nte su ut1llL¡1 cu..lndu no t'>11!»lu lJI ic.1en\IL1J<..1 L..t ~U'!;i.\\tu1....1un rt.H . .¡u11;:11~ d~ un 

1mplumento qlltJ ro.1hL.1 l .. i corh._•t1Vn .. t rnv~l l"'11co nr.;_1rnJt1Lo, lla1nado rnvul do l..s 

palabr&.1, pu~~tu qut.• ta cut1e~1ón torn.;_1 1., torina del rn1stno clurnento en la lengu~ 

(palabra). pt:=IO d1~t1ntw 1utcrcntt! 

La c~onc:~ du I~ su·.a1tu\:1.:.in pvr lv t .. unv .,,~ ol c1;11tr,1~t'"' En t.o,tJ btj dt:Jtu1°" un 

nuovo tolorento. y poi •.·nc10 nu 11 .. 1y <;,u~t1tuu0n p .. trd r1vr11 tH~'J pr,Jptv~ La 

referenc10.1 arnphcJ IJ 1der1tltJ.Jd t1e ~l!]ruf1c,_Hh..t entre el eh . .!H1ento prc<;,upuc5tO y 

aquel que é~tc prcsupont: La ~u~l1tuc16n 11t1pt11.. J l..1 nv 10en\lc.1~H1 <.h; ~1~¡n1f1cac.1o:;io 

Lil d1ftHtH1c1~ os 11111111n~• untru !::>u"->t1tu.:..1ón y L•hp?..>1~ Ld 1..d1p!>1to ~o <.tvflnV e.orno una 

sust1tuc1ón por cero. de 1~u<..1\ n10.1nera se p0<.1rla cJehnir a la sushtuc10n corno una 

t!llp~ls exp11c .... 1ta 

3 t» 3 COHESION LEX.ICA 

Oóntr1..·1 dU l .. 1 Cúllú~1Un ¡¿ .. .-it:.:t pv~1t!lllus eflL.úíltldl IJ 1c1te1duún y IJ <..:ului...:o.11. . .:10n 

L¡\ ro1tor ... 1r.1ón u~; 1 .. 1 rep(!11L1C.n Ou un ulc1T1ento 16A"l<.:O. o l;.i O<..lJll~rlCtJ de ur1 

5inón11no de IJ llll' .. HllJ Ll.i:·u en el Lun\uA"tu lh:: 1ctercnc1.i E~ u1.HH1<1 t1ericn h1~ar 

L.-1 CúlU~.í..'."1Un hu•v.:1u cu;ind.:. un.• p .. tl.1lJr .. l ~.u ..i~·'··" 1.1 1...011 <.itr .. 1 ¡H_,rtcnoctontu 011 

tox1o prococ1un1o con5t11tl','ont1o uno.1 rcpcl1c1ún < . .1c IJ prHT1crJ TJrnnten puede ser 

un ~.1nón11no dula pnn1cr.1 u 11n .. 1 p .. 1l.1lHd q11t' t1crH1H .1 uuHtir .:n •:\ 1111~,1no 

anlb1cntc Hallldily l11ce que l..l ~er¡unc.1..i pJl..ttJrJ tiene c:_)lto..:rcnc...1J con IJ pr11ncra y 

por le tnnto. contr1buyo a 1 .. , to..ctuT<., 

3.5.4 CONJUNCION 

!:lo basa en la idea de que CXlstcn en el si~tcrna 1m~JUi-st1co tunna"S de reló.lc16n 

s1slemat1ca ~ntTe orJc1ones. E)(lste un nünH:Ho de pu~1blc~ furnia~ en las qu" un 

sistema perm1t~ il c1t.Htas pa1te~ dul torlo ost~u cono1...t&.1d;:a'"j, con 0\10.1~ ._, tro.1vós dot 

!ilgrnf!cado E!>tas rcl..ic1onu::, 1001cJ::, -su cncut:nlritn t;rl IJ::. e::.tructuril:;J. <1~ lü lenS}uOJ 

en forma da coord1nac16n. 4.lpo&1c16n. n1od1hcac16n. etc 

Las con1unc1one~ especificas son c.md yut, then y cado.t una de ellas puede 

ocurnr de manera interna o crlcrna a\ lc...rto Estas con1unc1oncs no dependen ni 

del s1gmncado referencial ni de la identidad o asoc1ac16n de palabras Las 

relaciones coniunt1vas no son fóncas. sino que rtJprc!.cntan lazos scrnanticos entre 

los elementos constitutivos del tcx1o 
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3.8 ELEMENTOS DE COHESION 

A contmuactón stt prttst:tntan los t:tlttrnttntos dtt ciida uno dtt Jos planos de 

col1esiOn, tal y como los cons1dttra Halllday. Estos el~rnentos son el nexo entre el 
unfoqutt que respalde a la ensenanza do comprens10n de textos. con los métodos 

qu~ se deben ernplear duntr o del saton de clJscs 

3 6.1 REFERENCIA 

1.Pronommales 

a)smgul¡tr. 1nascullno ho, l1lm. hltt. 

b)11o1ngu1-.r. furnoruno •h•, her, her-... 

c)singular. neulr o lt, Ita 

d)plural they, them. thelr, thelrs 

Ooado ol 1nc11to .- h.-.st¡¡ ul d. furic1on,¡¡ndu curno 

-no posesivo. corno ~ncabezado 

helhlm 

ahc/hcr 

lt 

thoy/them 

-posesivo. corno encabezado 

hls 

her 
lts 

ttlclrs 

-posesivo, como deicbco 

hls 

her 
lts 

thelr 

2.Demostrabvos y articulo defirndo. 

a) Cemostratlvo, cerca thls/these. here. 
b) Demostrativo. lejos 

e) Articulo definido 
thatfthosc. diere. then. 

thc 

Del Inciso a hasta el c. funcionando como: 
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-nominal. delcbco o encabezado 
Ulls/thcsc 

that/thoso 

the 

-adverbio de Juoar 
he re 

U1ore 

-adverbio dt! t1ernpo 

then 

3. Co1nparat1voti 

a) De 1denlldad llame 

b) Do snmfltud Hlmllar(ly) 

e) De diferencia dltterent 

d) Do cornparac10n, cantidad 

e) Comparac16n. cualldiJd 

ldcntfcal 

such 

other 

clse 
addJtfon&tJ 

more 
leas 

as many 
ordinales 

aa + adjetivo 

comparativos 

11uperlatlvos 

Coado ol mc1so a. h¡¡sta ol inciso o, funcionando como: 
-OelctJco 

Oescie mc1so a, hasta c. 

-Numerahvo 
Sólo inciso d 

-Eprteto 
Sólo inciso e. 

-Adjunto o modincador 



3.6.2 SUSTITUCION. 

1.Sustrtutos normnalus. 

a) Piira ttl 'litrlCitbV.!'ddo nuu11nJI 

45 

Dusdu ul mc1so a. hatita ul inciso e. 

one 
ones 

b) Para el complttmfw'nlo normnal 

e) Para el atnbuto 

2.Sutobtutos vurbales 

a) Para si verbo 

b) Para el proc~so 

e) Para la propos1c16n 

d) Referencia vt:trbal 

3. Sustitutos para la cláusula 

a) Positivos 

b) Negativos 

the sama 

"º 

do 

be 

havo 

do ttte same 

llkewlse 

do so 

be so 

do ttl that 

be IV that 

80 

not 

Incisos a y b, sustitutos de la cl:Jusula funcionando como: 



3.6.3 ELIPSIS. 

1 . Elipsis nomirwl 

a) Oelcbco como encab~zado 

reporte 
condicional 

modal. 

-deíctico especifico 

-de;,Jcllco no bspeclhco 

-post-delct1co 

b) Numerat1vo como encabezado 
-ordinal 

-ci.1rd1nal 

-mdef1rndo 

e) Eplteto corno encabezado 
-superfat1vo 

-con1parat1vo 

2. Ellps1s verbal 

a) Elipsis ló)(lc;i (du dl.!roch;i a 1zqu1orda) 
-Total (toctos lofi olornuntos om1hdos exc.dpto el 

p11rner operador) 

-Parc1&1l (solo t;;I vurbo léxico ormhdo) 

b) Ellps1s dol operador (dt.i 1zqu1erda a derecha) 

3. Elipsis de la cl.3.usula. 

a) Elipsis propos1c1onal. 

b) Ellpsis modal. 

-Tot<JI (todo5 lo!> ~l~rnuntos on11hdos exct':pto el 

VQrbo llunco) 

-P.·uc.1al (s.ólo um1t1do t11 pr 11ntH opt:H ador) 

-Total (todo t::l elemento propos1c1onal om1t1do) 

-Parcial (presente algún adjunto o 

complemento) 

-Total (todo el lemento modal om1t1do) 
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-P¡ucial (sujeto presente(es raro)). 

e) Elfps1s gt:ineral de la cJaUsula (lodos los eltunentos omitidos menos uno) 

-Wh- (~Olo el ulurnento wh- prttsentu) 

-Yo8/no (sOJo ttl elemento que tnrpresa 
pol-..r1dad presente) 

-Otros ( Olro oltHru.tnto sirnple dtt la clausula 

ptü1>wr1tu) 

d) Cero (toda la clausuli.1 ormlrda) 

Ocsd~ el lnc150 a twsta t!I u. clttusula ellptJcJ tunc1on.oJndo como. 
-Ptügunt*i o r9vpuestid 

ye:s /no 

-Pregunta o respuesta con wh-
·Elerntmto ""reportado-

3.6.4 CONJUNCION 

Lo latra !! ~e raftcrc a la con1unc1ón uxturnd', y liLt letra 1 se refiere a la conjunción 
&ntoma. 

1. Ad1t1va 

a) Simple (E/IJ 

-aditiva 

-negativa 

-alternativa 

b) CompleJa, enrat1ca (1) 

-.:tdJllVJ 

-allernabva 

c)CompleJa, de-enft1t1ca(I) 

d) ApOSlCIOn (1) 

and. and. also 

nor. and ... not 

or. orelse 

turU1errnore. add to that 

alt•matlv•ly. 

by t:he way. lncldentally. 

-expos1tona that la. In other worda 

-e1ernpllficatona e.g .• thus 
e) Comparación (1) 

-surnlar llkewlse, In the aame way 
-d1suml on the other hand, by contraat 



2.AdversatJva 

a) Adversativa propia (En) 

-simple 
- +- •·and .. 

-onf;ihc11 

b) Contrasuva (1) 

e) Contrastiva (E) 

-sirnpltt 

-onfí'lt1rn 

d) Carrttcc1Gn (1) 
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yet. though. only 

but 

howovor. ovon tt.o. all Ule 110.1mo 

ln(polnt of) fact. actudlly. 

but. •tnd 

howovor. convor1toh1. on the other hand 

-do Clgmr1cado ln,.too.1d. on tho contrdlry, rdlU1er 

-<10 ptJlo.tbHt c-.t foant, 1 modn, or r..'ltttc:tr. 

U) 0~ dt!St1tuc10n (1) 

-cerrada 

-f1t1al atJIOllU 

3 causal 

a) General(E/I) 

-simple 

-enftlbca 

b)Especlftca (E/I) 

-r¡izón 

-r_,sull;.tda 

-r>ropOs1tu 

e) Causa revt.trllda (1) 

d) Causal, especlhca(I) 

-razón 

4osult;ido 

-nropós1to 

e)Cond1c1onal (E/1) 

-s1mpl~ 

-t.:!nf.ltlCO 

-gener allzado 

In ..tny/ clther C..t!ie 

tn "'"'"Y c. .. u:6e/ .,1nyhow 

tto. then. U1eretore 

consequently 

on .account ot t11ls 

In consequence 

wlth thlt1 In mlnd 

tor. bccausc 

lttollowtt 

arlslng out ot thls 

to thit1 end 

lhen 

In U1at Cél9e. In 9uch étn cvent 

under the clrcumstanccs 

-polaridad revertida 
otherwlse. under other clrcumstancea 

1) Respecbva (1) 
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-d1ract.-.. In thls rospect. here 
polaridad revertida 

4. Temporal 

a) Simple (E) 

-secuttnc1&.tl 

-s1rnurranea 

-procudonto 

b) Conclu~1vJ (E) 
e) Corr...,.lwhviinl (E) 

·St!CUt!rtClal 

-concll1s1va 
d) Comple¡a (E) 

-mrn~d1•ttJ 

-mterrupta 

-r~pet1llva 

-dt.peciflc.o.t 

-durativa 

-turrrnrial 

puntuóll 

e)Tt!mporal Jnt~rna (1) 

-s~cut!nc1al 

-conclus1va 

r') Correlabvas(I) 

-secuencial 

-conclus1va 

g) Aqul y ahora (1) 

-pasado 

-presente 

-futuro 

h) Sumario (1) 

0U1orwlso. ap.art lrom thla. In other raepec:t:9 

th•n. next 

just then 

betore U1at. hithcrto 

In tho end 

tlnJt ... then 

¡tt firat/orlginally/formerhr ... tJnally/now 

Jt once 

aoon 

nex'ttlmc 

nextday 

me..tnwhllo 

untU t:tu:m 
at U1is momont 

then. ne>rt 

tlnally. In concfuslon 

flrst ... ncxt 

In the t1rst place ... to conclude wlth 

up to now 

at thl8 polnt 

from now on 

-sun1anzando to sum up 

-resumiendo to resume 

5. Otros (contmuatJvos) 



36.5 LEXICO 

1 , Mismo elernento 
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now. of counso. woii. any way 
aurefy. atter all. 

2. !>in6n11no o c.ls1 smónuno(tnc..luldos t11pónuno~) 

3. Superordtinadot:O 

.C. Elernento generill 

:>. corocac1on 
Dc!Jr10 cJ mínit.•ro uno h-..sfiJ t.•I c111co, t1Jc1undu rorcrunc•a que es: 

-•d'-ntJco 

-mclustvo 

-CXCfUSIVO 

-sin rel.ac1ón 

~!Jta rc!Jcna tcórrcil, biJSiH1J c.m IJ Lmgul~t1cJ de rexto y t:I an.1l1s1s de discurso. 

prutcnde servir de ti.aso concepfuJI pé.uJ la claborac10n de un&J propuesta de 

ensenanLa de cornpren::;1ón d~ lt:ctura, que tn:ne corno orfgen una dufirnc1ón 

obJehva de dicha ho..lt.>l/1dc.1d. y un.a 1usllf1cac1ón teórica de cada uno de sus 

t;jJttm6ntos. Puto t;!Sf<.1 propucsf;J larnb1én 111.!ne unJ 1ust1r1cac1ón pr.1ct1ca. que se 

expone en el s1gu1ente capltulo y que cons1~te en un estudio dt: campo t1echo en 

el Centro de ldrom¡is d~ la ENEP ACATLAN dur;¡ntc el semestre 92-1 
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CAPITULO IV 

EL ANALISIS DE DISCURSO Y LAS METODOLOGIAS DE 

ENSEÑANZA DEL INGLES EN EL CIE. 

El an~l1s1s y la prupuc:ist .. • cont..~ptual qutj s~ l1a pr~sc:int;.tcto en los capltulos 

antt!riOrt:ts tlf::'Oti corno JU!>t1hc .. 1c:1ón phh.ttcu, el ~1gu1ente c~tud10 rcnh.cadu en el 

Centro C1o ld1orna~ de !;:1 ENEP ACT.ALAN. ctur .. 1r1t" el ~erno~tro 92 1 No :iO trata 

d~ criticar la bri\IJrtle latJur y el pern1..tnt'lnte e".;.fuer.lu dd Dcp.:uto.1mtnto d~ lngl6s. 

smo do proponer alt~rno.tt1vas practicas que part;:m de una antJ!1~1s emaust1vo de 

y en con~tante evolución 

programas El pnn1cro de ello'!:> '!:>e baso.1 en los enfoqlJc~ que cor1s1der<-tn il 101 

lengua corno un cun1unto de t1..tb11td..tde5 El Dcpart .. 11ncntu de lnaté5 11 .. 1111J J este 

prograrno.1 PG o plan globJI Este progrJma cvntt:rnp1a la formación dt"I alumno en 

e:I rnarco dt:S cu<.ttro t1Jt.l1hd...tdes. J sJtJcr curnprcn::.1ón o.1ud1t1vJ prul1uc.....:.16n or..sl, 

compren~16n de lectur<.t y pruc:1uc;:c1ón e~cr1la 

El si:;gundo p1og1..J111J. llJ111JLiU CL o de compr~n~1on d~ lectura. prt:tende 

Ci1pac1lar al alurnnu par<.s cJes.1.urull .. 1r /J::. tecruC:<.1!> y c~tr<.tlcgm:s ...tdecuad.i~ p<.tra los 

cornprens1ón de lecturJ en ir19lés Su enfoque no es muy d .. uo. pue~to que ~e 

intenta llegar a la con1prons16n do lochu .. 1 ~111 tc.1n1;:H on nwnt.1 1.-1~ tru~. t1~1h1l1d01dos 

hngUl3t1c:n~ re3tante-:5 

Sin t!rnbargü, la 111ay0r p .. utt! de las \fe,·e!:i. l0s enfoques y métodos ubl1zados en 

la 1mpart1c16n del CL. son aquellos e11 los que la lectura es sólo lJn rned10 par&1 

crear 31tuac1ones comunicahVa5 en inglés. y no un elernento de aná1ts1s y reMeX16n 

en cspaf'lol 

En el CL. el maestro y los alumnos utilizan el espai"lol todo el tiempo Es decir, 



qua para e)(Jloner las estrategias de comp1uns16n y su ut1llzac10n, asf como para 

vorlficnr ol nivot de co1nprons16n dul alurrmo. se ut1hLa sOl;nnent6 61 6SPanol. 

El PG ost~ d1v1d1do on cmco rnvul'-'s.. Cún opción a un se)(lo rnval de caracter 

convon1nc1oni1I Cudn r11vol hono una duruc10n cto un oomo~trc. 

El CL t.;;St.l d1v1d1do .;,n dos rnvoles y e.id.a uno do ellos tiene una duración de un 

~emestre 

4.1 PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA 

El problt=ma que se presentil ~s qut.t d~t.11do d la lalla de sol1deL y clandad 

respecto dol enfoque y métodos que dan vida al programa de CL, extste un baJO 

rend1m1ento de los alurnnos pertenecientes al mismo 

El pr1nc1pal atractivo de un programa e.Je CL consiste en su brevedad. Muchos 

alumnos de ra ENEP Acattan tienen como requ1s1to de htulac16n en sus 

licenciaturas, la acred1tac1ón de la cornprens16n de lectura del inglés a través de un 

examen. 

Ritf.lllta llld!. atracnvo y pr~ct1co tom .• u un curso de inglés para un propósito 

especifico. De lo contrario se cursarla un PG durante crnco semestres, para luego 

enfocar las estrategia$ especificas para acreditar el requ1s1to 

AJ cursar el progran1a CL. t!I alu1nno no ht!ne la garJntla de pasar el e:camen de 

requ1s1to, sin err1bargo, el curso pretende formar al alumno en el empleo 

estratégico de recursos para la comprensión de textos en inglés 

4.2 OBSERVACIONES. 

Tomando corno rt!ferenc1a los resultados obtenidos al final del semestre 92-1 por 

parte de los alurnno:i. del programa CL(ver apéndice 1), podemos confirmar lo que 

sucede cada semestre con ellos 

EXJste una gran deserción. como sucede en todos los demás programas del 

~---~---~------ ----. 



departamento de inglés Adttmas. t:!)l(JSlt:! un gr4.ldo de chc1cnc1a rnuy t.1ilJO por pilrtc 

de los alumnos fldnttt a IJs n~cttsi<l.;:Hfcs tunuon.;:tltf<:> tt;tJfus dtt c<.1rnpr~ns16n d~ 

tet:><os en inglés. Eso lo podt:trno<:;; Vt.Hlfh.:<Jr ;,, tr.;:w~s dt:!I nürnoro total d~ 

aprobado~(ver apéndice 1) 

A t:so.ir'Cifp~1Vn dd m.Jtt!r1al que se ut1l1L .. t pJ1J 11np .. 1rtu ICJ'!. LUt:>os de CL. no t1Jy 

una cons1sttfnc1.;:1 n1etodolóa1c .. 1 p.;:uiJ l.;:t 1dt"nt1fu...;:1cion y uso de 1 .. 1~ l!:'str<Jtcoras de 

comprcn-::slOn de te"'1u-::s 

r..JV übStanttt. 11.J'y ~n ~/ dt-ip.:ut .. Hllt"lifv c.ft' UIHl~s p~t~OllJI docente t.HICJrg .. tdo d" 

elaborar el rn.;:1ton¡1I de evJlu.:1c1ón p .. trc1al y fln .. 11 de los cur!:.oS 

No ts.<t!:.ttf un .. t llno.;:1 rnetodolófJKd par..1 urip .. trtu esu~ LUl'!.O~. rio t::.<1'!.lc una 

ac,;:tdtur11a t.tspoc1<.1l1LJdJ en ello sui t:trntJar510 '!.i '!>e tr .. ü.Jap:. en 1nstrurnentos de 

evalu¡tc1ón Estos in~trwncntos est:tn d1r1wdos .;:t un Jlurnno poco preparado para 

la comprcn310n de lectura 

Rf,Cletntt:tnif,llf~ s..; 11..J (.(oO!J.1."10 LJtlj CVfr"11::.1Un lnr~rd&p;H1.:ct111112intal rle Cumprens1ún 

de Lectura. pero en el momento de llevar~e a cabo c5te estudio. lJrncamente se 

flov.,hil a Cilbo lii t!'llabaractón d~ e..-tun~n~~ pcu.;:.1 ti 3rt:~• 

4.3. HIPOTESIS 

SI un alumno tarn11nal de; CL 11 nu t1t:rlt lus dernento5 sur1c1entcs del ana11s1s del 

discurso. no podr<í comproncter un tox1o "" ingh:,~ 

S1 un alumno es c¡;pac1tado e-n lo~ eil~rn~nto5. de:, Jnáll~1s dei d15cwso eJtclu~1vas. 

de su tjSpec1alldad proft::lls1onal. ttntonces podrá <.:0111pruncJer cualqui'='r lts:irto en 

ingle~ acerca de dicha e~pec1alldi!id 

Subh1pótes1s 

SI ap1Jc.an1üs un n11s1110 m~trun1t:u1tu dt! tvaluac16n de la comprensión de lectura 

a un grupo rcpre3cntnhvo de CL 11 y n otro de PG 5, entonce~ lo~ resultados 

favorcerán a este último 

Si enfrentamos un grupo representativo de CL 11 y uno de PG 2 a un mismo 
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lnstrumentv dit tl\/aluadón da ta cornprdns1ón dd Jectura, entonces los t6sultados 

:i.cran equiparable~. 

4.4. EXPERIMENTO 

4.4.1. OBJETIVO 

En asta t;Jfperi1nt::tt1fu St:! pr~tandtt dttrnostr Jf lo plünf~ado ttn las do~ 

subtupOh~srs, puesto que fas t11pótes1s plitnteado.ts p~rt~ffrec"n a la mtonc10n general 

de todo c~te trubnJo 

As(1111s1nu. 5.; prett:ndc demostrar t=n el s1:1gundo in~trurnt!nto do dsta pCJrte 

c..µenrnental, el bpo de hab1hdilde5 c.tdqumdJ:s por un alurnno terrnrnal do CL 11. 

Se espera dernostr~u que el bajo renduruento del ruvel CL 11 se debe a que 

utJl1.za los enroques y rnétodos del programa PG. y para obtener un resultado 

sahsfactono necesitc.trl...t rnás hempo de preparac10n, tal y como sucede en el PG. 

4.4.2 INSTRUMENTOS (ver apéndice 2) 

Los dos 1nstrun1~ntus t:rnplt:'üdos en ti presente estudio se aphcaron en cahdad 

de matenal piloto durante el sernestre prevro a c.Jesarrollarse. dentro de grupos y 

muc:.tra:s de :11m1lare:s caracterl~tic.as a las del e!.tud10 final 

ln5trurnento no 1 

Est.1 con1pu.:,stv du un h~:.rto &11 1ng1es y 18 prtguntas en espL1nol respecto a la 

informac10n contenida en el mismo. 

El tall'to fut:t construido con \'éHIOS fr¡jgrnenlos de arHculo5 lornado:J del penódrco. 

Esto tuvo el ob¡eto de utilizar inglés estandar. sin ningún tlpo de rnvE;tl de dificultad. 

Se trata de un texto auténtico, sin embargo no tiene titulo a fín de no otorgar 

elemento~ de nnñh:s.l":J demn:i.usdo obvio~ para el lector. 

Se p1d1ó que se contestaran en espanol para poner en igualdad de 

circunstancias a cualquier hpo de leclor para que el 1d1oma no tuera un 



unped1menfo p~ua durnostrar la co1nprens1on del ferio 

Las primttrJs doce pragunt,as prt::tftmdtHJ comprotJ.1r t:tl dormrno <h:t ultHTitmtos dt:t 

cohes.tOn léXlca. referencia y conjunción 

Las SdlS prttguntJs r"st•tnles tJu~cJn curnprot.Jar el dornrr110 de c5tr.'.'lteg1a:i. 

:s.ociales, cultur.ale':!. y de <h~cur~o 

Las d1eL:i0(hü p1e~¡ui1t .. ts sun .. ttJ1erf¡,tS porquo ._ti cortttJstar lrhternente on e~r:iat1ol. 

se evita que el lector depenc.1 .. 1 dt." J¡1 rt!fcrenc1J teictual y de los pJtron~s de 

ovaluac1ón cornurws en CL. t¡iles con1u 1¡1 opuón múlhple 

Stt prt:tft;tfldt:1 evalu¡u t;tl r1tHflt:1•0 y c,;;iro.tc.terl~u~.•s dtt IJ~ resput1stas 

propotc1onada-:> a cJd.a unJ de 1¡1!> chec.:1oct10 pr~gurrt.1:::. A<.11c1un.alrr1t:nle. IJS 

prrmor.-.s doco prvn11nt.1s ~u rnortir.iri co1no correcta-:> e 1r1c:orr~ctJs 

L'!.strumen_!_c.¿i_~L! __ ? 

Esta con1pucsto por do~ to,,,.h1s corulJ1nac10~. turnado~ de ltr1 cataloao <te venta 

dtt productos de consumo Es un texto Jutént1co en 1r1g1e~ y tarnpoco Ut=ne tltulo 

ConslJ dtt quirie~ P'tnuntJs o~ ~VJluac1on o~ la comprt!ns1ón d~ I~ l~ctura 

e::st6n e~crata~ en e~pJñol 

La pnmt:ra pc.tte: de la t:VJlu~K11)rt IJ tormJrt d1e.l prcguntJs cmco de t:llas son 

de opc10n rnútt1plt:!' y buscan evaluar las l1ub1/1dades de cohesión lé,(lca 

Las otras cinco prt:tguntas son dt:t fJ/so-Vt:Hd<Jdt=ro y huscJn evJ/u .. 11 IJ 1ererenc1a 

textual 

La SüQUtld.1 pdrtt:i d&J lnstrun1c:intv 6&t.1 formada p.:.r culCo preguntJs atJ1t:Hta~. se 

contestan ~n e~panoJ y pr~tenden evafuJr lé.1 con1unc16n y l&.1s e5frateg1as de 

comprensión del d1!5curso(vur capitulo 111) 

Ei prüpú~ilü d'.: a5t¿ mstrumantu dS \idt1t1car or dom1mo du Bst;Js osrratog1~1s por 

parte del alumno de CL 11, sin sac¡ulo de la e:structura que 61 utiliza en sus cur5os 

regulares: opción múltiple, falso-verdadero. y nula producción escnta. incluso en 

espar'iol 
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L.as prin1aras diez preguntas s~ evaluaran corno correcta:t e incor-rcctu3. 

A las qwnctt prt:1gunrJs t>tt ltts &.1n.al1L.ara rttspecto J la amplrtud dtt opc1one:s de 

rospuusta oto1n••da, •tsl corno /J uKttH1t.10n dt.• IOJs rni~rnas. 

4.4.3. POBLACION 

El instrumontü no 1 GU .1p/1có un flrlipvs r~prtts~nr.at1vos dt.t CL lt, PG 5 y PG 2. 

Se les lla1nara grupos terrmnale:!i porqu" los mstrurncnto:. s" o.tpbcaron en la parte 

final del semestre 

Con la .JJ)licai:.1ú11 da tr:>ttr Instrumento sa prc;,t6rJd6 dt1mostrar las subh1póh:ts1s y.ot 

planteada3 

El lllbtTU1l1t1fl(V no 2 su .. 1plrcU t'ln grupos rt::1prest.tnlJtlvos dtt CL 11, 

cxclu~rvamente 

L..t JPllC..JClón de los instrumentos se llevó J CittJo en el Centro de ld1oma3 de la 

~Nl::P Acattan, durilnte el ~e-me~tre 92-1 

St3 apl1~.:J sobrd rnudstras Jft.tatorta~ sm1pl~s. rt:tp1esentat1va~ dd los rnv6l~s CL U, 

PG 2 y PG 51. Se torne.non aleutunarnente un núrnero igual de grupo:s de cada 

nivel, del total de grupos dependu.;!ntes del OepartéJrnento dt! Inglés. 

Para el primer instrumento 

Oe CL U Sd torn.:tron fó grupo~ dti un tot .. '11 dtt Tó. 

Oe PG 2 Sd to1nJron I grupos dt: un tofdl dtt t4. 

De PG e> se,, torn~ron B nrupos dtt un tot~I dtt 72 

Para el segundo mstrurnento 

De CL JI se tomaron b grupos de un total def5 

Para tontar astas muestra:; alt!aton.as no se considero el t1orano de los grupos, ni 

el número de gente que comprendfan. E:sto hizo para evitar Ja 

descompensac10n del número de muestras en caso de 1nas1stencia y retardo. 

Para el instrumento no. 1 se evaluaron 83 alumnos de 251 inscritos en PG 5, o 
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sea 33'){. de la poblitctOn de esa co.ttcgorla 

134 alumnos de ~.C.7 inscritos en CL 11, ~s decir 24 5'Yi· del total 

142 alumnos d~ 39~ inscritos en PG ti. o se.a el 3!>':1.. de esa categorla 

Para el mstrun1Hnto no. 2 se cvJluaron 119 -.11u1nnos de !>47 tnscntos en CL 11, es 

decir 21 ~7 1Y ... de la potJlac10n toto.11 de esta categorla 

4.4.4. CONDICIONES DE APLICACION 

Y---ªB~tblt!~ 1nc!epenc.11entes 

El tlt!1npu para dpl1..:J1 t!I 1n~tru111~nto es de sesenta minutos. 

El lt!>Ctü estj en inglés. pero las preguntas están en espanol 

y se contestJn en espanol tan1b1én 

Dicclonano. 

No St: puede ut1h¿ar d d1c:c1onano, pues no lo tiernos 

cons1denido en este estudio como esencial paril el 

dom1rno de las habilidades llngulst1cas 

Autenticidad 

El ingles uttllZildO t=n los lt=lrtos es auténtico. sólo que 

esto'.!i transcnto a un tormato de tipo eJCamcn 

Preguntas Abiertas. 

Para ov1tar las 111111tant~5 de t1":icpr~s1ón 

Vanablt::s dependientes 

Amplitud de opc1one~ de respuesta 

En la prtmera parte del instrumento no. 1, evidenciaran la 

dispers1on respecto a la cohes16n léXlca, la referencia y la conjunción. 
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Arnphtud dtt la~ e)ll"pfrcJc1ones 

lndic.111 una 1nayor i.:onfl.illLJ lt:Spddo al ft>.rlo por parte del lector, 

mayor dormmo de la cot1~s1ón t~xtual y de ras estrateo1as de la comprensión del 

drscur.iO. Esté.ts estrafe!Jl.ilS e v~uf1cari11n en fil segunda parte de ambos 

tn3trumcrrto3 de an/Jh~13 

La d1f~rdl1CIJ (1t:t ~t:lfO no fu~ cu11s1dtH JdJ t>rr el mue~treo de la poblac16n porque 

no se cons1derd 1rnportanh:! pJr,a este estudio. t.:unpoco se considero 1rnport.:1nte Ja 

d1fcrcnc1a de flor.ario entre un grupo y otro 

LOii. ln&trum~ntos se aplicaron b.lJU la pres~r11.:1J del profesor titular de cada 

grupo on ol periodo prov10 al final del s~rnestre 92 1 

4.6. RESULTADOS 

4.11.1. ANALISIS E INTERPRETACION 

Los r.:sultadüS ubterndos tras IJ ap/1cac1ón de lus dos instrurntmtos se d1vrde en 

do~ parte:. 

Ld prfmüra parttt mut:tstra lus datos est.adlsflcos comparativos de la pnrnera 

succión dttl instrumento no. 1. asl corno los datos estadlsttcos del instrumento no. 

2. Se habla aclarado con anterioridad que la primera parte de cada uno de ellos 

ao puodo ovalu¡ir con rtt~pu~stas corrt'ctas 6 1nconuctas. 

La Sógunda parte de los resuUJdos cons1sltt "" la rt.tv1~10n cornparubva 

m1nuc1osa dtt las rospuostas obtttnid.as en las d1tjc1ocho preguntas d~I mstrumer1to 

no. 1, cons1d~rando la respuesta esperada y la ga1na de opciones rntis frecuentes, 

otorgado~ por cada grupo Cl{perimental. 

En esta parlu también se revisan las respuestas de la segunda parte del 

instrumento no. 2 . y se exponen los puntos débiles y tuertes del grupo 



eicpenmental del CL 11. 

a) Resultados 

Dato& E~!!!ill~~l-~!_i_ 9-_~'1!P!!rJl1v~'#L~R~!LC!!~~-H!) 

ln-strumento No 1 

Grupo PG ~ 

La 010da ru6 dt: 7 l.le 12 it..:.1cr!v~. l..t rnt:!c.11..trlct I de 12 .ac1crlos y Id media 6 56 

La desv1ac10n estandar hu: de 2 2. t:s decir que un alumknu tfp1co de PG 5 

obtiene de 4 3 a 8 7 ;1c1~rtos en C$fe instrumento de 12 aciertos 

Grupo PO 2 

3 5. La desv1ac16n estandar fue 2 3. lo cu.al nos 1ndrca qu~ un alumno regular de 

PG 2 obhene desde 1 2 hasta 5 8 aciertos en este 1nstrumcnto de 12 reactivos 

arupo CL 11 

La moda fUd 3 C1tf 12 JLlt;tffu!::>. 1r11c:HHl .. j~ que la rnt:1:d1ana tuc 4 de doce ac1t:1:rtos 

La mtfd1a da este grupo tuc 3 8 &.1c1crlu~. y I~ desv1 ... H.:1órt e~t&Jndo.ir 1 9 Esto qu1cre 

dt:1:c1r que un alurunu r~gular de CL 11 ot>t1t:nu ctus<la 1 8, tla~l•t ti 8 ac1t:trtos da esttt 

i~trumento de 12 reactivo~ 

lnstrurnento No 2 

Grupo CI 11 

La moda da aste grupo es 7 aciertos d~ 12. al igual qut' su mé!d1ana. La mt'd1a 

es 6. 7 y la desv1ac16n estandar 1. 3 Esto 1nd1ca que un alumno tlp1co de CL 11 

obtiene desde 5.3 hn:stn 8 1 nc1erto:t en e:tte 1n:strumento de 1 O rcacbv05. 

A continuación se presenta el ana11s1s y la d1scus10n de los resultados obtenidos 
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por pregunta y por :sección 

Primer-a Sección 

An:Jl1~ CqJ~P-ª!i!l!\fQ___<!_~ Respu~sta 

lnshurn~nto No 1 

(ver apénd1co IV) 

PREGUNTA 1. ¿Qué attarnatlva sug1tth~n los rnéd1cos para venticar el grado de 

avance del problema de .John:son'f 

RESPUESTA ESPERADA El elCarnen CD4 lyrnphocyte 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

24.61~ de PG 2 correctos 

32 os•y,, de CL ti correctos. 

!:>8 a•y,, dt! PG !:> correctos. 

39 -4 1H. d~ PG 2 Sin f6Spuesta. 

27 6'X, de CL 11 sin respuesta. 

9 s•y,, de PG ti sin respuesta 

Cabe senalar que hubo un porcentaje rnlrnmo de r6spuestas san senbdo. 

La mayorla de las respuest&:1s en los tres niveles se rcferlan a elementos 

encontrados en el texto aunque en p~rralos d1sbntos al correcto. 

L.u umplltud de opc1onc:s de respuesta fue de 24 diferentes 

Lo destacado en estos resultados es la gran d1ferenc1a de porcentaje correcto en 

la respuesta por parte de PG 5 y CL 11, pero además lo cercano que se encuentra 



el porccnh•Jc de PG2 con el de CL 11 

Para rt;forzar iasta Idea, basta con vtH t::tl con1portam1ttntu t1ntra PG 2 y cr 11 un la 

:tocct6n :tin re~pue~ta. 

PREGUNTA 2 ¿CU.ll c-s. ~I íHülllema ctu Jotmsun y dt! quét l1po dtt r~l•tc10n se 

ong1n6? 

RESPUESTA ESPERA.DA. Jvlm~on J<1qwno e!I SIDA J tro.1Ves de! una relación 

hetera-sexual 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

42 2'/'t, <1tt PG 2 <..:OflttC1us 

•• 7':.i• de CL 11 corr~ctos 

46':.{, dt= PG O correctos 

Otro pon:.antaJt; de variable de respuc!>~a qufj ~t: prie!ierrtO, futt la dtt aquttllos que 

~ólo conto~taron la primera parte de lil pregunt..t 

1t> 4'}{, de PG 2 

17 1'X, dt= CL 11 

121x. de PG ti 

Otra ras.pu.;,sta da 1nt~rés co111par .. divo ~s fJ de qu1en~s adem~s de la respuesta 

esperada, agregaron mayor 1nrorrnJc1on 1rH..:lu1d¡_i ttn 't'I t"rto. en refe;,rttnc1a a 

"rclnc1onc3 hctcro-sexuale-s ~in protecc16n" 

5 6"/.• d" PG 2 

1 1 1 'X. de CI 11 

26 !>%de PG 5 

Esto manifiesta un Indice rndyor de cornprt!ns1ón, y sobre todo. la capacidad de 

tnvolucra~c internamente con el texto por parte de PG S, pues como se vera en la 

estadfstJca, aún a pesar de que la respuesta cero no tuvo un papel dest.acado en 

esta pregunta, la amplitud de opc10n de respuesta fue de 26 
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PREGUNTA 3 t.En qué ~t-. .. pa esta ~• problefnJ de Jofmson? 

RESPUESTA ESPERADA Aún no se fm deterrmnado 

"r::=:!iPU~OTAS OBTENIDAS. 

~ 6 1~. de PG 2 correctos. 

2 23'X• du CI JI correctos 

14 4'~• de PG !J corTC'!<.:los 

Otra opción prt::st;;ntJdél y qu~ t..:vnst1tuy~ un d1ftH~nc1al destac&:1do es la ausencia 

de rc~pue.,ta· 

30.2'~. para PG 2 

22 3'X• po.uOJ CL 11 

3 6 ... /o, para PG ~ 

So puodo ;iprectilr una ur;1n c;nthdo.uJ d~ opc1on«:'s d~ r"spu"sta. 

La pregunta busca la cu<Jhdad dt:!! los l"cturt:!!s dtt u.hmhficar la rttp~rcus10n del 

elemento lf, el cual el!rrnna la pos1b1!1dad d~ afumar cualquier cosa en especifico. 

Se d10 el caso de la opc10n en la que se ...tfirrna que el Mag1c se encuentra en la 

etapa 1n1cla1· 

40 1'X• para PG 2 

41 04n,;(, para CI 11 

63 8'X, pc.tra PG t. 

Con .asto s.a ubs~rva qut:! a pesar da- l.a capacidad de los i.llurnnos da PG !> en el 

plano lé>0co-cstructural, :.u experiencia no es suhc1entc para dominar la cotTe~10n 

tortual por compl"to, pues nunca se l~s ha ale;,rtado para tillo 

PREGUNTA 4. St=gún el texto, ul declarar :.u pl'"oblema, John:.o e:. comparado 

con otros individuos ¿Quienes son ellos. y por qué se hace esta comparacJOn? 

RESPUESTAS OBTENIDAS 



3 52% de PG 2 correcto'!t 

6.70tX. de CL ti correctos 

2!> 091M:. de PG ~ coHectos 

21 4 1 !-'í. c1~ PG 2 sin contestar 

29 8'}(, de CL 11 Slrt c.;untcst.ar 

22 a•x. dt!! PG ~ sin contestar 

Una cantidad cons1dldr .alJl1;t d~ 1 cspue~tas convt:1rgen en t:1l rrusrno punto. dado 

que se ut1hzó 1ntor1nac1ón eKtrdtcxtuJI, ... unque '!:>1n r11ngúr1 resultado favorable por 

parte de CL 11 ... Comparado con tlelerose:iruales e•pucslo'3 0.1 los rmsrno·· 

33 09'Yi• de PG 2 

42 5 1:.<, de CL 11 

34 9% de PG ~ 

Corno ya St.1 l1a acotado. t:tl (:umpurt •. HJJo;!rlfo pres~rita una gran s1m1htud por 

parte de los tre:s :.;•upo:s. pue5 es evidente que en los PG no se hilce enfas1s en 

estrategias m en act1tuda:s respecto al t~Y.fo. sin tHnbc.ugo, la capacidad lmgufshca 

obtenida, permite hallar un número s1gniflcat1vo de respuesto.ts correct.:ts 

La incertJdurnbre queda de rno.1r11f1t:1::.to en IJ:> respuc~tus en bl..tnco. como 5C 

seguiré ob:servando en adelante 

PREGUNTA 5: ¿Cu.11 ha sido la actitud d~ lob tlttl~ros~)(uales ¡j pilrtu de;, IJ 

nottc1a del problema de Johnson y a través de qutt lo poc1ornos percibir? 

RESPUESTA ESPERADA Ha aumentado el número de llamadas por parte de 

cllO$ a las llneas de informac10n y hospitales en busca de onentactón respecto del 

SIDA. 

RESPUESTAS OBTENIDAS 
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40.St~. de PG 2 correctos. 

35'X. de CL 11 correctos 

68.6t~, de PG 5 correctos. 

21 . 1 'Yt• de PG 2 sin respuesta. 

18 6':{. de CL 11 sin respuesta 

2.4uA:, de PG t> sin re~puesta. 

1 b.•91Yt, dt9 PG 2 ··protegerse con condOn'" 

17 9'M• de CL 11. nusma respuesta. 

6 02'~· de PG ~. rrnsrna respuesta. 

Estas resputtstas nos dJn una idea muy clara del extraord1nano parecido tm los 

comportam1cntos d" los grupo~ PG 2 y CL 11 S" supone que el CL 11 doberlu tener 

una mayor"prepar.ac16n para abord.;.tr ttl texto. rmentr.as que los resultados de PG 5 

demuestran suptH1ondad En esta pregunw se d10 un rnargen de opciones de 29. 

PREGUNTA 6: ¿A través de qué medio Johnso d16 a conocer su problema? 

RESPUESTA ESPERADA. A través de una conferencia de prensa 

RESPUESTAS 06TENIDAS. 

43.6'~· dt:I PG 2 COrftj:Ctas 

45.5ºA• da CL 11 correctas 

42.1 '~de PG 5 correctas 

12 6'!4. dt.1 PG 2 sin contestar 

5.97'!1(, de CL 11 sin contestar 

4 S 1 '~ de PG 5 sin contestar 

Dentro de las opciones de respuesta se presentó el d1stractor esperado: 00EI 



programa da Arsanlo Hall ... en el cual se 1nc.:r"rnento la fr"cu"ncia para PG 5. 

8 45'}{, de PG 2 

8 95 de CL 11 

27 -1·~. de PG t> 

A p.asar de .ast~ 1m.::r~n1t:nlu. se putH.lt: sti'gu1r fniuiternt;tndo la tupot~s•s 

planteada, pues dó.!do.ts las caractcrlshcJs del ~nfoque de los cursos dtt PG y CL, 

~e considera de-sfo.1vurable po.uo.t CL 11 f:'n~ontro.u~~ o.ti rnvel de PG t> Nr "S1qu1"rit 

$Obrepa"Sa el ~o·:;;. de 5U grupo mucstrit 

La arnplitud cJ.:, upc1ont:!S dt:! lt:!Sput:!sta ru~ dt:! 33, s1~ndo solo de diez en 

par1tcu1nr para el PO ~ 

PREGUNTA 7 En t.il .lrnb1to comt.-rc10.1I ¿Cómo St:! tnójmf~stO "' púbhco? 

RESPUESTA ESPERADA St:! h..t incr~muntado el interés hacia todo5 lo~ 

productos relacionados con ..Jotmson. talt.'!s corno obJt.'!tos colecc1oriables. t.'!tc 

RESPUESTAS OBTENIDAS: 

1 4':,.{, de PG 2 corrcctéts 

1 -'9':.i• de CL 11 correctas 

1 a 07'Y.. de PG 5 correctas 

43 6':.{, de PG 2 sin rcspucst.a 

29.a•y,:, dt! CL 11 sin respuesta 

1 9 2 '>b de PG ti :tm rc-spuesta 

Una respuesta que raMeJa un mtanto d¿ CL 11 para ut1hzar mforn1ac10n fuc;ra dt! 

texto. es la de "La gente aprend10 mtls acerca del SIDA'', respuesta que sin 

embargo, obtuvo la ml'Smn fTecucnc111 en PO 5 

3.!>"A, para PG 2 

15 6 1X. pa,.a CL 11 
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1 !>.G•x. para PG !>. 

Estos co1npo1tarn1entos rottalecen Ja supos1c1ón de que los PG 2 y CL 11 obtienen 

mveres dtt respuesta sunilares Mientras tanto, PG 5 muestra un nivel de 

compron:s10n bUJO, pero aun :superiorª' del CL 11 

La amplitud de opciones de rt::spu~st<..1 t1S de ..... donde PG b partJc1pó con 16, 

contra 2e de CL 11 

PREGUNTA. a· ¿SJJü qué cundu:.fürlt:S Sd ~sp~ritrlil un p~rfodo largo de Vida para 

Johnson? 

RESPUESTA ESPERADA S1 la lrlft!t:C•On fut! detectada en una etapa temprana y 

su cn:so es tlp1co 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

o•x, dt:t PG 2 resput:t~ta correcta. 

O'X• dtt CL 11 resputt!=.tOJ corrt:tcta. 

21.G'X• dt:t PG ~ rt:tsput:tsr.a corrt:iict.a 

9.1 'Yc· dtt PG2 srn rt:tsput:tsta 

14 1 'X• da CL 11 ~•n rt:tspuesta. 

3 5'}{, de PG 5 sin respuesta 

Hay un gran porcttnta¡e de rt:tspuestas parciales, por e1emplo, .. S1 su caso es 

trpico sin sfntomas senos,podrtl v1vrr de 10, 15 o 20 anos", lo cuéll reneja una falta 

de habilidad para elftraer la 1nforrno.tc10n precisa ~n rtl'lac1onus de c:ohes10n interna: 

33 1).b para PG 2 

24.6% para CL JI 

28.9'}1(, para PG 5. 

EXJste una gran amplitud de opciones de respuesta de 32, en donde PG 5 

participa con 15, contra 18 de CL JI y 21 de PG 2. Esto demuestra una falta de 



h.lblllddd ~001partfda pOí parte dct IOS tres !JfUp0:5 pnru tu.11fnr Un!' COhe:iirón 

completa. Sin embargo la vtmtaJa de PG !:> rac.tica en su c&tpacichtd lé:ir1ca y dtt 

conjunclOn 

PREGUNTA g ,.cu:.lü5 rut+run .1lf1un.i~ huun;1s nottc1;1s qu" er d16 a conoc"r y u 

tTave~ de qué medio? 

RESPUESTA ESPERADA 01JU J tra\les 1..fe l.;:J prerisJ que su esposd y su bebé 

eztnban ~ano~ 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

O'>i'• de PG 2 correcto::;. 

1 O 4 1X. do CL 11 correctos 

3 7. 3'X• de PG 5 correctos 

34 5 1 X. de PG 2 sin respuesta 

25 3 1X. de CL 11 sin respuesta 

9 6 º.k de PG ~ sm respuesta 

Hubo un porcentaje considerable de respuestas incompletas. sirmlar en PG 2 y 

CL 11 . En este caso demuestan quts la cornprens10n de lectura no está sólo en el 

texto, sino en la as1m1lac10n de la pregunt~ también 

35 9'Yr. de PG 2 no espec1r.co el medio 

28.3 '}(,de CL 11. m1srno caso 

2ta 3 'Yr• de PG tl. mismo caso 

Aqur poden1os obs~rvar qu~ rnnguno de los tr~s grupos eslá fa1n111anzado con 

laa eztTatcgiaa de compTena10n te:irtual. z1n embargo. PG 5 "Sigue atendo superior 

por su dominio de elementos de cohes10n 
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PREGUNTA 10: ¿CutU es la tncógntta que su plantea en este momento el equipo. 

se9ún el texto? 

RESPUESTA ESPERADA. El futuro ddl t!qu1po sm Johnson. 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

21 "'.,.., de PO Z correcto 

34 3'Y.. d~ CL 11 correcto 

74 6'X, de PO ~ correcto 

36.6 '}'io de PG 2 sm respuesta. 

26 1 '}(, d~ CI 11 sin respuesta. 

9 6"ú, dt' PG !»sin re~puesla. 

Se dieron algunas otras re~puesl.as mteresitntes por parte de una frecuencia atta 

de PG 2 y CL 11, los culaes rnuestran un cornportarrnento s1m1lar (ver apéndice IV), 

especialmente en li.t amplitud de opciones de respu11::tsta En este caso se observan 

20 opciones d1ftHtrnh:~s. en las cu<.tles PG 2 part1c1po en 18, CL 11 ~n 12 y PG 5 

solamente en 6, pero este Ulhmo concentro 7!:J •x. de su frecuencia en la opc10n 

corecta, lo cual conflrrna una vez rn<ls nuestr,ts prt!sunc1ones m1c1ales 

PREGUNTA 11 t..CUál es la recomendac16n de Johnson para el público? 

RESPUESTA ESPERADA. Ut1hzar el condón 

RESPUESTAS OBTENIDAS. 

52 8 '}~. de PG 2 respuesta correcta. 

61 .1 ·~. de CL 11 respuesta correcta. 

e 1. 9•:.t, de PG 5 rc:5pucsta corTccia. 

Este hecho nos hace suponer que nuestros planteamientos acerca de las 

carencias de los grupos de CL son ciertos. porque se hubiera dado el caso que al 
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incrementarse los resultJdos, tJnlo piHa PG 2 como pdra PG ~. CL hubiera 

auardildO una proporción muy cercana al primero de estos 

Es s1grnt1caltva también la o.tus~nc1a dt:! rdspuust¡,¡ 

25 3':-t. para PG 2 

14 9 •:.-;, paréJ CL 11 

9 6'Y.• para PG !> 

Con t:tsto qut:tda dun1o:;h~1dJ IJ :;uperroridJcf e.Je PG !a en el a:5pecto de 

coheronc1a estructural y dt'I rnanu¡o c1t:t t!lt:!montu~ <.h.~ cut1tt"!>tón 

PREGUNTA 12 ¿OU~ recorntHl<f..tuún h..-tctHt los n1éc.trcos e.Je Jo'1ri~on 0.tcerca de 

In nctrv1dad fJ31ci.!? 

RESPUESTA ESPERADA lrrdh . .:dn que podrla ~cr demd~1ac.10 p<ua él 

RESPUESTA OBTENIDA 

40 1 ·~. cJc PG ;;> correcto 

4 1 7 •:.-;, de CL 11 correcto 

38 !>':-f• de PG !> correc::ro 

Sa observa un equ1l1br10 dt:t concJu<.tas. 5rr1 emb•.uno Sd pu~du rnattL~tr con el 

grado do respuestas en l..t!:i que Sd d1ct:! ~)(~.t1..:l~1merite lo contrario 

30 2 •a, pcHa PG 2 

29 8'Y.• para CL 11 

4'9 3·~, para PG ~ 

Sa puede agregar que 13 3 'X• dt: PG 2 no cont~:sro. rruentras qut: 1 ~ 6 ~:.t. de CL JI 

no lo hicieron y sOlo 3.6"A, de PG 5 deJO dt!' hacerlo 

EJ 1nargen da amplitud fu~ solo de d1~z opc1on~s de respuesta, en elas que 

participó PQ 5 en la mitad de ella!\, CL 11 en ocho y PG2 en toda!\ 

Esta pregunta ofreció poca d1scr11nanc10n, sin ernb•uoo. dt!J<J entrever un 

rendimeiento muy parecido entre los tres grupos. 10 cual no es un indicador de la 
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capacidad da fos especialistas t!O co1nprens10n de CL lf, sino todo lo conlrano. 

Ol:OUNDI"\ oecc10N 

En esta Sttcc1Un. ~/ cnttu10 de eva1uac1on o de 

observación camab1a hacia parametros de frecuencia en respuestas con las 

:slguiente:s cnrncterl:stica:s 

Ninguna rt!Spuesta 

Longitud de respudsta 

CoflerC!ncrJ ctt!' Ja respuestJ 

Núrntuo de ideas t";itpr<;sadas 

Tltufo alegórico. anallflco o t.111tétlco n 

El enroque de las prt:tguntas dt!pende de la comprf.:lms10n dt:tl lt:txto a mvel de 

e:strateg1o:s de cornpren~1ón global 

PREGUNTA 13 En por lo menos d1t:u pdlabras expresa la idea central del teX'to . 

RESPUESTA ESPERADA. Oue se cumpla la espectativa de longrtud de 

re:spue:sta 

RESPUESTA OBTENIDA A pesdr de la pos1b11fdad de utilizar información tuera 

del telfto, se encontró 7 7. 'X. para Pg 2. 19 -tu...<. de CL 11 y 3.6 % para PG 5 de 

rc:Jpuestas muy por dcbaJO del llm1te expuesto. 

Por otro lado, Ci:lbe hacer notar que se dSperélba un01 longitud de respuesta 

mayor, dado que el te)(Ío esto:. compuesto de pilrrafos de diverso orrgen y era 

drffcll hacer al síntesis; sin embargo se encontró una tendencia inversa: 

Má:J de diez palabr01s: 

2s.1 1M. para PG 2 

24.6 'Y.. para CL 11 
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~3 '}C, para PG ta 

Mientras que la tendencia a acortar la Ir ase tue 

~1 4'Y,, de PG 2 

41'~• de CL 11 

La fr11cuonc1.-a do rc1t.puo!;.t.t llt.1rn;t~1 .. tdo curt.1 fut' dun1mo.l(l.t por CL 11. 

7 f ''lí• PO 2 

194•1<.CL11 

3 6% PG 5 

Caba rasaU .. 1r qutl IJ dUStHlCla dd rc~puest .. t fut! proporcrortal par¡j lo~ tres 

grupo~. 

PREGUNTA 14. A tLJ t:Ult~ndt.H, cuál"s ~on la~ 1dea!I centrulc~ que :5u~tenhtn e~ta 

idea central 

RE$PUESTA ESPERADA ~u dspurJtJ4t una contirrnauon dtJ los t.1JrPUtJsto ~n la 

pregunte antenof" 

RES?UESTAS OBTENIDAS Las fdSpucstJs t.H11dtH1t.:10.m ta fJltil de cotlcrencra de 

porsonas que no sabE:!n rnantentH una llnt!J de respuesta y nu logr<Jn marnfest~u la 

mln1mo comprcn~16n del texto 

La ausencia de rd!spuesta se rnOJrufdstó de la s1guu~nte torrna 

26 7'X• de PG 2 

16 4 •y., de CL 11 

19 2 de PG 5 

El incremento que se observa por parte d~ los tres grupos es consistente. 

pasando de la frecuencia de una sóla idea a la de do5, inclU5>0. la opción de dos 

ideas como respuesta, alcanza su máruna fTecuenc1a en los tres grLtpos· 

22.5'~. para PG 2 
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31 :S•M. p;ira CL 11 

27 l •a, p¡1ra PG s. 

La frecuencia decrece c:.n IJ u1ed1d~• que el número de ideas de la opción de 

respuesta va aumentando. aunque iJI fin¡tl, el repuntt= en mtfs de cuatro 1doas por 

parte de PG 5 es n1ayor 

Esto confirma el rt:isultado d~ la p1eguntJ anterior 

2 e ·~. po:tra PG 2 

1 •9'Yi, para CL 11 

8 ""''}'(, para PG 5 

El resultado, ade1nas confirmJ fJ taffJ de tldb1hdJd de PO !J para srntenttzar y 

expresar sus ideas en espano1 

PREGUNTA 15 t..Ou6 conclusrone;,s nos da el autor? 

RESPUESTA ESPERADA Ninguna 

No puede habt:tr conclusiones. rn un sólo autor para todo el texto. El talento para 

descubrir esto solo lo dJrla la convrv"nc1a prolongada con la lengua cxtranJcru, o 

el adecuado entrenamiento en ros elem~ntos de an~J1s1s de tex-to. Esta es la razón 

por la quu rnngúno de los tres grupos tenerla opcrón a mamfestra una frttcut:tnc1a 

de respuesta que respalOara contundenrernente nuestra h1pOte51s. 

0 1:.-í. pari.I PG 2 correcto. 

o•x, para CL 11 correcto 

2.-4~:-f, para PG 5 correcto. 

Sin embargo, los tres grupos trataron de dar una conclus10n con una frecuencia 

~1m1111r: 

!>2 1'X.. para PG 2 

37.3'~ para CL 11 
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24"!-f, pdLll PG !1. 

PREGUNTA 16: ¿Oué titulo le pondtio.ts ~I tt!.Jtto'I 

RESPUESTA ESPERADA No t1S po~1tJle porttfr un :solo tllulo breve. por ello, 

tt3pcrabamos tltulos e:.<pl1cilt1vos 

RESPUESTAS OBTENIDAS 

20 4 1x. de PG 2 e~pllcat1vo 

20.1 1x, de CL 11 e .. itpllcatlvo 

24 09'X· de PG 5 expl1cat1vo 

1 9 7•x, de PG 2 sin respuesta 

1 o 4tx, d" CL 11 su1 respuesta 

La pregunta nu alcanzó ~I grado dd <t1scrirmndc1ón que se t!speraba. pero de 

alguna manera pone de marnne:1to lo::> cercano del nivel dt'l ctormnro del an31rs1s do 

texto por parte de los tres grupos 

PREGUNTA t 7. ¿En qué trpo et" pubtrcacron ... rparecro e3~ to.-ro. y por qué? ( 

deportiva, lnformatJva , medica) 

RESPUE~TA ESPERADA. En l~s tres por su p1ura/1dé.Jd de lóp1cos. 

RESPUESTAS OBTENIDAS Las opc1ontf~ dtt rt:tspue~t.a rn•inhenen una 

frecuencia muy parttc1da, lo Urnco peculiar futt ac~rca dt:! la rcsput!sr.:J correcta. 

pues las respuestas fueron muy parecidas para CL 11 y PG 5 

2.1 "11 de PG 2 correcto 

3 73'}b de CL 11 correcto 

'4 .B'M. de PG 5 correcto 
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PREGUNTA. 18: ¿CfBttS qu"' td tc, .. to \IJ ¡if fondo dt:t un problema en especial 

acerca del nusrno asunto. o toca vanos puntos de interés relacionados con el 

m1~mo tema. poi" que? 

RESPUESTA ESPERADA TvLJ VJlhJ~ punto~ ~ubre el mismo tcmCJ 

RESPUESTA OBTENIDA 

48 tJ "A• de PG 2 correcto 

6 7 1 •:..i;. de CL 11 correcto 

61 .C. •y., de PG tJ correcto 

Esta respue~tJ sigue confumarido el rnvel tan parecido entre PG !l y CI 11 en 

cuanto a la cornprens16n de lectura. sólo en casos aislados. pues en general se 

puede observar la superioridad de PG tJ, a pesar de no ser espec1ahstas. 

El nivel de re~puestJ de CL 11 se 1nc1ernentJ Luando St! trata de las hab111dade5 

de tipo eslr..ttégu.:o. cultliro.1les y sociales. en donde se supone que tienen m3s 

e:irpenenc1a Sin cmtJ<.Hgo, y ¡1pesar de no contar con un nivel Optimo de 

comprensión dt!I terlo. el fJflPO PG !:> oh e ce un nivel s1m1liH. y en algunos c:asos un 

poco 3uperior 

Nü debaff1ús d~J.:tr dó t.:0111e11t...tr, Jdt"rtrás t!I rnvt!I de PG 2 que en general, es 

má~ apr6)f1m¡ic1o .ar de CL JI, i'I lo largo de todo el instrumento 

Con t!Stt! in~trumcnto qucdé.J derno~trado que e:ir1sten fallas en el an~l1s1s de texto 

por parte del grupo CL 11 
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RESULTADOS 

ANALISIS DE RESPUESTA 

INSTRUMENTO NO 2 

(ver 0:1pénd1c~ IV) 

PREGUNTA i El programa ~~ta lurmul.:tdo p-..ra 

RESPUESTA ESPERADA Dos !iblnanas(b) 

RESPUESTAS OBTENIDA::¡,. 77 5'~• Correcto 

PREGUNTA 2 El centro de Investigación en la Prt:!vens10n de enrerrnedades 

pertenece a ln 

RESPUESTA ESPERADA Universidad de St.anford(b) 

RESPUESTA OBTENIDA 80 a•x. contestó correctamente 

PREGUNTA 3. El prograrn¡t del qu~ tlabl~n lo r~al1¿0 

RESPUE!'.iTA ESPERADA Como su tlahla en t'I ttHrto d~ dos productos 

d1foruntos y do dos autor"s d1tcrcnt":>, so e:,.pcraba un¡w re:>puestu d1v1d1du entre la 

poblac16n, sin embargo de entre la~ opciones correctas (b) o {e). 

88 3'~. opción (b) 

10':1• opc10n (e) 

PREGUNTA 4: La g~nte no vuelve a su estado anterior porque los termostatos .. 

RESPUESTA ESPERADA•(B) Bajan. 

RESPUESTA OBTENIDA: 

'4 7 5'}'(, correctos. 
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Lo cual as un fnc11ctt durn&.151ado bilJO para unil pr~gunta cerrada 

PREGUNTA O El prograrn<..1 con:u~I" en 

RESPUESTA ESPERADA (U)CarntJ10 dtt hclb1fo5 ahrnenttc10:1 y achVJdud ff~ica 

moderada 

RESPUESTA OBTENIDA 

64. 1 '};, Correcto 

En esta sección ddl 111strume::nto su obs~rvO un r~ncJirm~nto bajo del grupo CL 11, 

pUt!S a p6sar d6 obsttrvarst! una mayorfa de '"~puttsto.t correcta, no os to 

sufictentemente amplia. por ser preguntas cerradas 

SECCION B 

PREGUNTA 1 Su1JurV1::.1on recom1~t1d..t unJ d1~ta 11gurosó.:I. 

RESPUESTA ESPERADA Falso 

RESPUESTA OBTENIDA. 10 6'Y., corr~cto 

PREGUNTA 2.Segün Ot=nni~ Rtt1111ngton. sin dieta no tlya los resuttados 

esperados.. 

RESPUESTA ESPERADA Falso 

RESPUESTA OBTENIDA ~!> 8'X. correcto. 

PREGUNTA J:La expc:nt:nc141 dt:t Kenn~dy fue dec1s1va en el desarrollo de 

eyberVl:!ion. 

RESPUESTA ESPERADA.Falso. 

RESPUESTA OBTENIDA.61 .6% correcto. 

PREGUNTA 4.EI problema prmctpal 

debilidad muscular y mala postura 

RESPUESTA ESPERADA·Verdadero 

provocado por una combinación de 
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RESPUESTA OBTENIOA.88.3 '}(, corr~cto 

PREGUNTA 5 SybttrV1s1on tla ayud&.1l10 ;i m~s ctu 200,000 personas. 

RESPUESTA ESPERADA F&.tlso 

RESPUESTA OBTENIDA 46 6'}{, corr~cto 

En -:tsta Stil:Ch.",n e111.:vnt1 .. t111os un ::.Jldo neQ..tflvo. t..:vn un ruvtl'I de dtt:L respuestas 

que ~Olo en una oca:»1ón .JfcJn.t"J a reruuntJr el 80';.1, c1e lo.t poblac1CJn con opción 

conecta 

SEGUNDA PARTE 

PREGUNTA 1 ¿Oué producto se t!sta VtH1d1endo y para qué sirve? 

RESPUESTA ESPERADA TtU!tHnus dus OflCh.>nt:!S. las <.:ual~s esperamos se 

prus.enten con frecuencia d1v1d1d .. 1. o por ~I t1ec.,t1u dt1 ser re~pucsta'!.;> Jb1ertas. nos 

hablen de lo:!. do'!. produC'!:os 

RESPUESTA OBTENIDA 

Producto p.:nJ bilJilf de peso 41 6':-f, 

Producto para dolor de espalda 1 6 1Y.. 

Respuesta con1b1nada O e•y,:, 

Esto nos muestra la falta de dlemt:Utto~ de unafls1s d~I terto por p<.trtt:.! dt:t CL 11. 

PREGUNTA 2.¿0u1én promueve este progra1na? 

RESPUESTA ESPERADA. No esta espel11cado en el texto. 

RESPUESTA OBTENIDA Stanford Umvdrs1ty Ctmter in 01s~~su 

Prevent10n. 6~·~~. 

PREGUNTA 3 : ¿Quién es el creador(creadores) del programa? 

RESPUESTA ESPERADA: Remington & Ftsher y Hans Kraus. 
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RESPUESTA OBTENIDA. R"rmrtglon & F1sher. 90 1>f. 

Hans Kraus, 9 16'X• 

TESIS 
l'tE LA 

Nft DIBE 
BIBLIOTECA 

PREGUNTA .e· ¿En que trpo de pubhcLtc1ón i.tparec10 este te.-to y por que? 

RESPUESTA ESPERADA En una de interés general, por la carencia de 

profundidad d~ tr.atarmento dt! los ternas, adem:ts de lo superfictal de los 

cjcmplo':I 

RESPUESTA OBTENIDA 

Hubu una amplitud di= s1e:te opciones dt! respuesta. ~n donde sobresale el 28.3u.-t 

do ro:spuasta:a cercasnns a la e:speradu 

PREGUNTA ~ ¿Ou~ cJracl~rlsticas tiene el público al que va dmg1do el 

prognsma? 

RESPUESTA ESPERAOA.Op1rn611 d1v1d1da o cornbmada entre obesos y con 

problemas de espalda. 

RESPUESTA OBTENIDA 

Obe~os. ~·¡.~ºro 

Con dolor dü e~palda 0.83'~ 

Comb1nac1ón : 5.83% 
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Pür lo:S argumientos que ya sta han n1enciúnado a lo largo del an.1hsrs de 

resultados, se putide concluir qutt la!i tnpOtlt's1s ptanhtadas ttn este rnodclo 

"llfP"rtmental quedan comprobado.15 

La Importancia d~ la 1ntúnnac1ón obh:trnda .a través de los mstrurn6ntos utJl1zados 

reafirma la mtenc1on dt! ~sl~ tr&.1b~¡o de p1~strntar un nuttvo plantt:tarn1dnto p&.ira la 

en3et\anz:a de la compren~10n de leLtUfil 

Es labür dt:I s1gu1entd Cdpltulo planh:~:Jr la~ ::;oluc1une:s ul problemu deuto:slntdo t1 

través del rnodt!lo e)(pernnental Se buscartJ proponer un rnodelo fundamental. 

tornando como rufttrenc1a fundamental el rnarco l~Orico ya prestmtado. y que se 

::tu3h::nta pnnc1palmente en el antt1131!1 de te>rto 



CAPtTULOV 

NUEVAS BASES PARA LA ENSEÑANZA DI! co..rftl!MStollf De 

LECTURA DEL INGLES COMO LENGUA EXTRANJERA-

·---------------------·-----·--··- .. 
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CAPITULO V 

NUEllAS BASES PARA LA ENSENANZA DE COMPRENSION DE LECTURA 

Dl:L IMGLl:S COMO Ll:NGUA l!JCTRANJERA 

Compr~nslon de l~clura ea la adecu~d~ apl/caclon por parte del lector. de 

todo• aqu•llO• recurao• nece•artoa par~ que~ ~ ac:u~rdo con sus 

nec•sldadt1s • /nlert1ses, puf!!lda recon•lrulr el mena~e cod/flcJdo en forma 

c-•crlta. 

La d'3tintCfVr1 quct f1e1nos propue~tu "n est" e':)tlJtt10, f1<.1ce ref"C"rencro a lo~ 

Objetivos que p~rs1gue la enserianLa y dormrno de la cornprens10n de l~ctura 

Ademtis. alude a los recursos necesarios por partt! del lector para Id 

decod1hcoc16n del men!5aJe escoto 

Estos. r~cursos ya n-1ancionadú~ t:fn la di&&rtJuOn plJnh.13c.10.1. sirven dtf sustt:1nto 

para una nueva propuesta de ensenanz.0:1 de la cornpren~1ón de lectura 

El alcance;, de Ja curnpren:uón depertch: de la "xperrencta hrrgulshca d"I lector. asl 

como de ~u formac:16n cultural 

La parta oper.ac1onal dt:t nuestra Cft1f1ruc1ón s~ apoya on dos t1JúS til llnaulsttco y 

el cutturnl. 

Tare~ i:jt:'f, nú St:: pljntc::an i:n un sentido gc1h:=ritl ~mu qu~ úncuentrJn sus l{unrtúS 

en el 1ntcr6&, la formac10n cultural y la ut1lldad funcional de cada lector 

Ademas de estos el~mentos, que sólo st= rt::=heren a la sumif de hab1lldades d~I 

lector, se debe considerar la parte rnetodológ¡ca. Es dec11. Id lúrrttd en ta que se 

ensenar-' al estudiante a convertuse en un lector eficiente 

Refiri6:ndose al eje l1ngüfshco. el enfoque que se propone en este trabajo, sólo 

considera informac16n estructural que sea sensible al conlt!x1o Esta información 
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ddb6 c~nslder;Jr rortnas lnduchvas y deduchvc.ts de carácter fteX1ble para poder 

procesar la información 

La bastt de:,l .anJlls1s astructur .al dcl.Jt:' st!r c0Jmb1Jdét t1Jc1a fa del an~hsts textual a 

través de elementos de cohe:s1ón ya menc10ni1do~ en el cápftulo 111 

El eje l1ngorst1co debe cuns1derars~ a través dc la referencia. Ja substJtución, fa 

ellps1s. ra conJunc10n y la cohesión lé>nca En dicho capitulo, se enumeran los 

elementos tunc1onafcs corrcspond1c:ntcs d J.;:ss partes integrantes de la cohesión. 

Se enurneraron tomando en cons1der.ac1ón que representan los elementos del 

discurso que con mayor frecuencia deben ser ut1h.zados en el ana1Js1s textual con el 

objeto de lograr lt1 compren316n 

Los {,ft:n16ntos de culrns1ón son cuns1ct~rJdos como la Urnca 1nrormac10n 

lingülshca necesaria y sut1c1ente. con la que debe contar el estudiante para la 

recon!5trucc16n del mensilJe cod1t1cado a través de un te:Kto 

AJ cons1<J~rar corno únicos t:tslos t:lemtmtos llngulst1cos. d~bemos rt!ferirnos al 

eJe culturnl corno el cornplemento p¡ua dotar al alumno de una panorámica más 

precisa de los te.<tos il los qut! se t:nfrt:nta Porque se p&1rte de lil idea de que los 

terlos que alumno pretenderá leer. serán Jos mas allegados a sus necesidades 

profesionales. o del área acadérmca de su interés De tal mitnera. que la mayor 

parte de las vect:s, los teKtos a estudrar posean las rnrsrnas caracterl~hcas, 

formatos. temáhca y caracterologla que los que ellos ya llan empleado en sus 

areas de estudio o de trabajo 

Podemos apreciar qu~ el referirnos a dos eJl'S tanto ttl cultural como ttl 

lingUlstJco, se hace alusión a las t<iSlrateg1as mencionadas ya en este trabajo y 

adjudicadas a Van D1Jk. 

Como se ha podido observar a lo largo de este trabajo, fas tendencias 

tradic1omtles enfocadas a la ensenanza del inglés como lengua ell't:Tanjera ofrecen 

posibilrdades para que el alumno desarrolle ciertas habilidades y especJalmente 



úc:rlttú de IJ cornp,-cnslón de lecturd, .. 1h::&.111ce uri c1~rto dorrnruo :iUíH.Hror -.d lonrado 

por el alwnno que tiene su inf~rés centr ~do solamente en léJ comprer1s10n efe 

lcch.Ju1 como meta Urnc&t 

Las lllllit.Jnttis. 110 ~~r .. 1n t-'1 ~1 .tlullHh..1 ~1r10 t'tl el tipo do t"l~tr1t"tHu~ qu" ~tt le 

proporcionan dto11tro cJe/ cur~u p.tr~:• íHH1orlo prepo.r.tr p .. trJ 11nd cornpren~10r1 CJUf:' St!l 

tia cnractenzuciu tr .. td1c.·1ur1..tlrnente corno tot.tl 

Nos rt?f~r1111úS .. ll tén11111u totdl Jlu1que t.u1tv t:n IJ ENEP AcJll;tt1, con10 en 

muchos otros rontros Cfo 1C11urnas an Mó.,co ~o ohucun cur<:.o~ con l .. t pí(Hr!l!I';.:, cJt.1 

podttr llttg&H J IJ <...01nprer1~1ó11. 01\11..J..tncfo~e de /J proc.Juc.:c.:1or1 tl~ cttt<...1r ttl u~u dtt 

los h"2brhd&.1des rocept1vJ:io :s•n rtece~rt1<1cJ c1e pJ~._., por l .. t~ prouuchvJs 

La palatJr.:1 tofd/. en el sent1d0 cfo querer ottt;;cer urrJ H.LHTlJ 1hrt11IJda de te...-ros a 

la comprensión del estuc11ante. ~111 tener olrJ reslr1cc.1ón que l .. ts nece~1dades de 

éste. Es asl corno corr11er1z.an los errurcs de aprenc11LJJe y de &1dqu1s1c1ón de 

h.;:-1b1l1dades rec.:epllvJs. pues nt s1qu1e1d ~e ofrect!n dentro dtt l .. dt:os c.:ursos te.ortos 

realmente auténtico~ orientados a lds necesidades del lector 

St;j esospura conro rr1t!l .. t tundJrnertlJ/ que el Jlurnnu cornprencJ._t cu<.tlqu1er textu 

auténtico en inglés sin irnportar incluso. la eA"tens1ón del rmsrno 

Consideremos estos. corno cursos e.urna globa//¿.;:urles que tratJn de crear 

comprensión rntegraf. doto.rndo al alumno de eltHnentos an.;:1l1tJco-gr .. trnéJtlCéJles que 

carecen de tuer:.!a al llegar a sus m.:Jnos Por t.:Jlta de 1efuer4'"vs. se convierten en 

rórmulas tunc1on,;:1/es. ~n so/uc1ones &Ht t1vc p .. ira un te:orto en especial $e procura 

trabéJJilr de Jo pilrtJcular a lo generJI, trJto.tndu de enc:ontt.;:.H el elernenro func1or1&1l 

dentro del texto 

Deb80lü5 IHt:n..::;unar que no St:! trJta C1t un procedum~nto rncorrecto del todo. 

sólo que para poder llegar a cubnr la totalidad de nociones del inglés y sin refuerzo 

alguno para poder dominarlas, se neces1filrla una ITecuencra de sesiones rnuy alta. 

constante y ubhzando una cantidad muy grande de textos No es pos1bfe Joorar un 
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objet1V1.) ~01110 e~te t!tl dos st:n1e:>lrt!S de dpro111rnt.tdurnenh: cuutro horas 

semanales de clase Y consideremos tarnb1en, l&t 1mpos1b1hdo:1d de mantener la 

mot1vac1on dt!I alumno respt:H.:1o 0.1 la tunc1onahdad del te)('l:o y a la memonzac10n 

cxce:s1Vil de elernento~ de <.1n.lhs1s 

El p1e~t:fllt:t e";:o1ud10 110.t 1c~Jlt.nfo el desempeno de los estudiantes mtermed10-

avanzados de molés en la ENEP Acat1:tn en el serne':.trc 92-1, en el sentido de que 

dentro de sus prop1 .. 1s lun1t~1c1one:s.. dernostro.1ron un grJdo superior de dornrnto de 

hnh11ld.-.rtc-5 para cornprtlnd~r 61 discurso escrito 

Ya s~ n1t:i11c1u11Jl.J..i cun a11ter1oru;tJd que dentro dt:! IJs rnt:tt&Js de un ~stud1ante de 

un cur"So general o pl .. 1n gtob<.11 de 1ngf~~- prubilblernente la rneno:s bu:scdda :se la 

de la cornprens10n d~ l~ctura Recordemos qut los objetivos d~ PG y CL son el 

dominio d~I discurso orJI en el pruntHO. y el discurso escrito, en el segundo 

Sin tHnbargo. el desernpeno yd refet1(.fo por pJrle de los e::.lud1dnh:~s de PG en la 

habilidad lectora. presentJ def1c1t!nc1;:ts ~n l..ts t1&ib1hdadtts receptrvas Sus 

estrategias t:!stan or1t~nto.1<1,1~ basicarnt:!nte o.JI estudio dt.-1 léJnco y lii traducc10n 

hteral. lo cual le tJr11H_1J llnO.t co1npr~r1::.1ón p...t1c10.tl, pero de un...t trJscendencaa 

larmtada par&.1 el aprendtLLtJtt de l .. ts e~tr,ttew...ts ncces&irias parJ el ctorn1n10 pleno d" 

d1chils habilidades Recordando los terrmnos ya mencionados. utilizan mejor su~ 

e~trateg1a5 llngul~t1ca!. que las cuUur.:sles 

El ie::.tud1anle dcl PG. sulJment~ husca lo.t compren":;>10n y el dominio integral de la 

lengua parJ la cornunicac1ú. .c1dent&il L&1 busca en un sentido demasiado ampho, 

en donde la cornt-'1r10.1c1ón de hab1l1dad~s recephvo.ts y productivas. asl como el 

apoyo del uso de los sentidos s11nu1taneos( oldo. vasta. ele.) y el empleo de 

elementos supralmgulsticos. perrmten que en 1&1 practica frecuente y en la 

1ntcracc16n !!OCtohngul!thcn el hciblantc adquiera mayor dominio. y la práctica le 

reporte mayor destreza 
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En la compr~ns1ón dd lt!CtWJ, c::tl 1nldré~ d"'I e~tuu1arrte re~p~cto al tc.irto, a~tA 

d1rectarnenltt relac1on-...do <.:un su o.1ct1v1d.td JC<.tcJé1111co.1. con su c;Hnpo dé:! 

conoc1n11tutto. Su rnot1v.1l·1ón 1ntr1r1st:tc.1 o!:>t•ud rt1l.H.1vrio.uJJ con J.as. nt=tc"'~1d.uJtts 

que dichas ilCt1v1dJLfe:i. y carnpu~ el'!' conocrrn1er1to le rt1¡1rquer1, rn1entro.1:i. que en el 

entrentarmento ~on!::>ro.H1ttt d~ él rmsrrio h;u.:1 .. 1 tjl ltL<to no n;11;1r1f1Lo.114'I tJíiiJ 

cornun1cac10n e•1lo3.1 

Fuetd del n1ac5tru nu '1ay rnnuu11 uHf1c.tlhH uuricd1.1ro que le .ayude a ubicar el nrvel 

dt! compren!:>10n qut> post:é E!;. t1 .. 1~l.1 l..t rctroJl1rrit.•nt .. H.:1on t.trtllJ. LLhtrH.:to se d.trJ 

un tallo acerca del logro de sus otJ1et1vvs T~trdla. porque !:>•.: prc!:>cnl<..t en /J 

práctica profes1unc.1I Cil!>I s1en1prc lcJ0'5 c1c r1ucstru alcJn<...e corno docentt!~ 

Por ~llo. l•t propuesta ...:cntrJ/ rJdlLJ en la cre<.h.-1ót1 de un progriltrlil d~ 

comprt!ns10n do lectur .. t onfocacfo al t~tud1¡1nte o profe~1or11st4.1 c/¡-1~1fJc.ado por 

área:s e~pecfhc..J::io tanto de e~ter..J de o.1cuón corno de nec.:e~ld<1cJe5 t1p1c.a5 

Ot<i StH JSI. el cursu de cornµrens1ón ch~ ledur .. t potJrlJ tener t1o~ '5erncstres de 

duración tof4JI, con cu.:-ttro t1or .. ts StHnJn.:ile~ de Jscsotl.t $1n e1r1haruo td nornt..ire 

dol rnr~n10 ttJndrl~• quu c:<.trntJl .. H y tJfff!Chtr unJ IC1e .. t rr1:t~ trorit-"!itJ no :se tn.1tJ dtJ 

comprens10n dtJ lttctura. lo cual 1rnpll<...a una apr'.:'hens1C.n 1r1te~1ral 

S1 nos bJSJrnos en :a det1rnc1ón dad.t c-1/ pt1nc1p10 c1c este <.:apUulo se buscJriln 

por un lado. la ense"Ltnz¡t de téc.rnc.:o:t!> <1":'! cornpren~1ón e~peclhc..ts del areu de 

mterés Stt rnilne10Jr.L'i sólarncr1le la g•trna cfo teirtos du 1nter~::; <1CI :HdJ int~lectu¿1J­

profes1onill del 1nd1v1duo 

pr:tchc:as y no de 1mpl1cilc1ón ¡1nallt1cu-estructural 

Cuuio técnicas c.lt! cornprens1or1 ~speclhcus. s~ rnaneJ&Jra el espectro de 

recur~O!! léX1CO!!, e:shlf~tJco:s y de ilpoyo gráfico de cada aren 
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Estos elen1enh.1s de an.1fls1s COddyuvaran u ht concepc1órt del rerto corno un todo 

1nt~gral. susceptible de comprensión y del cual sólo interesa fa mtormación 

roquenda de manera prec1sit por el lector 

Los cu~os df:'ber:tn llarnarse 

ESTRATEGIAS DE COMPRENSION DE LECTURA PARA TEXTOS MEDICOS, 

ESTRATEGIAS DE COMPRENSION DE LECTURA PARA TEXTOS DE 

Clf:.NCIA8 POLITICAS, 

ESTRATEGIAS DE COMPRENSION DE LECTURA PARA TEXTOS DE 

RELACIONE~ INTERNACIONALEZ. etc 

Se trata del u~o de estratt:g1.:1s cumunt!s, Jp/1c~1d .. ts iLt te"'tos cJtjO C¡tracterlst1cas 

diferentes, tantot!n fondo como en rorrna 

Dependiendo dtt l<.1s ntH.:~s1c1ades de la poOJOJC1ón dt-JI lugar al qutt pretenda servir 

el centro de rd1ornas 

EAsr.a la prüblem.Jtli:a f.:ttt!!nf¿ de;, ~ncontrar IJs nt-,.;:tls1dadt=s real~s d~ cadJ ~re.a 

de conoc1m1ento a pesar de tener aluo en corm.:in. unas con otras. poseén un 

léJIOco y term1noluglil e:spec;10JhZild-.i y unJ terrninologla particuli.Sr. 

Dt:bt:l'mos agrt=gar I~ sel~cc1Un u~ /u~ tt=i<to<:J adecuadus por su tJp1c1dad y 

frecuencia de uso. Estos dos aparentes obstaculos, son de sencillo arreglo: en la 

ENEP Acatlan se cuenta con un público cautivo, del cual se puede obtener 

lnrormacrón precisa a través de encuestas y otros e anilles. dmg1dos no sólo a los 

ind1v1duos. srno a las coord1nac1ones y Jefaturas de programa. 

El ob1et1vo prtnc1pill ~s ofrecer un curso compacto, de alto contenido práctico, 

de gran precrs1ón, y eficiente. Un curso con objetivos bien del1m1tados. y de 

aplicaclOn practica. 

Paulatinamente se debe deJHr de ofTecer un cu~o d1:.pc~o que busca la 

interd1sc1plinariedad En el que se corre el riesgo de orillar al alumno a la confusión 

conceptual, a la mala traducción, a la falsa apreclacJOn. Además, puede armar al 



do\:ente a la ;nstru1nt!ntJc10n dtt urr cur~o e.Je gr&1rn:iuca estructural. debrdo a su 

poca tam1l1aridad con los elementos del .:m.'.d1s1s de discurso Stt debe prevf;!rttr ttl 

nesgo de centrar el dt:!stlno dt! un c.:wso corto. ~ rnJfurio.tl~s y anál1srs de poca 

calrdad cornun1co.1t1vJ quu irnp1dt.!n l.t t.!Spt.H;10.1h.cJ<.:1or1 y f1nalrrtttnttl IJ cotrrprt:tr1s1ón. 

Ottl1rn1ttHnos lo.ts d1uL tJ..tst-s qut:!' rrus tran dt:t ~t:!'fVlt "n un futuro ..t 1rr-shurnentJr los 

J1ne¡ttmentos de un nu~vo cwso de c;.;ornprens1ón de lectura t:!'n IJ ENEP Aco.JN.ln 

1 ~ Prctenr l¡t prcp¡ir .. 1c1ón dt.! un espec10.1h~to.1 en t:!'/ 1c11orrra ilCtHCit dt.' IJ (t;jrnat1ca da 

la carrera o ártht di.!' conoc1rn1ento iJ frJfilr. que prepJrJr prore~1on1~ta5 oe d15hrftJS 

áreas en la lcngu., nreta 

2" Prvpunur J ius t:1greSJllus d~ IJ LfCtH1l:1Jturo.1 "" Ensenan.eu de lnglé3 purn 

cumplir con el pruner punto su forrn¡1c1ón lJrll\l'tHSlfJíld co1t1C1de con las ttsl,Jteg1as 

rotom¡tdil~ do Viln D1Jk eje cu/rural y t:'Jt! 11nnul~t1co 

3" 01sunar curso~ uspoc1.0JllZ.Jdos por ..)r~ .. 1 dt1 conoc1rnronto o por c.:.arr~rJ 

4"' Llrmtar ef núrn~ro c.lt! lt!JC!os J utJllLilr t!rl t:I curso Uhh.eJr sófJrnente auqellos 

reftiridos a fa ternát1ca de la carrera. en espttc1•1I atenc11endo a la nec~s1dad de 

con~uttn real. 

5" Prograrnarparlollos dd entrdnJrmtHrto corto Cur-so~ rntensrvo:; de ocho 

semanas. Dos semanas de entrenanuento Seis semanas de practica real Un 

te.to por 3e316n. 

6ª Ublizar técnicas de an:d1s1s de elementos de cohes1on y coherencia. 
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] .. LJtJ11zar fdCniCaS da IJJcHllOrJZaCIÓn dd vocallulano téCOICO del -1irea. ademas de 

Ja creac10n dtt glosarios dtt térrmnos especUrcos a cada ttrea de especlaltzaciOn. 

e .. Fomentar el r~conoc1rn1ento y memor1.t:ac10n d~ pautas de t1pologfa de textos. 

9"' Promover estrategias (subh3b1lldades especfficas). 

10"' En este sentido . no Uamar1~ Curso de Comprensión de Lecturc1. 

A la luz dtt nuestra dehmc10n de comprens10n de lectura, debe 

Uarnarstt Taller de subhabllldades EspecíffCéts (T.S.E.) 

o Taller de Ano::¡llats de Textoa Orlentadoa (T.A.T.O.) 

------·----------·--···-·------------·····--·--··-· 
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CONCLUSIONES 

Es un /lcctro que Jos pl&Jnt~-..n11eritus <.011cttptu .. tltts y tllttlodolowcos t:tn un cttntro 

de idiomas. deben 1ncorparo.u ~n forr11J p..tulalmJ y prunres1vJ lú~ elernt:!ntos 

innovadores en el co.unpo de 1¡1 hm:JUl~llLJ o.1pl1c .. 1c.to.t E~tu::. t:lerr1t:nfu!i J.;lJt:dt:n ser 

dtt orlgun t:t)(hHllO. produ1...lo dt:jl 1r1h:HLJ1T1fJ11J y <.tti l~t l.>u>;;.qut:tc.t..t HH .. llv1d11.il o 

colechva PtHO t .. 1mtm.:n put!l1t:HI ~er i.1rut1ucto etc 1 .. 1 1nvt:!>llfJ..tC.1ón y ';"I .. tr1Jl1~1!i, 

n1ohvado& por laG nocu&1d .. 1dos 1nturn .. 1t. c.1u 1.1 in~t1tu<- •ún 

La bli!:qucda de !>Oluc1onc!. y propUu!.t .. 1:.;. µ .. uJ s .. 1tJ:i.l .. 1Lct t.Ju .. 11..i:i. rltl'Lt:!>1UJdt!!S. tin 

oc<Js1ones gClltHó.HI crit1CJ!i y roct:::. L.1 mt-=-r1(.:1ón ele t>::.lt: trJtiJJO no tia ~1c1o el 

cr1llcJr la IJbor y el t:srut:rLo del 1.h~po.1rto.1rnt:nto dt!' 1r1~11e~ Por el c...ontrJrio. surgt- d 

cabo duranld: d:I st-rnt:!:.Ue 92-1 y prtftnt1c c..u/JtJur .. tr de HJJrltrJ utJJet1vJ J Id 

aabufacc16n do talot:. nocot:.1dadot> 

En erecto. la C/JtJOtJClÓ'1 do Url µruytJIJIJ 1r1tu91 ... 1 quu \..(Jlllptuflth• lub \..flfiuílUb, .... 

planeidc16n. y td rnJtt:H1 .. 1I currespund1ent~ p .. H.t 1 .. , .1pl1c..1cicn lf~ !:J~ cun~·epto!:> 

sena/~c1c~ en e:;.te tr.JIJJJO, qued .. HI c..:01110 suyertn<.:1..1 pJ1L1 ruturu~ ..,!>fUtrt.luS cJtt 

L.is d;cc1~1t:ft.: cunclu~1ur1e!:> que pre!>er1to ..1 cu11r1nuJc1ón. r~tte1 .. 1n fo t:tnconfrJdo 

Uur antfj la mvest1géu,;16n. y IJ µropuestJ qut:: t.h:bt:: quec.1..tr r.:urno t:~t .. detJ pJr a que 

el intórt:tsJdo tHl &'ltóJ, .al rt:thnJr -..19unu~ 1.-or1c..,ptus ¡1quf t:L-cpue!:.tvs, Jos puedJ 

aplicar e::n la t:!lé:iborac10n de un cur~o de comprens1on e.le lectura. no ::>ólo en la 

ENEP ACATLAN, sino en cualquier amtJ1to donde seJ 1nd1~pen$able un curso 
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• M..1s que definir t!I término leer, se debe der1nrr el con1unto de elemento~ que lo 

componen Dichos elementos nos ayudan a dcfm1r el como y para qué nnes se 

debe leer. 

• Comprt:ndt:r es t?I producto dé e1npleJr adecuadamente las tuerzas 

componentes. que se or191nan no solo en las estrategias( subhab1J1dades), smo en 

la:s escenc1a mf3rna de la l1ngOfst1co y del anall'!ll:s de discurso 

• Leer y cornprendt:tr vJn dt! IJ rnilnQ y son acttv1dades concormtantes en un 

mm.mo objetivo. la &:Htlculac1ón de subhab1lldades especlhcas respecto al d1scur-so 

para ol logro de los objetivos especlhcos de cada 1nd1v1duo 

• MOdálos pJantttados parJ fa corripren~rón del discurso nos dan fa pauta para 

pensar que según el interés y Ja necesidad dtil lector se deben aplicar las 

estrategias y subhab11Jdadt!s nticttsanas Leer y cornprendtff son unidades 

idénticas y complementarias. 

• Lectura es el d1scur50 de un tun1sor desconocido o conocrdo, mamtc:st-ddo a 

tr-avés de signos 11ngtifshcos escritos, Jos cuales :son arttculables y por ello mismo 

descifrables a través de ciertos códigos 

• Las llletüdologfas convencionales de ensenanza de inglés como lengua 

extranjera, consideran estt~ tipo de discurso escrito corno un pretexto adecuado 

para el dominio del inglés. Lo uhlrzan como un incentivo del estudiante para 

disminuir :su:s elementos afectivos que pueden inhibir :sus habilldades receptivas. 
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• La co1nprens1ón dc:t lth.:;tura deb~ tetner una rr..tturah:!ZU srlcr1to :i:r se tr-atu <Je un 

curso especifico de compren510n de te>rto 

• Cotup~tra/On ~ lectura f!:t lo adecunda apllcacton por parte cite/ h:-ctor. ~ 

lodos aquttl/os recursos neces&Jr/os pJra que. de acuerdo J sus necesldadt:• 

f! /nteresf!s,put!dJ reconstruir t:I mens.-lje codlllc~do an forma eacrlta. 

• Se debe conu.~n¿.;:u t!I <.Htdhs1s de discurso. t!rlStJnc-tn(J<J .. JI Jlurnno ~ LorH.:t!b1r el 

te)('to o discurso como un todo runc1onal (enfocado a propósitos especltrcos) 

• El profesor detJt! replante&.1r su concepto de lengua. respecto JI d1~1.:urso escrito 

• La relación de cot1es10n estruch.JrJI y cohesión te..-tuc.tl son s1mplernente criterios 

de de analls1s que nos llevan a con1prendcr t!I nivel de 1nter1.:one~10n entre lo 

formal de la lengua y su relación con el rnundo. es de cu el fondo y la forma 

•Tudas l.15 estructurJ~ 111~nCh..>r1<.tdJ~ µur Viln D1Jk rio'::ll o.1yucfJr1 abrrndar uno:t rne1or 

pos1c1ón del alumno frt!nt~ JI tt:!xto Es nt:!c.:esJr1u (.UrJUCt!r IJ tipologla del teJrto pdra 

aphcar IJS estrateg1ilS contplerncnt<Jrrcts. JI éJn:tl1s1::; sint.'.'tc;hco. 11.1rno.1déJs [ólmb1én 

~3trntegu1~ de la Cornpren~16n del 01~curso 

• S1 un alumno lt=rrrnnal de CL 11 no tiene Jvs eltHntmtos sur1c1tmtcs del anáhs1s de 

discurso, no podrá comprend&r cualquu.H tt:i..rto en inolés 

• S1 uu alun1no t:s Cé:tpac1ICJdo en los clc1nt:nlos del dnálls1s del C11scurso exclusivos 

de su espec1alldaa profesional, entonce~ podrtl comprender cualquier terto t:n 

inglés acerca de d1ctta espec1al1dad 



93 

·e1 ba}a renduntento ddl rnv~l de CLll St::! debe a que uullza los enfoques y métodos 

d61 prograrna PG y para ubtenur un resultado sabstactono necesitarla mas tiempo 

da preparnctOn, lnl como ~ucede en el PO. 

• Los aj&s a seguir hacia un nuc:vo plant~armento de la Ensenanza de la 

Compren-s16n de Lectura '5e basa en las estruteg1&.t5 cutturalt!s y hngülsbcas de 

Teun A. Von 01Jk 

• Lü& Cuífa.VS. dts curnprcn~1ón de lt:ictura deberlJn ser llamados Tallere• d• 

Subhabllldades E!ipeciflcas (T.S.E.) o Talleres de Anállala de Te.atoa 

Orientadoa (TATO) 
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1r•r"ORM:5: UE k.E:!io:JL 1' ~:;os :~CME:Jff<t;; ~l-1 

OE?Aic:TAM~r•IO ,¡)~ .to.G._¿3 C•C ACATLA .... 



LUGAR: ENEP-Acatlán-Centro de Idiomas Extranjeros 
SEMESTRE: 92-1 

NIVEL ALUMNOS INSCRITOS ALUMNOS APROl1ADOS ALUMNOS REPROIAOOS 

Numero Pomnta¡e ~~umero P0<ml1¡e Numero P0<c!l'la¡e 

CL~ 76l 100'i. 361 4701 152 199% 

CL-1 547 100'>. 263 461'1ii 157 30 S'lii 

PCI 1 772 100'iii 423 54 6% 97 1li'I\ 

PG 2 395 100'1. m « 1\ 85 21.5\ 

PU 354 100'iii 178 50.J'lb 65 184% 

PG4 318 100'i. 176 55.3'1\ 77 242% 

POI 251 100'i. 101 40.2'16 84 33.5% 

POI 84 100'1\ 35 54.7'1\ - -

DESERCION 

Numero P0<cerlajeS 

249 32.7% 

117 21.4'1ii 

252 32.6% 

136 34411. 

111 31.4'1. 

65 20.4\ 

66 263'1. 

29 45.3'1\ 
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PRYMRR INSTRUMENTO 



_,_ 
Hnqi.c Johnson. the t.nkerrt "r<" qu1ck to n.ncy. is vcry much 

Alivc. 
Yet now l,.akera must not only tcl 1 themn•?lves bnnkf'!t:bal 1 

rcmninn i.mporti'lnt. but thnt thry c1u1 nt:.111 be'" comprt1tJ.ve 
without n plnyer som~ cons1dcr thP ~r••ntC'&t quilrd ~ver to 
play. 

Rut wh1lc thC' Lnk~rs qrdppl.-. w1th p••rnonnl lonr¡. t.hry also 
must try to drt~rmJnP wh~t kind of o t'•nm thry w11l b~ w1thout 
thc playcr theoy w.._ .. r._• bu1lt nround .ind wt10 m;1d._• t-n•.•m thc NDJ\'n 
most.. ~ucc•~!\ful club,th•• p.,i•t 1"2 y ..... 'lr!1. 

l\t Thursd.~y' ~¡ n,...w!> conf••r.-.nct_•. M..1q1c John:onn ~" 1U hls 
w1fc, Cook1e, h.:ld t•"!ltPd n<'q.,t:.1vo• foi- t'h•_• VlH v1ru:-o. l-'r1day, 
he said h1s w1fP 1~¡ ••••Vf"'n \olf••·k~ pr,.qn"nt nnd th•~ fo:-t:u!o l~ 
in qood health. 

tictcroscxu,"'l!; .-ir•• t\(•l\rlnq thr /\JI>~~ w,-irri1nq:o l\t t"••r M.i¡q1c 
John5on's Sl!lClO!>Urp l-1:>t ';ol .. Pk tt1L1t f\t" W."\H 1nt<.•Ct"Pd Wl'th th<· 
v1ruti t.h.:tt" c,"'1.U!H'~· t.li•• d1:•1•,1· .. •. 

~-..n':r• hc."lllt.h cl1n1c:; <lnd f,ItlS hot lin .. ~•. t•hunPr, r,.,nq !>'tr,'\d1ly 
over th~ w~okt•nd. 

•w1th1n thr• last fPW dL1Y!i,Q~' of th1• c~ll!: h<IV" becn(trom) 
het~roscxual~1,• SLIYY Chr1st.1an CcJct1~h,W~:.t11n9~on,tl.C.,AIDS 
In!ormL1t1on Linr. 

C3llt-> trom thP bl.1ck commun.i't:y•,,t ¡.._ .... :;.t_ doi..;.hlru.·n·· ~.-,ys.Johnson 

told J\rscn10 11 .. 11 on hts show f'r1d.iy t.h;'lt. h..- w."\!.> •">CPO~ll"·d to 
HIV throuqh unprot:,•ctc-d h~~to•rost:.•xu<1l !i••X <'lnd urq~d v1-•wrrs 
to use condomi•. 

Whcn M~qlc Johnfion rcvcnlcd h~ tiad t.rnted µos1t.1v1• far 
th ...... viru5 th..'lt. cnus1•s AlDS, h•· qot ~.oth1nq but ¡::.r ... 1~.-. nnrl 
overwt1clm1nq fiUpport fro~ co.tche~; ancl tram m1'tes. Th~t.· s 
not. alway9 thc case for thr worker wt10 confront.6 a boss or 
a :ollcaquc w1th such r1~'wu. 

Fuclcd by a comb1nat.1on o! qrecd nnd compnuu1on, 1ntPrcst 
in Mag1c Johnson trad1ng cards and ~ollect1blPD ha~ so~red. 

lf his 1nf(~ct:1on was cauqht at nn Parly s'taqe • .?lnd if h1B 
cafic is 't1p1cal, hi~ ch~nces of l1v1ng many years are qood. 
Alt.houqh inCect1on ~omct1~es advancrs t.o AIDS in a year or 
two, thc avrraqe time brtwecn 1nfrct1on and ucr~ous 1llncss 
1s 10 yc."'l.r!.. Sc1Pt1t:1st.h th1ni<. nom•:- w1ll qo 15 or 20 years 
w1thout. qrct1nq ~;1~k. 

f-"or now.doC'!:"Or!. ,-1dv1uo:..• infrctPd f"!ople to qrt rcqular 
chcck-upu to u~~c When druq trt:•a.tm•?nL ~.hould start. <"t.nd to maint.ain 
health throuqh d1.-.'t .exerc1Df:' l\nd "' pou1t1v.,_. outlook. Pro basketball 
may be too strenuou5. a5 Johnnon•u tloct:oru nny. but most doctore 
~~··ise infectcd proplr to stay au active nu poss1blc. 

Thc h1qhly publ1c1zed saqa o! Maq1~ Johnson's llIV infcction 
may hrlp thu publ1c undrrutand not only how the virus is transmitted. 
bu't how the d1 sec:t~•-• dPve lopu and 1 s trcatcd. 

Johnson atre~su:; that wh1lc he is in[ectcd with thc AIDS 
virus, he has not. yrt. dcvclopPd thc seri.ous complicntions 
nf ful 1-blown /,ID::;. Hut doctors streoss llIV infcction itsel! 
i.s a ser1ou~•. proqr•·~~lV<" illnr.sn. 

I! M~HJlC l!· ln t:heo c."\rly sta.qcs of thc d1~case .we would 
not cxp0ct h1m t.o h.:tv<_• any ner1ons symptoms. t.::., the othcr 

=n~~;, :.~.m~~~m~~:':1'·~;:~(· 1~r:0~~.J~~~~~c~~~t~~ 7;~~t t~~ ~~~l.~~mphocyte 
test, that: (Jt1¡•!>1c1.,n~; u!;•• -ro d•·t.~r"•lne how advanccd thc disease 
proccss 15. If t.h<:> 't<:S't- suqqest. thP 1nfcct1on is ndv~-.nccd. 
cvcn if thc r_.crson ha ro no symptomf.ó .1t. 1s prudcnt to rccommcnd 
nvo1d1ng cxcesf.ólVo or strcnous act1v1ty that might cause fatigue. 
I! symptoms ar,_• al re.-1dy prcscnt. t..ic dccision to quit is readily 
undcrstandablc. 



-2-

Contcut:.._, '-'" español la~ ~.i i gu i(!ll teto pre<]untlU-.i. 

J .Qué ~,lto..~rn.ttiva :¡uqit.•¡-.-_,n Jo:; nu"idico:.; par~, vcr.i.Cica.r c1 grado 
d<~ .::tvilnce del prob.lcm., de- lohn:;on. 

2 .Cu.:i l es el proll l 1·ma dt• .Juhnnon y de qué tipo de? relación 
se or.ic1inú. 

3. En qué et. .. l{'d L"!>t .• i L" l ¡n·ob I 1.·m.i de .Jotu1:_;un. 

4. s ... ·yún o..•l t..o..•xt.o,dl d•·c-J.li-.tr ::u prolllt·m•1. John!.iOn es comparado 
ot.ro:; i rid i vj duo: •• <_luiL·no..•:; :ion t__•l los• y por qué se 

h.-1<.:L• t_.::;t..1 comJ•·•r·.1cJ.Ón. 

5.Cu.:ll 11.i :;1do 1.-1.l<~t.1Ll1d d·-~ lo:; hct.c•r·o:;<.•xualL•t.> ¡1 pili:-t:.ir de 
l._-. not:1c1.:1 d··l problc-m.1 dL"" ,Johru-;on y._-. t..r.·avot!s de- qué la 
podcmo:> f"··rcib1r. 

6.A travé5 dL! qué 111t_•c.Jio ~John!;on dió a conocer su problema. 

7.En el .imhJ.Lo cum .. ·r'-"J.:tl c.:ómn :;c• rnilnife:>tÓ c-1 ptjblico. 

O.U."l.JO guci condic.iuu._-.:; :;e c:opc:r.-iría un pcríoUo largo de vida. 
p.ira John:;on. 

9 .Cu.:ile!'i fueron 1..-1:; bucn.-1!> not:iciuB que· él mi:.;mo dió a conocer 
y il tr~1vciu de qu~ 111vdio. 

10.Cu~l e~ li1 i11cógni~a quo se planten en este momento e1 
c'¡ui¡>o. segün el t.0x~o. 

11.Cu~l O!i 1,1 r~co111e11d.-1ci~n ,Je Johnnon ¡>ara el p~blico. 

12.Quci rccomiendar1 loo medicas de Johnson acerca de la activ~dad 
.física. 
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13.En por lo mcno9 diez palabrao,exprasn la idea central 
d(~l texto. 

14. A tu entender, cuáles son las ideas que sustentan esta 
idc~-,, cent rai l. 

1S.Qué conclusiones nos da el autor. 

16.Qué título le pondrías al texto. 

17.En qué tipo de publicación apareció este texto y por qué. 
(dcportiva,informativa,módica,ctc.) 

18. Crees que el texLo va al fondo de un problema en especial 
acerca del mismo nsunt.o. o toe, vario5 r•tJntos de intcrcis 
relacionado!.> con el mif;mo tema. Por oué? 
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Rcscarch hns ahown that if you fol low thb en.Hy pr-ogrnm 
for two wceks, you will nt~vcr rcturn to your old h~'"lbiL!l. T.:sko 
fourtccn days out of your lifc~ nnd prov•· it to yoursclf. 

ExpertR aqree that. mo~t l>~ck problems !i~Crn [rom •' combinaLion 
of muscular w~'akncsn a.nd punt. pn!iLurP hD.bit!..I. Work on bot.h 
causes with thcsc two hiqhl·1 ···f"f.:!ct.ivc back pain pro<ir<:'1!>. 

This bre.t1kthrou<Jh proc11 .u., hy Hc-minqton ;1nñ f-"1 ~•hL"r r;-.n c:l-:all•Je 
your l i fe oven i ( yuu' v•· trie,., •'VeL·y wo.:1-•Jht lo8~i t•·chnl.QUt_• 
and diet evcr dcv1N••<l. 

Youºll lc.:irn how you e.in .u:tually P,lt murP than you do 
now and lo5t~ wei•¡tit, how t(l ~tcquiro Lhc 1nct.aboliiim ot a l~an,cncrgetic 
pcrson, .. '"lnd how t.o m.:tlflL·-'lfl th,, n1ut.1vat1.on t-o (u•rnevcrc. lO!lLeacl 
o{ (atiguc, deprt.·!'>~:.1on .1nd c1dvin<J:l, youºll qu1ckly qdin ~ncrgy 
and fiel ( conr id•'n•···. 

Heccomcnde<.l by thP St_.1n.fn1d Univc•rfiit.y C't>nt(•r for Ht..•nc.csrch 
i.n Oi5t..>'15C Prevenr iun. t.h·~ reV<>l ut 1on.11 y Eu1-orJe.1n M•·n·~..._·ndi~~ck 
m•-'t:hod has h•~lt•t..•11 thuu:.:;.1nd!; of (1 1~:,0p•1ir1nq b.1r.k pain !,>uffercra­
lt:':; d. simple "'i'l•t"•iact-, th._,t_ ,-,·l lt!V•·:. chr{)11i1~ .1nd ::;po1-t-~o-lnduc,-..d 
b .. "1.ck pain by t.•!.1Chl11q you t:n !-;it .• ~l1-dnd .:J.nd w.ilk ir- µroper 
al ignmcnt:.. 

Evcn pt_•ot~le who h<tvL" t.rie.J a.nt.l iLli lt·d t.(J kPep wc..•ight off 
all their li'""'S h.,._.,. :;uc<.:•"t•d ... ·d wit.h r>yb.-r- Vi:;.1on-witho1Jt diet.ing. 

In thcii- wc...•ight '~Ot1t.r·o\ c.-linic, olJ•-~!>lty .:1nd mc.>t.1vation 
cxpcrts OR.DP11n1t; H.•minqto11 ,"\nd Dr. Garth F1:,he1· fOtJnd thot 
pcopl~ who fail t_o ln~._, W•"'"iqht un diet.~; for Y•?.:-tr!> c."ln be amazingly 
succ.::•'!:l~ful by ... ~.:1t: inq .~._ •• -.rycl."ly t ond:; t.h.:1t .• "lct u.111 y h...:.-lp burn 
off fat: l>y ~•P••eding ur:i tlH• m.-t.,1bol1:;m. 

Prcf>ídent. Kenno•dy'!• b.1ck ~•l>t•C1<1l i.::;.t, il.tn:; t:r."lu~.M.D. ,de-.·clopcd 
this s<lfe, mi ld, fl\U~c}._•-·:i~I•:n•1t:t1,.n1nq eXL•rcl~;.-. pro•1r.im to 
.:tllc'Ji.:l~t...: .tll kind!:> o[ b., .. ~k ¡:.-iin, f1-om :;port.. Stl--e!."-~> tu !>l1¡.pcC.: 
di~.C5. Tauqht. .lt' YMCf,:. n,"'t' 1n11wid,-·, tl1i~-. brc.:lkLhrouqh proqr."lm 
hil~ hclpec• ovvr 200 ,000 ¡H .. c1pl ••• 

wr.cn t:.lh: doct.ur!> comh1ned thi:.i ch,"1.nqc.• in c.-tt:inq ha.bits 
w.l-th mo<lcr.:it.e d.:1ily phy:~1•:·tl ,\c_;t.1-Vit_y .:snd powt~r[lll moti'..l'ationul 
support, thc re!;ult:; w ... r._• L\!;Lound1ng. Men .tnd womrn who h;;id 
bccn 30-lSO pound~• ovt~IWPtqht .111 thf•Ít liv.-.!""". hc.·c."'rn'." lci'tn 
and active. /,nd t:.h..--.y !>t:..1·'/•·(~ t.h.-lt way.t~o.•C.:lU!>c t:heir boriie-."fat 
thC"rmo!">t.'"lt'i~" Wt..."re lower<:ci ~-º n·~"''• rncr" normul lcvcls. 

l.Escoqc L.\ or,t:idn ndo·cuad~. 

1.El progr.""t:n,, •.:~;t.í formula.do para •...•...•.••••. { 

2.El Centro d•.: lnv'·~.t l.CJ•tc..:10n en 1:1 Prevención de J ;.t !rrr:cdndcs 

[>C r ::cncee .-1 l..,, ••••••••••••••••••••••••••••••••• 1 

il) "lMCA. b)UnJ..V••ruid."''I d.- !:~t.:1ntorcJ. clEuropcnn •1 .ocndicck. 

3.F::l progr.:1m.-i dv: quo.• ~1.il1l.Jr. lo realizó •••••••••• e 

.:t)El St'.uuford Un1v•:1·r;1.t.y C•:11t..cr for Hcs~arch-

b)H~mington y Finho.•r clllan~; Kr.::iu!;. 



4.La gentu no vuelve tt eost."\ño nnt<"r1or r··rqut~ :_=:s t~rmoatntos ••• ( 

al Suben. blUttjnn. C)Pcrmnnuc~n iau~l. 

S.El progrnmn consintc- en ............................................ 1 

nlTcrmostnto~- b)Cnmbio de- h~biLos ~li~cntic1os 
y qcr1v1dnd fÍfi1cn modcrnda. 

1I.Contt•5t.•l Fo\l~~utFJ o V••rd~d••r-o{V). 
1 .5ybcr\!1.s1on rt.•con-.1,•nd~"\ unn d1t"?L~• riqurofl,, •••••• 
2.Seg~n DcnnLn Mr~1nqton nin d1~t~ no hay lo5 

rcsult.l\dO!> •--np~-r.-i.dn!• ••••....•••••••••.••..••••. 
3.1.n t."XP<'."rtrnc1."\ fi•• t:••nn,-dy f•_ip l"!t•c1!;1v.-~ 

en el d<"Hnrrollo d•· .Syl>Pt"\'l.!;l.on •••••••••••••••• 
4.El probl~m~ pr1nr·1r•~l ~·!. r>rnvoc~do ~or 

un.:ti comb1n.,c1ón ri•' rlc-t:11!1rl.,d rnusc1..0lnr y 

c>rort~lcc1m1cnto 
muscular y buenos 
h~bitos de posturn. 

ma. la pe n t:. u r ,, . . • . . . . . . . • . • . • . • • • . . . . • • • . • • • • . • • . \.' l 
S.Syb~rV1~1on ~l~ ~yu(lar1o ~ "n:~ (1,, 

200 .OOO t•o::-rs~Jn•1:; ••.••••••••••••••••••••••••• , •• V ) 

2 .Ouién promueve este proqr·"'""ª :• 

3.Quién ce ~1 crcador<crc~rlorcsl del programa? 

~.En qué tipo de publicación apnrcció este tcx~c 
<m~rl~cft. d~ intcrós gonf•rAl, r:~-l 

S.Qu~ c~rnctcrí~~icn~ 
el progrnmn? 

por qué? 
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ANALISIS ESTADISTICO 

FECHA FEBRERO 1992 INSTRUMENTO 1 

SEMESTRE: 92·1 PREGUNTAS: 1-12 

LUGAR CIE ENEP ACATLAN NIVEL PG 5 

NUMERO DE ALUMNOS EN CIE 251 

NUMERO DE MUESTRAS 83 o 

MEDIDAS DE TENDENCIA CENTRAL 

MEDIDAS DE DISPERSION 

MODA: i aciertos 

MEDIANA 7 aciertos 

MEDIA 656 

RANGO. 10 puntos de 12 

DESVIACION 

STANDARD 2.20729566 

VARIANZA 4.87212154217 
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ANALISIS ESTADISTICO 

FECHA· FEBRERO 1992 INSTRUMENTO: 1 

SEMESTRE 92-1 PREGUNTAS: 1· 12 

LUGAR CIE ENEP ACATLAN NIVEL: PG 2 

NUMERO DE ALUMNOS EN CIE 395 

NUMERO DE MUESTRAS· 142 

MEDIDAS DE TENDENCIA CENTRAL 

MEDIDAS DE DISPERSION 

MODA 3aciertos 

MEDIANA 3 aciertos 

MEDIA 3549295775 

RANGO 9 puntos de 12 

DESVIACION 

STANDARD 2 304594668 

VARIANZA 5 311156583 
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ANAl.ISIS ESTADISTICO 

fECHA: FEBRERO 1992 

SEMESTRE: 92-1 

INS'TRUMENTO: 1 

PREGUNTAS: 1- 12 

LUGAR: CIE ENEP ACATLAN NIVEL CL 11 

IUMERO DE ALUMNOS EN CIE 547 

IUMERO DE MUESTRAS 134 

lllEDIDAS DE 'TENDENCIA CENTRAL 

MODA: 3 aciertos 

MEDIANA: 4 aciertos 

IEDIDAS DE OISPERSION 

MEDIA: 3.8507 46269 

RANGO 9 puntos de 12 

DESVIACION 

STANDARD: t954169706 

VARIANZA: 3 818779236 

.. 
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ANALISIS ESTADISTICO 

FECHA FEBRERO 1992 

SEMESTRE 92-1 

LUGAR CIE ENEP ACATLAN 

INSTRUMENTO: 2 

PREGUNTAS: 1- 10 

NIVEL CL 11 

NUMERO DE ALUMNOS EN CIE 547 

NUMERO DE MUESTRAS 119 

MEDIDAS DE TENDENCIA CENTRAL 

MEDIDAS DE DISPERSION 

MODA 7 aciertos 

MEDIANA: 7 aciertos 

MEDIA 6.739495798 

RANGO. 8 

DESVIACION 

STANDARD: 1.36383215 

VARIANZA: 1.860038133 

.. 
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APENDICEIV 

ANAUSlS GRAFJCO DE REPUESTA INSTRUMENTO No. 1 



Primer Instrumento 
Pregunta 1 PG2 
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Primer Instrumento 
Pregunta 1 CLll 
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Primer Instrumento 
Pregunta 1 PG5 

so~~~~~~~~~~~~~~~___, 
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Primer Instrumento 
Pregunta2 PG2 
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Primer Instrumento 
Pregunta2 CLll 
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Primer Instrumento 
Pregunta2 PG5 
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Primer Instrumento 
Pregunta3 PG2 

so~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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Primer Instrumento 
Pregunta 3 CLll 
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